Il tfClli llTl'ItlUC llll- HONORE DE BALZAC ARTĂ II ARTIST GI la \\ CLASA K Artă si realitate Artă si realitate HONORE DE BALZAC ARTĂ și artist ripol CLASIC Moscova UDC BBC B Articol introductiv de A V Markov, compilat pe baza „Balzac Despre artă” (compilat de V R Grib), Traducerea unor fragmente nepublicate anterior în limba rusă de R I Lintser Balzac, Honore de B Artă și artist / O de Balzac; [comp si intra, art A V Markova; pe din fr R I Linzer] - M : RIPOL clasic, - p — (Artă și realitate) ISBN - - - - Realismul literar a creat nu numai o nouă abordare a artei, ci și capacitatea de a lucra nu numai cu rarități individuale, ci cu imagini și impresii ale artei, văzând în artă toate fațetele realității Honore de Balzac ( - ) s-a rupt decisiv de vechea estetică, care vedea în artă un obiect de admirație și imitație și a dezvăluit în artă experimentele imaginației și gândirii sociale perspicace Separarea de formă și conținut a lui Balzac s-a dovedit a fi fructuoasă pentru înțelegerea misiunii artistului în toată dramatismul carierei sale Această ediție cuprinde declarațiile lui Balzac despre artă, atât publicate sub formă de articole separate, cât și extrase din romanele sale În prefața profesorului Universității Umanitare de Stat din Rusia Alexander Markov sunt dezvăluite premisele filozofice și biografice ale esteticii lui Balzac UDC , BBK , © Lintser R I , moștenitori, traducere în rusă, © Markov A V , compilație, articol introductiv, comentarii, © Ediție, design LLC Group ISBN - - - - RIPOL Classic Companies, Drum lung către cei vii: despre estetica lui Honore de Balzac Ce ne amintim cu numele Balzac? O pagină care descrie o masă încrustată sau o plimbare cu trăsura, două pagini de conversații, apoi o altă pagină culinară sau o schiță înfricoșător de diversă a situației, imagini succesive care pun în joc grotescul și fantasticul nu mai puțin decât la Hoffmann În anii operei lui Balzac, agățarea în intervale a tablourilor învinge în cele din urmă tapiseria: tablourile sunt la distanță unele de altele, descărcate prin reflexie, și nu ocupă întregul plan al zidului în încăpățânarea experienței necesare Aceasta este cea mai bună metaforă a romanelor lui Balzac: ele ne conduc pe lângă stările posibile ale lumii, pentru a dezvălui, în intervalele presimtirilor senzuale, singura stare necesară a naturii noastre mentale, conturând însăși necesitatea ei Alexandru Markov Știm de la școală: „Balzac este un realist” Karl Marx a găsit în romanele lui Balzac schițe strălucitoare ale vieții economice reale: cele mai perspicace explicații ale modului în care funcționează capitalul privat Nu poți construi o teorie economică fără tabele statistice, dar nu o poți completa fără să iei în considerare economia, care încetează brusc să economisească și se complace în tranzacții Prin „realism” se înțelege atunci studiul acelor reacții la împrejurări pe care cu cât sunt mai neașteptate, cu atât mai tipice acestui mediu social: realitatea care se dezvăluie arată goliciunea tipurilor sale, rușinea caracterelor umane care o domină - doar astfel încât să vedem miracolul cum a făcut-o încă Profesorii lui Balzac, ale căror păreri le-a fost fidel până la moartea sa, erau cât se poate de departe de materialismul convențional Victor Cousin, ale cărui prelegeri au fost ascultate de tânărul Balzac, viitorul ministru al educației în guvernul Guizot și tatăl secret al fiicei acelei foarte faimoase Louise Colet, care a fost poetul și muza fatală a lui Flaubert și a multor alții, a numit învăţătura sa mai întâi „eclectism”, iar după „spiritualism” Drum lung de trăit mama ” Un eclectist care „alege cel mai bun” este un filozof care îmbogățește „bunul simț” al iluminismului anglo-scoțian cu momente ale altor învățături, în primul rând neoplatonismul Lui Cousin i s-a părut că și bunul simț îi egalează pe toți oamenii: se dovedește că judecata unui ticălos va începe mai devreme sau mai târziu să pretindă aceeași temeinicie ca și judecata unei persoane cinstite: prin urmare, aristocrația intelectuală a neoplatonismului, sau chiar patosul lui Spinoza și Leibniz, va ajuta la separarea binelui de rău - doar un gând va intra în gustul unui astfel de departament Dar atunci Cousin s-a speriat de antidemocratismul care s-a ascuns în spatele eclectismului și s-a îndreptat către spiritism: doctrina că, din moment ce legile naturii nu sunt materiale, sunt spirituale, nu mai puțin decât un gând, o idee sau un ideal spiritual Un materialist ar spune că, întrucât natura este materială, atunci legile ei nu izbucnesc deasupra ei însăși, dar pentru un spiritualist, exclusivitatea lumii, unicitatea universului, ar fi trebuit să alunge din ea însăși și mai multe legi unice pe care le contemplăm De la Cousin, Balzac a moștenit o vedere panoramică, capacitatea de a trece imediat din sufragerie sau magazin de modă la șoaptele societății sau intrigile ministerelor - până la urmă Alexandru Markov o astfel de reținere a atenției asupra multor lucruri deodată decurge direct din exclusivitatea lor: dacă situațiile convergeau într-o constelație unică, atunci gândul nostru ar trebui să strălucească cu atât mai mult Ceilalți profesori ai lui Balzac erau cu jumătate de normă: Louis Claude de Saint-Martin și Emmanuel Swedenborg, doi dintre cei mai mari mistici ai secolului al XVIII-lea Saint-Martin a fost un spiritist, dar într-un sens diferit de cel de mai târziu, vărul: a predicat creștinismul revoluționar spiritual, a avut o influență incredibilă în Rusia, cărțile sale au fost citite de curteni și episcopi, viitori decembriști și viitori judecători ai decembriștilor, care au renunțat la fostul lor convingeri Ideea principală a lui Saint-Martin amintește de gnosticismul primelor secole ale creștinismului: Dumnezeu din Sine produce realitățile spirituale ale universului, care mai devreme sau mai târziu își recapătă plenitudinea în Dumnezeu, readucând oamenii căzuți la unitatea necesară Dar gnosticii au disprețuit materia ca pe o piedică în calea vieții spirituale, iar Saint-Martin, dimpotrivă, a considerat materia ca fiind una dintre manifestările lui Dumnezeu, de altfel, manifestându-se prin om: Dumnezeu s-a reflectat mai întâi de fulger sub denumirea de „om suflet”, iar sufletul uman a fost reflectat de natură cu flori, copaci și vânturi, astfel încât mai târziu mintea lui hri Drum lung de trăit Stov și-a recăpătat averea adunând, nu irosind Unii au râs de Martiniști, adepți ai acestui filozof, că în poporul său stelar cresc copacii în piept și curg râurile și chiar înainte să apară în lumea cunoscută nouă Dar pentru Sfântul Martin a fost important ca obiceiul să vină târziu, că este întotdeauna o denaturare a contemplației, iar în contemplația eternă reală, sufletul nostru este o iluminare nesfârșită a minții divine Balzac a învățat multe de la Saint-Martin, inclusiv atenția asupra modului în care nu numai lucrurile se transformă în fetișuri de care o persoană este obsedată: bani, putere sau frumusețe, ci și modul în care obiceiurile în sine se transformă în fetișuri Balzac ar vorbi doar despre puterea malefica a banilor, ar fi un gnostic primitiv, pentru care totul material este diabolic Dar Balzac a fost un înalt gnostic și, prin urmare, a explorat nu atât puterea lucrurilor sau împrejurărilor, cât puterea caracterului, care împiedică pe cineva să contemple lucruri evidente Swedenborg, un inginer suedez, a devenit un nume cunoscut pentru un mistic de neoprit Într-adevăr, Swedenborg a fost creatorul nu numai al propriei sale învățături, ci și al propriei sale religii; mai mult, religiile spațiului, strângând Alexandru Markov mergând la obiect Intuiția morală protestantă că nici o faptă nu ne va salva de iad, ci doar bunăvoința lui Dumnezeu, s-a transformat în Swedenborg într-o intuiție spațială și vizuală, susținută de datele cosmologiei contemporane Pământul este doar un punct în vastul univers pentru că este iadul, iar iadul este un chin al durerii redus la cea mai mică particulă Ieșirea din ea către cer nu este un lucru rapid: mai întâi trebuie să urci în spațiu, pe diferite planete locuite de spirite; și numai atunci, comunicând cu spiritele, citind astfel în această comunicare improvizată biblia spirituală pe care ei o păstrează, poți merge la Dumnezeu Pentru a transforma protestantismul strict într-un misticism magnific și complex, Swedenborg a folosit ciocanul unei alegorii foarte plictisitoare, a făcut cele mai directe legături, ca în fizica mecanică: durere-comprimare-scădere, spirit-comprehensiune-lectura Dar o astfel de gândire alegorică a fost foarte utilă pentru proza realistă a lui Balzac: era posibil să interpretăm melancolia, tristețea sau bucuria ca stări ale lumii și, pe de altă parte, să justifice lectura cărților ca cea mai importantă activitate spirituală Pentru Swedenborg, comunicarea cu spiritele a fost înlocuită Drum lung de trăit cărți, iar Balzac în cărțile sale a devenit un vizionar al vieții sociale Antreprenoriatul nereușit al lui Balzac este doar legat de afacerea cu carte A încercat să fie de folos lui și altora cumpărând o tipografie, iar apoi, obsedat de motive de afaceri, și o turnătorie de tipografii pentru aceasta El a pornit de la faptul că, dacă Samuel Richardson, cu un secol mai devreme, și-a publicat romanele în mai multe volume pentru cititorii iscoditori și tinerii cititori care s-au întâlnit câteva generații mai târziu (amintiți-vă de Tatyana a lui Pușkin), în propria sa tipografie și s-a îmbogățit cu asta, atunci el însuși va să-și îmbunătățească treburile Însă Balzac nu a ținut cont de faptul că tiparul Richardson era în primul rând un ziarist, iar ziarele din Anglia erau întotdeauna scumpe (ne amintim și de plângerile ulterioare ale lui Herzen cu privire la costul ridicat al tipăririi The Bell) și a oferit editorului un venit neîndoielnic În Franța, cu încălcări constante asupra libertății presei, afacerile cu ziare, dacă s-au dezvoltat brusc, atunci conform legilor politicii, nu ale economiei În plus, ca editor, Balzac a decis să publice clasicele, Moliere și La Fontaine, inițiind lectura generală a clasicilor Se poate spune că Balzac a devenit fondatorul principiului Alexandru Markov „citește clasicii” – adică pentru prima dată în istorie, clasicii au început să fie destinati lecturii acasă, și nu la școală, unde îl memorează și îl comentează de dragul perfecțiunii stilului și vorbirii Acum, uitându-ne la rafturile noastre, ni se pare că „citirea clasicilor” ca activitate de înnobilare acasă a existat dintotdeauna, dar de fapt a fost inventată, după cum vezi, relativ recent și, după ce a beneficiat generații de cititori, nu a făcut-o dăruiește-o creatorului Incapabil să facă publicitate cărților publicate, sau să însoțească lansarea lor cu zvonuri, sau să lupte pentru cota sa de piață zguduită de noutăți, Balzac a dat faliment și și-a petrecut cea mai mare parte a vieții încercând să scape de datorii, fără să-și părăsească biroul până când îl dor picioarele Da, acest fiu al unui cumpărător de proprietăți confiscate, care nici măcar nu a purtat numele Balzac de drept (tatăl său Balssa și-a denaturat numele de familie pentru a arăta ca un clasicist glorios - creând astfel involuntar acest „citește clasicii” citindu-i numele), a știut să lucreze ca nimeni altul, deși, după cum ne amintim, doar căsătoria cu moșierul ucrainean Evelyn Hanska, cu care Balzac, precum și cu fiul ei Georg Mniszek, au corespondat multă vreme, i-au permis să moară nu falimentar complet Drum lung de trăit S-ar părea că stiloul lui Balzac a fost ușor, acesta nu este martiriul stilului lui Flaubert Dar efortul lui literar a fost foarte diferit: nu efortul unui maestru care se asigura că totul merge, ci efortul unui catalogator căruia nu i se permite să uite nimic Dacă n-ar fi deciziile absurde ale lui Balzac în afacerile economice, s-ar putea spune că are mintea de ministru, de manager care revine iar și iar la rapoartele despre departamentul său Aici trebuie să înțelegem corect numele proiectului său „The Human Comedy” De obicei este interpretat doar în raport cu opera lui Dante: se spune că Dante a vorbit despre treburile divine, iar Balzac a vorbit despre o lume în care sunt doar oameni, pasiunile și preocupările lor Dar dacă ne oprim doar pe această înțelegere, îl vom transforma pe marele Balzac într-un romantic de mâna a treia care poate scrie despre „oameni” și „pasiuni” atât cât îi place Iar Balzac nu ar fi fost prima și cea mai importantă dragoste literară a lui Dostoievski, un model pentru Dickens, o inspirație pentru Faulkner, dacă ar fi fost așa De fapt, după cum explică însuși Balzac în prefață, cu referire la Swedenborg și Saint-Martin deja familiare nouă și naturaliștilor Alexandru Markov al timpului său, The Human Comedy este un studiu al diversității de specii a societății sau, mai degrabă, al transformării acestei diversități atrăgătoare în realitate „Comedia umană” a devenit pentru Balzac nu doar un proiect literar conform contractului, ci un fel de critică, critică a conceptului însuși de „intenție” După Balzac, nu se poate spune că scriitorul întruchipează pur și simplu ideea pe care a avut-o din observație, dimpotrivă, scriitorul trebuie să știe că de multe ori ideea lui devine o „himeră” în comparație cu ceea ce ia naștere Deci, comedia umană nu este o comedie în sensul dantesc, ci mai degrabă în sensul clasicist: studiul modului în care personajele sunt capabile să declanșeze pârghii de acțiune care nu sunt prevăzute de logica intrigii, dar sunt necesare pentru ansamblu efectul comicului și pentru viabilitatea comediei ca atare Dar ne întoarcem și la Dante, deși dintr-un unghi cu totul diferit decât ne-am gândit la început: Dante a considerat ca obiectivul tercinelor sale ca fiind practic - mântuirea omenirii, iar Balzac consideră că scopul este practica, felul în care personajele devin atât de independent că nu numai „ideea”, ci și „genul” nu pot rezista eforturilor lor, așa cum un laborator nu poate să nu raporteze paisprezece Drum lung de trăit protejează-ți în lume toate descoperirile tale Mai exact, pentru Balzac apare un gen - lectura, lectura acasă, ca în știință un gen câștigă - munca de laborator Această imposibilitate a genului este subiectul poveștii în cea mai cunoscută dintre nuvelele „Comedia umană”, dedicată artelor vizuale – „Capodopera necunoscută” Pe baza observațiilor subtile din studiul S N Zenkin’, putem spune că această lucrare explorează imposibilitatea de a vorbi ingenu despre „povestire pitorească”, „inspirație”, „muncă creativă” și alte lucruri, dintre care unele vor rămâne de la sine înțelese chiar și pentru o minte foarte critică, expuse cu succes critica tuturor celorlalte concepte Un filosof de bun simț va explica inspirația ca o simplă stare de spirit în creștere, dar va păstra ideea de ficțiune sau, dimpotrivă, o va explica ca un set finit de asociații, dar în același timp va spune că asociațiile trebuie să fie conectate foarte viu și entuziasmat Pe când Balzac nu cruță nicio mitologie a inspirației, ceea ce din anumite motive Zenkin S N Model și capodopera (Balzac și urmașii săi) // Studia Litterarum, , vol , nr Alexandru Markov ea trebuie să spună totul pentru scriitor și să explice semnificația imaginii sale pentru artist, dar ea arată fundurile reprezentării, pe care doar scriitorul este capabil să le examineze Dar oricât de examinare a unei capodopere nereușite ar putea construi o punte între lucrările unor oameni de științe naturale atenți și viitoarea polifonie a lui Dostoievski, unde vocea se aprinde atunci când descrierea și autojustificarea eșuează fatal, estetica lui Balzac nu se rezumă deloc la o asemenea critică a contemplării liniștite de gen Pentru Balzac, totuși, capacitatea artiștilor de a îndura și cu evlavie o idee a rămas importantă; iar admirația lui pentru vechii maeștri nu contrazice deloc realismul, care arăta insuficiența conceptului de „întruchipare a unei idei” pentru a explica arta Cert este că Balzac a distins diferite imagini în arta picturală, iar dacă a glorificat Madonele vechilor maeștri, atunci din același motiv pentru care Baratynsky în poemul „Madonna” descrie același tablou al lui Correggio ca pe o icoană care poate ajunge la ajutorul unei bătrâne și al fetelor ei Psihanalistul putea vedea în această reverență pentru icoana instructoră urma unui tânăr şaisprezece Drum lung de trăit Pasiunea lui Balzac pentru doamna de Berni, în vârstă de patruzeci și cinci de ani, în brațele căreia cunoștea sentimentul, dar credea că prin aceasta a primit instrucțiuni, iar doamna de Berni îi era iubita, mama și prietena Dar oricât de bogat s-ar dovedi materialul pentru psihanaliză, să-l păstrăm pentru altă eră și să nu ne urcăm imediat pe canapeaua lui Freud și Marie Bonaparte Deocamdată, este esențial pentru noi ca pentru Balzac unii dintre vechii maeștri să fie destul de pictori de icoane care, în reverența lor, evită efectele excesive și permit astfel altor artiști să lucreze alături de ei Tocmai această dorință de a avea un număr de însoțitori, în persoana artiștilor din trecut, explică conservatorismul lui Balzac: el credea că democrația și graba duc la faptul că toată lumea începe să se jignească și să aibă nevoie unii de alții, în schimb de a vizita doar lumea gândurilor binevoitoare ale altor oameni Când, în mod neașteptat pentru mulți contemporani, Balzac l-a preferat pe ingeniosul Fenimore Cooper filozoficului Walter Scott, a spus că toată lumea se înghesuie la Scott ca într-o întâlnire laică, unde schimbul de povestiri nu poate fi distins de schimbul de gânduri, în timp ce Cooper poate uimi Alexandru Markov imaginație astfel încât să credem că și noi știm să fim uimiți și uimiți Având în vedere că interlocutorul intim al lui Cooper a fost Samuel Morse, care atunci era cunoscut nu ca inventatorul liniuței de punct, ci ca un remarcabil pictor portretist, concluzia lui Balzac este justificată: el prefera pur și simplu portretiștii pictorilor de luptă În opinia sa, Scott nu cunoștea măsura în reprezentarea scenelor, fără să-și dea seama că literatura nu este un teatru pentru a juca interludii militare și pașnice fără întrerupere, în timp ce Cooper știe să se lase atât de purtat de poveste, încât uită să facă direcționează-l - aceasta este puterea lui Într-adevăr, cât pentru Pușkin, pentru Balzac poezia trebuie să fie proastă Balzac, desigur, discută mereu în detaliu relația dintre pictor și public Împărțirea dintre ei nu este deloc un decalaj între profesionalism și amatorism, așa cum a fost cazul altor critici Mulțimea nu îl percepe imediat pe maestru, pentru că privește cu o privire evaluatoare, nu se îndreaptă spre artist cu nimic și nu este capabilă să-și dezlege gândul, pur și simplu pentru că ea a uitat cum să dezlege ceva Desigur, mulțimea se poate transforma în publicul cel mai demn, fie și doar pentru că optsprezece Drum lung de trăit că nu există oameni cărora să nu le placă ghicitorii și ghicitorii, dar de prea multe ori batjocoritorii încep să dea tonul în mulțime - este nepoliticos să-ți astupi urechile de cuvintele lor rele și de aceea se simt atât de încrezători în sine Pentru Balzac, artistul este un preot al unei religii estetice deosebite, plecând nu din mântuirea omenirii, ci din onoarea și demnitatea ei Pentru noi, cuvintele despre „conștiința epocii” după Lev Tolstoi sunt deja un clișeu și lipsite de sens direct; pe când pe vremea lui Balzac un asemenea raţionament avea o noutate irezistibilă Artistul crede în sine pentru că în el societatea își amintește sarcinile - despre cât de nerezolvate în jur și câtă hotărâre va fi necesară pentru a corecta situația deplorabilă existentă - iar artistul cu furia lui amintește doar de asta În calitate de critic al noțiunilor convenționale de teatralitate, Balzac revizuiește judecățile obișnuite despre „efecte” Anterior, acest cuvânt era numit o consecință logică; Balzac, pentru prima dată, folosește termenul într-un sens la care se întorc actualele „showy” și „special effects” Fiind foarte conservator în gusturile sale, Balzac gloriifică involuntar nouăsprezece Alexandru Markov efect ca singura ocazie de a privi în jur, de a opri Imaginați-vă, de exemplu, o cameră Dacă totul din el ne este familiar și nimic nu ne surprinde, atunci nimic nu ne va opri, iar caracterul nostru va rămâne chiar neevident Dar dacă parchetul din cameră începe brusc să pâlpâie, umbra pare colorată și țesătura se aprinde, atunci vedem că eroul se oprește involuntar și înțelege când și cum funcționează personajele După cum spunea Balzac în prefața romanului Crinul, sufletul emană parfumul sentimentelor care l-au colorat În esență, Balzac continuă să se comporte ca un om de știință naturală în laborator, uitându-se la modul în care medicamentul reacționează la cutare sau cutare sumă de influențe, încercând să excludă toate influențele străine imperceptibile Înainte, în literatură, tot ceea ce este străin era exclus prin stil; acum tot ce este străin este exclus prin efect Prin urmare, legăturile mari ale lui Dostoievski sau Faulkner nu ar fi avut loc fără Balzac Deci, arta pentru Balzac este atât un detaliu al ființei, care permite altor detalii să nu-și arate prea mult caracterul, cât și o bucurie de a fi, permițându-i să nu fie prea captivat de propriile efecte Drum lung de trăit După cum se întâmplă adesea, poeții vorbesc cel mai bine despre scriitori După cum a subliniat Pasternak strategia de viață a lui Balzac: De ce, atunci, trebuia să împrumute Parisul cu mulțimea și bursa lui, Și câmpul, și la umbra sălciilor Ușurința sărbătorilor rurale? La achitarea datoriilor, Balzac a fost nevoit să „împrumute” tot Parisul ca subiect al imaginii, dar banca numită „Realitate” emite doar împrumuturi la pachet – luând de lucru, nu se poate decât să se odihnească Pe vremuri era posibil să se împartă literatura în genuri, dar acum nu le poți scăpa de meritul, decât dacă evidențiază genul ușurinței, care este genul „Comedia umană” Harnicul Balzac din Pasternak, care stă deasupra manuscrisului până dimineața, preotul atent al cuvântului, țesând o liturghie de înmormântare pentru Paris - care a supraviețuit întregului său mod de viață anterior - el este Balzac, artizanând nemurirea: Căldura acoperea caii Și trosnitul de bici cu glazură Și, ca mazărea pe sită, Tremurând în ambrasura ferestrei Alexandru Markov În fața noastră nu mai este căldura care amenință cu muștele, chiar dacă biciurile nu doar pintenesc caii, ci și alungă muștele de pe ei Este căldura care stăpânește eforturile noastre cu glazura poeziei triste, căldura care zguduie mersul obișnuit al treburilor, cu alte cuvinte, același tremur al lumii vechi cu care întâlnește noutatea irevocabilă a lucrurilor înseși Această publicație se bazează pe o carte compilată de Vladimir Romanovich Grib ( - ), fiul unui paramedic rural, un jurnalist Komsomol care mai târziu a devenit un om de știință serios Conform amintirilor studenților, în special, a celebrei traducătoare de mai târziu Liliana Lungina, învolburându-se chiar și în șmecheria sa, profesorul Grib stătea pe masă în timpul cursurilor, fuma necontenit, răsfoind albume cu reproduceri ale picturii occidentale în fața studenților , uneori râdea și aproape plângea, dar a fost greu să se îmbolnăvească - vestea foametei din patria sa l-a doborât Ciuperca a atras atenția lui Gyorgy Lukács, care lucra atunci la Moscova; cel mai probabil, toate interesele științifice ale tânărului cercetător i-au fost obligate Lukacs, marxist creator, Balzac despre art M ; L : Doamna Editura „Art”, Drum lung de trăit omul tipic al cercului prietenesc, care a știut să mențină prietenia în orice țară străină, a dezvoltat la un moment dat teoria romanului ca singura formă care împinge societatea la acțiune înainte ca marxismul să critice ideologiile false Balzac s-a dovedit atunci a fi un scriitor cu adevărat central al secolului al XIX-lea, creatorul celei mai universale forme de roman, eliberându-l atât de convențiile de vorbire, cât și de prejudecățile comerciale Prin urmare, acordăm credit traducătorilor acestei cărți, care au înțeles principalul lucru la Balzac - eliberarea nu numai a personajelor de fanteziile obișnuite, ci și a autorului însuși de iluziile cele mai esențiale, în simpla capacitate de a fi singur cu lucrările Alexander Markov, profesor al Universității Umanitare de Stat din Rusia și VlSU, cercetător principal, Universitatea de Stat din Moscova, numit după M V Lomonosov aprilie Honore de Balzac ARTĂ și ARTIST (colecție) DESPRE ARTISTI În Franța, gândul îneacă sentimentele Din acest viciu național vin toate nenorocirile care se abat asupra artei noastre Înțelegem perfect arta ca atare, nu suntem lipsiți de o anumită capacitate de a-i evalua operele, dar nu le simțim Mergem la Comedie sau la Salon pentru că moda ne dictează; aplaudăm, raționăm cu gust și, plecând de acolo, rămânem cu vechiul jgheab spart Din o sută de oameni, este greu să găsești patru care să fie capabili să se predea farmecului unui trio, unei cavatine, sau să găsească în muzică fragmente separate din istoria lor, gânduri de dragoste, amintiri proaspete ale tinereții, poezie dulce În cele din urmă, aproape toți vizitatorii muzeului se mulțumesc cu o inspecție generală și rar, rar vezi o persoană cufundată în contemplarea unei opere de artă Poate că această inconstanță a minții, Balzac Despre artiști celor care iau mișcarea ca scop, pasiunea pentru schimbare, lăcomia pentru impresii vizuale, le datorăm vitezei fatale cu care clima noastră în câteva zile înlocuiește deasupra noastră cerul cenușiu al Angliei, cețurile Nordului, soarele sclipitor al Italiei? Nu stiu Poate că educația noastră națională nu este încă completă și simțul artei nu este suficient de dezvoltat în morala noastră? Poate că am căpătat obiceiul pernicios de a lăsa ziarele să se ocupe de judecarea artei; este, de asemenea, posibil ca evenimentele care au despărțit epoca noastră de Renaștere să fi chinuit atât de mult patria noastră încât arta nu a putut înflori în ea Eram prea ocupați cu războaie ca să ne predăm existenței lipsite de griji a unui artist; poate că nu am înțeles niciodată oameni care au fost înzestrați cu putere creatoare pentru că au intrat în dizarmonie cu civilizația noastră în creștere Aceste observații preliminare ne-au fost îndemnate de lipsa de respect comună în Franța față de oamenii care au creat gloria națiunii Omul care comandă gândirea este un autocrat Regii stăpânesc peste națiuni pentru o anumită perioadă de timp; artistul guvernează de secole, schimbă fața lucrurilor, aruncă revoluție Despre artiști luție într-o matriță, mototolește și modelează globul Astfel au fost Gutenberg, Columb, Schwartz, Descartes, Rafael, Voltaire, David Toți sunt artiști, pentru că au creat, și-au îndreptat gândurile către o nouă producție de forțe umane, către o nouă combinație de elemente ale naturii, fizice și spirituale Artistul este legat prin fire, mai mult sau mai puțin subțiri, de legături, mai mult sau mai puțin intime, cu mișcarea emergentă El este o parte necesară a unei mașini vaste, fie că are în vedere o doctrină, fie că provoacă progresul în continuare al artei în general De aceea respectul acordat marilor oameni sau conducătorilor morți ar trebui să se aplice și acestor soldați curajoși, cărora le lipsea, poate, doar puțin să devină comandanți Unde, atunci, într-o epocă atât de luminată ca a noastră, ar putea exista un asemenea dispreț pentru artiști, poeți, pictori, muzicieni, sculptori, arhitecți? Regii le aruncă cruci, panglici, ciudățenii care își pierd din valoare zi de zi, distincții care nu dau nimic artistului; le dă un preț mai degrabă decât să ia ceva de la ei În ceea ce privește banii, arta nu a primit niciodată de la guvern Balzac Despre artiști mai puțin decât acum Disprețul nu este nou Odată la cină, mareșalul de Richelieu i-a reproșat lui Ludovic al XV-lea indiferență față de oamenii mari ai domniei sale; a citat ca exemplu pe Catherine și pe regele Prusiei - Aș accepta, - a obiectat regele, - Voltaire, Montesquieu, Rousseau, d'Alembert, Vernet (Ludovic al XV-lea a numărat pe degete doisprezece oameni); cu astfel de oameni trebuie să trăiești în pace și prietenie Apoi, cu un gest de dezgust: „Ced cuvântul regelui Prusiei”, a adăugat el S-a uitat de mult că Iulius al II-lea l-a primit pe Rafael în palatul său, că Leon al X-lea a vrut să-l facă cardinal, că odată regii i-au tratat pe prinții gândirii ca egali cu egali Lui Napoleon, căruia, din capriciu sau din necesitate, nu-i plăcea când oamenii capabili stârneau entuziasm în rândul maselor, totuși, era conștient de datoria lui de împărat suficient de mult încât să ofere milioane și un premiu senatorial lui Canova; să strige la numele lui Corneille: „L-aș face prinț”; să numească, în cel mai rău caz, senatori Lasepede și Nef Château; să-l viziteze pe David; să stabilească premii pe zece ani și să comandă monumente Unde s-ar putea treizeci Despre artiști să se întâmple o atitudine atât de lipsită de griji față de artiști? Este necesar să căutăm motive în răspândirea iluminismului, care a fertilizat mintea umană, solul, industria și, după ce a înmulțit în epoca noastră numărul oamenilor deținând o sumă de cunoștințe, a făcut fenomenele extraordinare mai rare? Este necesar să se aducă în fața justiției guvernul constituțional, acești patru sute de proprietari, negustori sau avocați care nu vor înțelege niciodată că este necesar să-i trimită artistului o mie de franci, așa cum i-a trimis Francisc I lui Rafael, pentru care acesta, în semn de recunoștință, a pictat singurul tablou pentru Regele Franței, care a ieșit în întregime de sub pensula lui? Este necesar să dăm vina pe economiști pentru asta, care cer pâine pentru toată lumea și cuplurile preferă culorile, cum ar spune Charlet? Sau, poate, motivele acestei lipse de respect ar trebui căutate în obiceiurile, personajele, obiceiurile artiștilor? Sunt ei vinovați că nu vor să imite comportamentul pălărierului de pe strada Saint-Denis? Sau este demn de vină industriașul, care nu înțelege că arta este haina națiunii și, prin urmare, artistul merită un pălării? Ai uitat asta, începând cu frescele și sculpturile, care sunt istorie vie Balzac Despre artiști pentru ea, expresia timpului, limbajul popoarelor, care se termină cu o caricatură (dacă vorbim de un singur fel de artă), este arta o forță puternică? Cine nu-și amintește de o gravură satirică apărută în , în care un regiment (nu o vom numi), înfățișat sub formă de scaune, exclamă: „Așteptăm doar ca oamenii să se repezi înainte!” Acest desen animat a avut un impact extraordinar Când puterea despotică este bolnavă, ea cade din cauze mai mici Poate, după ce am studiat toate aceste motive și am discutat fiecare lucru mic, putem ajunge la idei noi despre poziția artiștilor în Franța Să încercăm Să începem cu considerații, ca să spunem așa, personal referitoare la artist în problema importantă pe care am ridicat-o despre demnitatea artelor Multe dificultăți sociale vin de la artist, pentru tot ceea ce nu este ca mulțimea care șochează, jenează și irită mulțimea Și-a câștigat artistul puterea prin exercitarea unei facultăți comune tuturor oamenilor? dacă puterea lui este generată de urâțenia creierului și geniul este o boală umană, așa cum o perlă este o boală a cochiliei; își dă toată viața dezvoltării unui text, a unui singur Despre artiști gândire naturală întipărită în el de Dumnezeu - se recunoaște în general că el însuși nu este la curent cu misterul talentului său El acționează sub influența anumitor circumstanțe, a căror combinație este învăluită în mister El nu-i aparține Este o jucărie de o putere extrem de capricioasă Într-o zi, imperceptibil pentru el, va sufla o adiere și brusc se va dovedi că coarda arcului este coborâtă Pentru un întreg regat, pentru milioane, nu va atinge o pensulă, nu va frământa o singură bucată de ceară pentru turnare, nu va scrie nici măcar un rând; și chiar dacă va încerca, nu va ține în mână o pensulă, ceară sau pix, ci altul, dublul lui, conștiința lui - cel care călărește, compune jocuri de cuvinte, vrea să bea, să doarmă, care are doar suficientă inteligență pentru a inventa prostia Dar seara, în mijlocul străzii, dimineața, la ceasul trezirii, sau în mijlocul unei sărbători vesele, un cărbune aprins îi va atinge creierul, mâinile, limba; deodată cuvântul trezește gânduri, se nasc, cresc, cutreieră Tragedie, pictură, statuie, comedie își arată pumnalele, culorile, contururile, trucurile scenice Este o viziune la fel de trecătoare și de scurtă ca viața și moartea; este adânc ca un abis, sublim ca sunetul mării; este o bogăție uluitoare de culori; acest grup, Balzac Despre artiști demnă de Pygmalion, o femeie a cărei posesie ar ucide inima lui Satan însuși; o situație care îi poate face pe muribunzi să râdă Vine munca și aprinde toate cuptoarele; tăcerea, singurătatea le dezvăluie comorile - nimic nu este imposibil Extazul creativității îneacă durerile lacrimogene ale nașterii Așa este artistul: un instrument mizerabil al voinței despotice, se supune maestrului Când pare a fi liber, el este un sclav; când, aparent, acționează, se predă focului nebuniei și al plăcerii - este neputincios, slab de voință, este mort Antiteza eternă, ascunsă în măreția puterii sale, precum și în inexistența vieții sale: el este întotdeauna un zeu sau un cadavru Sunt mulți oameni care speculează asupra roadelor gândirii Majoritatea sunt lacomi Dar o speranță scrisă pe hârtie nu se realizează niciodată suficient de repede De aici promisiunile risipite de artiști și atât de rar îndeplinite; de aici acuzațiile, căci oamenii care sunt ocupați cu chestiuni de bani nu înțeleg oamenii de gândire Oamenii seculari își imaginează că un artist poate crea în mod regulat, ca un băiat de birou care praf zilnic hârtiile oficialilor De aici nenorocirea Despre artiști Într-adevăr, de multe ori o idee este egală cu o comoară, dar aceste idei sunt la fel de rare ca plasatorii de diamante de pe glob Trebuie să le cauți mult timp sau, poate, chiar să aștepți; trebuie să înoți peste oceanul nemărginit al gândirii și să arunci o chiuvetă în apă O operă de artă este o idee la fel de puternică ca ideea care a dat naștere la loterie, ca observația fizică care ne-a dat abur, ca analiza psihologică care a înlocuit sistemele de coordonare și comparare a faptelor Deci, toate manifestările intelectului merg la egalitate, iar Napoleon este un poet la fel de mare ca Homer: a scris poezie, iar al doilea a luptat Chateaubriand a fost un pictor la fel de mare decât Rafael, iar Poussin a fost un poet la fel de mare ca Andre Chenier Dar pentru un bărbat cufundat într-un tărâm necunoscut al lucrurilor care nu există pentru un cioban, care, sculptând o frumoasă figură feminină dintr-o bucată de lemn, spune: „O voi îmbrăca!”; cu alte cuvinte, pentru artiști, lumea exterioară nu este nimic! Ei sunt întotdeauna inexacți cu privire la ceea ce au văzut în minunata lume a gândirii Correggio era îmbătat de fericirea de a-și contempla Madona, strălucind de o frumusețe strălucitoare, cu mult înainte de a o crea Ți-a dat-o, peste Balzac Despre artiști sultan, doar bucurându-se de el Când un poet, un artist, un sculptor își înzestrează opera cu viață puternică, asta înseamnă că ideea a apărut în momentul creației Cele mai bune lucrări ale artiștilor sunt tocmai așa, în timp ce lucrările pe care le prețuiesc în mod deosebit, dimpotrivă, se dovedesc a fi cele mai slabe; artistul se obişnuise dinainte cu imaginile lor ideale Se simțea prea mult pentru a exprima Este greu de transmis fericirea experimentată de artiști în această căutare a ideilor Se spune că Newton a fost adânc în gânduri într-o dimineață; a doua zi dimineata a fost gasit in aceeasi pozitie si nu a observat ca a trecut o zi intreaga Fapte similare sunt spuse despre La Fontaine și Cardan Aceste plăceri de inspirație, specifice artiștilor, sunt, după inconsecvența capricioasă a puterilor lor creatoare, al doilea motiv care aduce asupra lor condamnarea publică a oamenilor îngrijiți În ore de inconștiență, în timpul unei lungi vânătoare, nimic uman nu-i atinge, nicio considerație monetară nu-i deranjează: ei uită totul În acest sens, cuvintele lui M Corbière sunt corecte Da, de foarte multe ori un artist are nevoie doar de „o pod și pâine” Dar după mult timp Despre artiști gânduri rătăcitoare, după ce a trăit în deșerturi aglomerate, în palate magice, el, mai mult decât oricine altcineva, are nevoie de mijloacele de distracție create de civilizație pentru bogați și leneși Prințesa Leonore, la fel ca cea creată de Goethe alături de Tass, ar trebui să-și îndrepte robele aurii și gulerele de dantelă Folosirea nemoderată a puterii de inspirație, contemplarea îndelungată a scopului cuiva - aceasta este ceea ce îi duce pe marii artiști la sărăcie Dacă există o ispravă demnă de recunoștință umană, este devotamentul femeilor care s-au dedicat îngrijirii acestor fii ai gloriei, orbii care stăpânesc lumea și nu au o bucată de pâine Dacă Homer și-ar fi întâlnit Antigona, ea i-ar fi împărtășit nemurirea Fornari-na și doamna de la Sablière i-au atins pe toți prietenii lui Raphael și ai lui La Fontaine Așadar, în primul rând, artistul nu este, după spusele lui Richelieu, un om din suita și nu are o sete respectabilă de avere, care însuflețește toate gândurile unui negustor Alungă banii în caz de nevoie imediată Căci zgârcenia înseamnă moartea geniului: sufletul creatorului trebuie să fie prea nobil pentru a fi așa Balzac Despre artiști un sentiment de jos și-a găsit un loc în ea Geniul lui este un dar etern În al doilea rând, în ochii mulțimii, el este o persoană leneșă; aceste două ciudăţenii, rezultatele inevitabile ale muncii nemoderate ale gândirii, sunt considerate vicii În plus, o persoană talentată este aproape întotdeauna un nativ al oamenilor Fiul de milionar sau de patrician, îngrijit, bine hrănit, obișnuit să trăiască în lux, nu este foarte dispus să aleagă o carieră care să sperie cu greutăți Chiar dacă are simțul artei, acest sentiment se va risipi prin bucurarea prematură a binecuvântărilor vieții sociale Cele două vicii principale ale omului talentat devin, așadar, cu atât mai respingătoare cu cât par, în virtutea poziției sale în lume, a fi rezultatul lenei și al sărăciei autoimpuse, căci orele lui de muncă se numesc lene, și lașitatea lui altruism Dar asta nu e nimic O persoană obișnuită să-și transforme sufletul într-o oglindă în care se reflectă întreaga lume, în care țările și obiceiurile lor, oamenii și pasiunile lor apar după voia lui, unui astfel de om, desigur, îi lipsește genul acela de logică, acea încăpățânare care este de obicei numit personaj Este cam curvă (iertați-mă această expresie) Îi place, ca un copil, tot ce este al lui Despre artiști este izbitor El înțelege totul, știe totul Mulțimea numește această abilitate de a vedea ambele fețe ale monedei umane judecăți false Astfel, artistul va fi un laș în luptă, curajos pe eșafod; el poate să-și iubească amanta până la închinare și să o părăsească fără niciun motiv aparent; își va exprima cu ingeniozitate gândul despre fleacuri îndumnezeite de entuziasmul și deliciile proștilor; va fi bucuros un apărător al oricărui guvern sau un republican fugar În ceea ce oamenii numesc caracter, el manifestă o inconsecvență care îi guvernează gândirea creatoare; își dă de bunăvoie trupul jocului evenimentelor lumești, căci sufletul său se înalță neîncetat El merge cu capul atingând cerul și călcând pământul cu picioarele Acesta este un copil, acesta este un gigant Ce triumf pentru curtenii care se trezesc cu obsesia de a vedea un bărbat îmbrăcat într-o cămașă sau merg la ministru pentru intrigile lor slabe - aceste contraste constante la un bărbat de naștere slabă, sărac și singuratic Ei vor aștepta până moare și devine rege pentru a-și urma sicriul Asta nu e tot Gândul este ceva nenatural La o vârstă fragedă a lumii, omule Balzac Despre artiști era o ființă pur externă Arta este excesul de gândire Noi nu observăm; ca moștenitori care au primit o avere uriașă, nebănuind cât de greu le-a fost părinților lor, am acceptat testamentul de douăzeci de secole; dar dacă vrem să înțelegem pe deplin artistul, necazurile și greutățile existenței sale pământești, atunci nu trebuie să pierdem din vedere faptul că în artă există ceva supranatural Niciodată nici cea mai frumoasă lucrare nu poate fi înțeleasă Simplitatea ei respinge, pentru că cunoscătorul are nevoie de ceva misterios Plăcerile obținute de cunoscător sunt ascunse în templu, iar primul venit nu va putea spune întotdeauna: „Susan, deschide!” Pentru a exprima mai logic această remarcă, căreia nici artiştii, nici profanii nu-i acordă atenţia cuvenită, vom încerca să arătăm scopul operei de artă Când Talma, rostind un singur cuvânt, a unit sufletele a două mii de spectatori într-un acces de un singur sentiment, acest cuvânt era, parcă, un simbol uriaș, era o fuziune a tuturor artelor Într-o expresie a cuprins toată poezia situației epice Pentru orice imaginație, aici era o poză sau o poveste, trezirea Despre artiști imagini reale, experiențe profunde Aceasta este o operă de artă Într-un spațiu mic, oferă o focalizare izbitoare a întregii lumi a gândurilor, un fel de concluzie Proștii și cei mai mulți dintre ei vor să vadă imediat o operă de artă Nici măcar nu știu cuvintele Deschide susan, dar admiră ușa De aceea, oamenii buni nu merg nu mai mult de o dată la opera italiană sau la muzeu și jură că nu vor mai fi ademeniți acolo Un artist a cărui misiune este să surprindă cele mai îndepărtate conexiuni, să obțină efecte miraculoase prin adunarea a două lucruri obișnuite, trebuie să pară adesea imprudent Acolo unde întregul public vede roșu, el vede albastru Este atât de aproape de cauzele secrete, încât se bucură de nenorocire, blestemă frumusețea; el laudă viciul și apără crima; toate simptomele nebuniei sunt vizibile în el, căci mijloacele pe care le folosește par atât de departe de scop, cât sunt aproape de el Toată Franța a batjocorit cojile de nucă ale lui Napoleon la Boulogne și cincisprezece ani mai târziu ne-am dat seama că Anglia nu a fost niciodată atât de aproape de distrugere Toată Europa a aflat secretul celui mai îndrăzneț al acestui gigant abia când a căzut Deci talent Balzac Despre artiști O persoană bună de zece ori pe zi poate părea un nebun Oamenii care strălucesc în saloane spun că este apt doar să servească în magazin Mintea lui este lungă de vedere; nu observă lucrurile mărunte atât de importante în ochii lumii care îl înconjoară în timp ce vorbește cu viitorul Și acum, soția îl ia de prost Timpul care desparte apariția în tipar a primelor noastre articole de cel de față ne obligă să rezumam pe scurt, ca să spunem așa, esența acestora La început, am încercat să lămurim cât de cuprinzătoare și durabilă este puterea artistului, în același timp, arătând sincer sărăcia în care își petrece o viață plină de muncă și tristețe - aproape întotdeauna nerecunoscut, sărac și bogat, critic și criticat, plin de forță și epuizat, succes exaltat și proscris Apoi am investigat: ) motivele neglijării artistului de către marii acestei lumi, care se tem de el, pentru că aristocrația și puterea talentului sunt mult mai reale decât aristocrația numelor și a puterii materiale; ) motivele atitudinii lipsite de griji față de el, arătate atât de minți limitate care nu înțeleg scopul lui înalt, cât și de oameni vulgari, Despre artiști cărora le este frică de el și de oameni religioși care îl excomunicează din biserică Am încercat să arătăm, considerând artistul fie ca creator, fie ca creație, că el însuși este un obstacol considerabil în calea recunoașterii sale publice Toată lumea respinge o persoană care, în trecerea lui rapidă în inima lumii, zdrobește oameni, obiecte, idei Morala acestor observații poate fi rezumată în două cuvinte: un om mare este întotdeauna nefericit De aceea smerenia pentru el este cea mai înaltă virtute În această privință, Hristos este cel mai mare exemplu Acest om, care a acceptat moartea drept răsplată pentru lumina divină care a luminat pământul, ridicată la cruce, unde un om s-a transformat în Dumnezeu, este un spectacol de neîntrecut: aceasta este mai mult decât religia, aceasta este chipul etern al gloriei omenești Dante în exil, Cervantes în spital, Milton în coliba lui, Correggio sufocându-se sub greutatea monedelor de aramă, Poussinul nerecunoscut, Napoleon pe insula Sfânta Elena - acestea sunt imaginile tabloului maiestuos și divin, care îl înfățișează pe Hristos pe crucea, murind să învie din nou, lăsând trupul muritor, să domnească pe cer Omul și Dumnezeu: întâi omul, apoi Dumnezeu; Che Balzac Despre artiști atrăgător pentru majoritatea, Dumnezeu pentru câțiva credincioși, neînțeles, imediat adorat de Dumnezeu, devenind în cele din urmă Dumnezeu doar prin botezul în propriul sânge Continuând studiul motivelor care aduc condamnarea artistului, vom vedea că unul dintre ele ar fi suficient pentru a-l exclude din lumea exterioară din jurul său Într-adevăr, artistul este în primul rând un apostol al unui adevăr, un instrument al Celui Prea Înalt, care se folosește de el pentru a da o nouă dezvoltare lucrării pe care o facem orbește Cu toate acestea, istoria spiritului uman este unanimă în dezgustul viu, în indignarea față de noile descoperiri, adevăruri și principii care au avut cea mai mare influență asupra soartei omenirii O masă de proști într-o poziție onorabilă proclamă că există adevăruri dăunătoare, de parcă descoperirea unei idei noi nu ar fi o manifestare a voinței divine și răul însuși nu intră în planurile sale, ca și binele, invizibil pentru ochii noștri slabi Și acum, toată furia pasiunilor cade asupra artistului, asupra creatorului, asupra instrumentului Omul care a renunțat la adevărurile creștine și le-a inundat cu torenți de sânge luptă împotriva ideilor sfinte ale unui filozof care dezvoltă Evanghelia, un poet care armonizează Despre artiști literatura țării sale cu principiile credinței naționale, pictorul care restaurează școala, fizicianul care corectează erorile, geniul care răstoarnă doctrina absurdă, osificată în rutina ei Și din acest apostolat, dintr-o convingere interioară profundă, se naște o acuzație gravă adusă oamenilor talentați de aproape toți oamenii care sunt incapabili de gândire Ascultați proștii, așa că toți artiștii se invidiază Dacă artistul ar fi rege, și-ar trimite toți dușmanii la eșafod, așa cum Calvin a ars Serveta, condamnând persecuția bisericii Dar artistul este o religie Ca un duhovnic, ar deveni o rușine pentru omenire dacă nu ar avea credință Dacă nu crezi în tine, nu poți fi un geniu - Se învârte! spuse Galileo, îngenunchind în faţa judecătorilor Astfel, vanitatea exorbitantă a artiștilor este bogăția lor, ura sunt virtuțile lor, neînțelegerile științifice, disputele literare sunt credințele care dau naștere talentului lor Dacă se defăimează reciproc, atunci foarte curând sentimentul adevărat îi unește din nou Dacă primul lor impuls este invidia, atunci invidia Balzac Despre artiști acesta este dovada pasiunii lor pentru artă; dar în curând aud o voce interioară, puternică și adevărată, care le dictează judecăți drepte și desfătări conștiincioase Din păcate, oamenii superficiali și vicleni, fashioniste cărora le place doar să râdă și în neputința lor se bucură să-i condamne pe alții, și-au ridicat greșelile; iar din cele mai pașnice dispute care apar între artiști, urmează o ceartă, prezentată de oameni laici astfel: „Cum ordonați să ascultați oameni care ei înșiși nu pot ajunge la o înțelegere! ” Și din această axiomă avansată de mediocritate izvorăște o nouă nenorocire împotriva căreia adevăratul artist se luptă neobosit Într-adevăr, publicul, poporul turmă, este obișnuit să urmeze propozițiile unei conștiințe plictisitoare împodobite cu numele vox populi' La fel ca în politică, literatură sau morală, o persoană pricepută formulează într-un singur cuvânt un sistem, o idee, un fapt, care este știință și rațiune superioară a maselor, la fel și în artă, așa-zișii cunoscători, admirându-și cuvântul de onoare , necesită capodopere general acceptate De exemplu, mulțimea Glasul poporului (în latină) Despre artiști știe că nu se va înșela, lăudându-l pe Gerard, o încântă, așa cum l-a încântat pe Boucher; dar lăsați o persoană talentată obscure să apară și să vină cu o lucrare vastă și puternică care schimbă în mod evident cadrul acceptat, nimeni nu îi va acorda cea mai mică atenție Dacă nu apare cu tobe, bufonerie, batjocură și steagul, poate muri de foame și sărăcie singur cu muza lui Burghezul va trece pe lângă o statuie, un tablou, o dramă la fel de rece precum trece pe lângă o gardă, iar dacă un adevărat cunoscător îl oprește și încearcă să-l inspire, această persoană este capabilă să te convingă că arta este indefinibilă El cere cu siguranță să fie ceva esențial în toate acestea — Ce demonstrează asta? - va spune el urmând exemplul unui matematician celebru Deci, pe lângă obstacolele create în societate artistului de toate neajunsurile și virtuțile sale, arta însăși i se opune; dacă nu propria persoană, atunci religia lui îl duce la excomunicare Poate poezia să-și facă propriul drum, poate un poet să fie salutat ca o persoană remarcabilă dacă arta sa este supusă mentalității? Balzac Despre artiști mulţime, dacă toată lumea îl respinge, dacă trebuie să folosească un limbaj vulgar pentru a exprima secrete cu un conţinut pur spiritual? Cum să convingi masele ignorante că există poezie independentă de idee, că ea stă numai în cuvinte, în muzica vorbirii, în schimbarea consoanelor și a vocalelor, dar există și o poezie a ideilor care se poate descurca fără ceea ce formează poezia cuvintelor? De exemplu: „O zi senină nu este mai curată decât adâncul inimii mele” - sau: „Jur pe tot ce este mai sfânt, domnilor juriului, sunt nevinovat” - acestea sunt două fraze care coincid în idee Unul aparține poeziei; este melodic, captivează, încântă Există ceva sublim în aceste cuvinte, întipărit în ele de muncă O altă frază pare vulgară Acum să spună englezul: „Este clar că adâncurile inimii mele nu sunt clare!” - nu a mai rămas nimic Talma să dea un ritm aparte frazei „Jur pe tot ce este mai sfânt, domnilor juriului, sunt nevinovat!”; să salveze bogăția vocii omenești pentru ultimele cuvinte; lasă aceste cuvinte să fie însoțite de un gest; lasa, aruncand chemarea cu care incepe fraza, va privi cerul si va ridica mana spre el Despre artiști ku; lasă cuvintele „domni ai juriului” în tonul lor pătrunzător să trezească în inimă legăturile care leagă oamenii de viață – poezia puternică va suna în această frază În cele din urmă, în aceste cuvinte, drama poate suna, care le servesc drept început Pe măsură ce se dezvoltă, fraza poate deveni poetică În pictură este la fel ca în poezie, ca în toate artele; este format din mai multe calități: culoare, compoziție, expresie Un artist este deja grozav dacă desăvârșește măcar unul dintre aceste principii ale frumuseții, dar nimănui nu i s-a oferit încă ocazia să le unească pe toate la un nivel înalt comun Artista italiană va decide să o picteze pe Sfânta Fecioară de parcă ar fi în rai Fundalul imaginii va fi azur El va dota o siluetă puternic luminată cu idealitatea corespunzătoare acestor accesorii Ego-ul va fi o pace perfectă a fericirii, un suflet liniștit, blândețe fermecătoare Te vei pierde în labirintul nesfârșit al gândurilor tale Este o călătorie fără sfârșit, încântătoare și obscură Rubens o va portretiza îmbrăcată magnific, totul este strălucitor, plin de viață, păreai să atingi acest corp, admiri puterea și bogăția, aceasta este regina Balzac Despre artiști pace Te gândești la putere, vrei să posezi această femeie Rembrandt o va cufunda pe Maica Mântuitorului în întunericul colibei Umbra și lumina vor fi atât de irezistibil de adevărate, atât de reale vor fi trăsăturile ei și toate manifestările vieții obișnuite, încât te vei opri ca vrăjit în fața acestei imagini, amintindu-ți de mama ta și de seara când ai găsit-o în întuneric și liniște Mignard o pictează pe Madona Este atât de fermecătoare, atât de spirituală, încât vei zâmbi, amintindu-ți de iubitul din zilele tinereții tale Cum poate un artist să spere că toate aceste nuanțe subtile și deschise vor fi surprinse? Este posibil să convingem oamenii care sunt ocupați cu bogăție, plăcere, comerț, guvernare, că atâtea lucrări diverse au atins, fiecare separat, scopul artei? Du-te și vorbește cu acești înțelepți, necontenit chinuiți de amăgirile uniformității, care vor aceeași lege pentru toți, ca aceleași haine, aceeași culoare, aceeași doctrină, care privesc societatea ca pe o baracă uriașă! Unii cer ca toți poeții să fie Racine, pentru că Jean Racine exista deja, în timp ce, pe baza existenței sale, Despre artiști ar trebui să se opună imitării felului său etc , etc Deși legați de limitele ziarului, nu ne-am dezvoltat suficient gândurile, sperăm că am reușit totuși să dovedim niște adevăruri care contează pentru fericirea artiștilor și care ar putea fi reduse la o axiomă Așadar, fiecare persoană pe care munca sau natura i-a înzestrat cu putere creatoare nu trebuie să uite niciodată că arta trebuie cultivată de dragul artei; nu ar trebui să-i ceară alte plăceri decât cele pe care le oferă, alte comori decât cele pe care le pică în tăcere și singurătate În fine, un mare artist trebuie să-și lase întotdeauna superioritatea în spatele ușilor când apare pe lume, și să nu se apere, căci, în afară de timp, există un ajutor peste noi mai puternic decât noi Pentru a crea și a lupta, este nevoie de două vieți umane și nu suntem niciodată suficient de puternici pentru a îndeplini două destine Sălbaticii și popoarele cele mai apropiate de starea naturii arată mai multă măreție în relațiile lor cu oamenii mai înalți decât națiunile cele mai civilizate Au ființe înzestrate Balzac Despre artiști a doua vedere, barzii, improvizatorii, sunt considerate creații speciale Iar artiștii ocupă un loc onorabil la festivități, toată lumea îi ajută, le respectă plăcerile, precum și somnul și bătrânețea Astfel de fenomene sunt rare într-o națiune civilizată și, cel mai adesea, când se aprinde o lumină, se grăbesc să o stingă, pentru că o iau drept foc „Despre artiști” Oeuvres, XXII, - ARTA ȘI ARTISTUL: PASATE ȘI ZIRCĂTORI ESENȚA CREȘTERII ARTISTICE LATURA FIZIOLOGICĂ A CREATIVITĂȚII Constituția corpului și creativitatea spirituală — Cauzele bolilor mintale la ARTIști Nu ne dăruim personajele, le obținem la naștere, din aranjarea bizară a organelor noastre (de aceea am considerat întotdeauna absurd să condamn mândria unui om de geniu, la fel ca să-i laud modestia) Balzac ducesei d'Abrantes, Oeuvres, XXIV, Balzac Arta și artistul: pasaje și zicători * Domnule! Am primit cartea ta despre nebunie și am început să o citesc; Aș vrea să vă mulțumesc amândurora pentru plăcerea pe care mi-a oferit-o începutul și pentru atenția dumneavoastră Mi-a venit și ideea de a căuta cauzele nebuniei în cauzele iluziilor sau emoțiilor noastre de moment Știți – sau poate nu știți – că au trecut aproape douăzeci și șapte de ani de când mă ocup de așa-zise întrebări fiziologice; dar nu cunosc suficient anatomie, și mai ales miologia, pentru a fi de vreun folos O voi lua în serios mai târziu De aceea Cred că nu vom face nimic bun până nu se va determina rolul organelor gândirii, și anume ca organe, în cazurile de nebunie Cu alte cuvinte, organele sunt învelișuri ale anumitor fluide, care sunt încă indefinibile Consider că este dovedit Și așa, există unele organe cuantice care sunt deteriorate din propria vină, din cauza constituției lor, iar altele care sunt deteriorate din cauza unei valze prea puternice Așadar, cei care (de exemplu, Cuvier, Voltaire etc ) și-au exercitat organele de mici, i-au făcut atât de puternici încât nimic nu-i poate duce la nebunie, cei fără excese Esența talentului artistic nu jignesc, în timp ce cei care aparțin, printr-o oarecare calitate, sistemului cerebral ideal pe care ni-l imaginăm ca un laborator de gândire – poeții care lasă inactivă deducția, analiza și folosesc doar inima și imaginația, pot deveni nebuni; dar cei care abuzează de Venus și Apollo în același timp vor înnebuni inevitabil În fine, se poate face un experiment minunat, la care mă gândesc de douăzeci de ani, și anume: să refac creierul unui cretin, să afli dacă se poate crea un aparat de gândire prin dezvoltarea rudimentelor sale Ajustând creierul, vom afla cum a mers prost Balzac către Dr J Moreau, decembrie Oewes, XXIV, - CREATIVITATEA ȘI SPECIALIZAREA ABILITĂȚILOR UMANE Talent și calități speciale ale minții - Un depozit mental unilateral de NATURILE GENIE Cu darurile minții noastre, situația este aceeași ca și cu abilitățile corpului Dansatorul are putere în picioare, fierarul are putere în mâini, noaptea de târg Balzac Arta și artistul: extrase și zicători Omul puternic se exersează purtând greutăți, cântărețul își lucrează laringele, iar pianistul își întărește mâna Un bancher învață să combine lucruri, să le înțeleagă, să mute profituri, așa cum un jucător de vodevil învață să combine situații, să înțeleagă intrigi, să facă personajele în mișcare Nu este necesar să se ceară conversații spirituale de la baronul de Nucingen, precum și imaginile unui poet din înțelegerea unui matematician Câți poeți se găsesc în fiecare epocă care ar fi în același timp prozatori sau duhovnici în viața de zi cu zi, ca madame Cornuelle? Buffon era un gânditor greu Newton nu a iubit niciodată, Lord Byron nu a iubit niciodată pe nimeni decât pe sine Rousseau era posomorât și aproape nebun, Lafontaine era distras Puterea umană distribuită uniform produce proști sau mediocritate; inegală, dă naștere unor inconsecvențe, numite genii, care, dacă ar fi vizibile, ar părea a fi deformări Aceeași lege guvernează corpul: frumusețea perfectă este aproape întotdeauna însoțită de răceală sau prostie Să fie Pascal un mare geometru și, în același timp, un mare scriitor, Beaumarchais un mare om de afaceri, Zamé un curtean subtil; Esența talentului artistic aceste rare excepții confirmă regula despre calitățile speciale ale minții „Strălucirea și sărăcia curtezanelor” Lucrări, X, - TALENT ȘI GENIU Tipuri de TALENT LITERAR - „Observator” și „poet” Diferența dintre geniu și talent - A doua vedere - Geniul și darul reîncarnării spirituale — O EXPLICAȚIE materialistă și spiritualistă a geniului Totuși, fără a intra în aristocratismul mărunt inventat de fiecare autor pentru opera sa, de fiecare pedant în teoria sa, autorul speră că va fi de acord cu orice minte, atât înaltă, cât și joasă, dacă compune artă literară din două complet diferite părţi: observaţie - exprimare Mulți oameni eminenti sunt înzestrați cu facultatea de a observa fără a avea darul de a da formă de viață gândurilor lor; alți scriitori sunt înzestrați cu un stil minunat, dar le lipsește acel spirit pătrunzător și iscoditor care vede și notează totul Balzac Arta și artistul: pasaje și zicători Ambele mentalități determină, într-o anumită măsură, viziunea și atingerea literară Pentru o persoană - acțiune; pentru alta - gând; acesta din urmă cântă la liră fără a da naștere vreuneia dintre acele armonii sublime care provoacă lacrimi sau meditație; primul, din lipsa unui instrument, compune poezii numai pentru el Unirea ambelor forțe formează un om perfect, dar această combinație rară și fericită nu este încă un geniu sau, mai simplu, nu formează o voință care să dea naștere unei opere de artă Pe lângă aceste două condiții necesare talentului, există un fenomen moral inexplicabil, nemaiauzit în rândul poeților sau scriitorilor cu adevărat filozofi, în care știința cu greu poate da socoteală Acesta este un fel de a doua vedere, care le permite să ghicească adevărul în orice poziții posibile; sau, mai degrabă, un fel de forță care îi poartă acolo unde ar trebui sau își doresc să fie Ei inventează adevărul prin analogie sau văd obiectul descris, indiferent dacă obiectul vine la ei sau ei înșiși merg la obiect Autorul se mulțumește cu aranjarea termenilor ecuației, fără a încerca să o rezolve, pentru că este important pentru el Esența talentului artistic ci o explicație, nu o derivație a unei teorii filozofice Așadar, înainte de a scrie o carte, scriitorul trebuie să analizeze toate personajele, să fie impregnat de toate obiceiurile, să alerge pe tot globul, să simtă toate pasiunile; sau pasiuni, țări, obiceiuri, personaje, fenomene ale naturii, fenomene ale moralității – totul trebuie să treacă prin gândul lui El este zgârcit sau înțelege instantaneu zgârcenia schițând un portret al Lordului Dumbidix Este un criminal, înțelege o crimă sau o sună și o contemplă atunci când îi scrie Larei Nu găsim un membru mediator al acestei sarcini fizioliterare Dar pentru cei care studiază natura umană, este clar că un om de geniu are ambele puteri Se plimbă mental prin spații cu atâta ușurință încât tot ce a observat mai devreme cu acuratețe renaște în el, frumos cu acel farmec sau teribil cu groaza care l-a lovit la prima întâlnire El a văzut cu adevărat lumea, sau sufletul a deschis-o intuitiv Astfel, cel mai înflăcărat și precis poet al Florenței nu a fost niciodată la Florența; deci, un anume scriitor a fost capabil să descrie perfect deșertul, al lui Balzac Artă și artist: pasaje și zicători de schi, miraje și palmieri fără a merge de la Dana în Sahara Au oamenii puterea de a chema lumea în creierul lor, sau creierul lor este un talisman care ajută la încălcarea legile timpului și spațiului? Știința va ezita mult timp să aleagă între aceste două mistere, la fel de inexplicabile Imaginația se desfășoară constant în fața poetului nenumărate transformări, ca fantasmagoria magică a viselor noastre Somnul, poate, este jocul firesc al acestei forțe ciudate în orele de inactivitate! Aceste facultăți admirabile, pe care oamenii le admiră pe bună dreptate, sunt mai mult sau mai puțin extinse la autor, în funcție, poate, de gradul mai mare sau mai mic de perfecțiune sau imperfecțiune a organelor sale Poate că, de asemenea, un dar creativ este o scânteie slabă care a căzut asupra unei persoane din ceruri, iar admirația pentru marile genii este o rugăciune nobilă și sublimă! Dacă nu ar fi așa, atunci de ce respectul nostru ar fi măsurat prin puterea și tensiunea razei cerești care strălucește în ei? Sau încântarea care ne apucă în fața oamenilor mari trebuie măsurată prin gradul de plăcere care ni se livrează, mai mult sau mai puțin utilă Esența talentului artistic calitatea lucrărilor lor? Să aleagă fiecare între materialism și spiritualism! Prefață la Piele Shagreen Oeuvres, XXII, - TALENT ȘI MUNCĂ MUNCA constantă ESTE LEGEA ARTEI — Poezia ȘI PROZA creativității ARTISTICE - Decalajul dintre idee și OPERA — MUNCĂ GREA DE SCRIERE - Moartea talentului din lenevie — Accidente în creativitate - Vrio Munca constantă este la fel de mult o lege a artei, cât este o lege a vieții, pentru că arta este creativitate idealizată Prin urmare, marii artiști, poeții desăvârșiți nu se așteaptă la comenzi sau la cumpărători, ei creează astăzi, mâine, întotdeauna De aici provine acest obicei de a munci, această veșnică cunoaștere a greutăților, care le susține conviețuirea cu Muza, cu forțele lor creatoare Canova și-a petrecut viața în atelierul său, ca și Voltaire în biroul său Homer și Phidias trebuie să fi trăit la fel „Verișoara Betta” Lucrări, XI, Balzac Arta și artistul: pasaje și zicători * Munca interioară, căutarea în tărâmurile mentale superioare, este una dintre cele mai mari aspirații ale omului În Artă, înțelegând prin acest cuvânt toate creațiile Gândirii, fragment este mai ales demn de faimă - fragment, despre care gloata nu îl bănuiește și care, poate, este explicat mai întâi aici Sub asuprirea teribilă a sărăciei, ținută de Betta în postura de cal, care a fost pus pe ochiuri care o împiedicau să privească în jur, încurajată de o bătrână servitoare, personificarea Necesității, acest fel de jos destin, Wenceslas, născut un poet și un visător, a trecut de la Idee la Execuție, depășind abisuri nemăsurate, despărțind aceste două emisfere ale Artei A gândi, a visa, a concepe lucrări frumoase este o ocupație captivantă E ca și cum ai fuma trabucuri încântătoare, ca și cum ai trăi viața de curtezană, preocupată de fanteziile ei Creația apare atunci în toate deliciile copilăriei, în toată bucuria nebună a nașterii, cu culorile parfumate ale unei flori și cu sucurile vii ale unui fruct gustat dinainte Aceasta este Intenția creatoare și plăcerile ei Cel care își poate descrie planul într-un cuvânt este deja considerat bărbat Esența talentului artistic care este neobișnuit Toți artiștii și scriitorii au această abilitate Dar să creez, dar să nască lumea, dar cu sârguință să scoți un copil, în fiecare seară să-l culci, dându-i lapte de băut, în fiecare dimineață să-l îmbrățișezi cu nesecată dragoste maternă, să-l speli, să-l murdărești, să-l îmbraci de o sută de ori în cele mai frumoase rochii pe care le rupe încontinuu, dar nu pentru a se îndepărta de convulsiile acestei vieți nebune, ci pentru a o putea transforma într-o capodoperă vie care vorbește tuturor ochilor - în sculptură, tuturor minților - în literatură, tuturor amintirilor - în pictură, tuturor inimilor - în muzică - aceasta este împlinirea și munca asociate cu ea Mâna trebuie să fie mereu în mișcare, mereu gata să asculte de cap Iar capul are abilități creative doar în aceeași măsură în care dragostea își păstrează constanța Acest obicei al creativității, această dragoste neobosit de Maternitate, care creează o mamă (o capodopera a naturii, atât de bine înțeleasă de Rafael!), într-un cuvânt, această maternitate cerebrală, realizată cu atâta dificultate, se pierde cu o ușurință incredibilă Inspirația este un accident fericit pentru un geniu Nu poate fi prins cu mâinile goale, este în aer și zboară cu neîncredere înăuntru Balzac Arta și artistul: pasaje și zicători ronov, nu are un bandaj prin care poetul să-l apuce, de păr; foc, scăpa de urmărire, ca acei frumoși flamingo roz și alb, de disperarea vânătorilor Prin urmare, munca creativă este obositoare, o luptă de care se tem și este iubită cu drag de naturile frumoase și puternice, care deseori își sparg forțele în ea; Marele poet al timpului nostru a vorbit despre această operă terifiantă: „O preiau cu disperare și o las cu regret” Să știe ignoranții! Dacă artistul nu se repezi în opera sa, ca Curtius în prăpastie, ca un soldat într-o reduță, fără raționament, și dacă nu lucrează în acest crater, ca un miner îngropat într-o alunecare de teren, dacă, în cele din urmă, se uită cu privirea la greutăți, în loc să-i cucerească pe rând, urmând exemplul acelor îndrăgostiți fabuloși care, pentru a-și câștiga prințesa, au depășit vraja care se naște din nou și din nou, lucrarea rămâne neterminată, piere în adâncul atelierului, unde creativitatea devine imposibilă și artistul este prezent la sinuciderea talentului său Rossini, acest frate de geniu al lui Rafael, este un exemplu izbitor în acest sens, dacă comparăm tinerețea sa sărăcită cu bogăția maturii sale Esența talentului artistic vârstă Acesta este motivul unei asemenea recompense, unui asemenea triumf, acei lauri cu care sunt încununați mari poeți și mari generali „Verișoara Betta” Lucrări, XI, - * Alunecând în magazin, Hortense a găsit imediat cu privirea celebrul grup, defilat pe masa chiar vizavi de uşă Și fără împrejurările care o interesau de ea, această capodopera ar fi lovit probabil o tânără fată cu ceea ce s-ar putea numi un „brio” de mărețe lucrări - ea, care, desigur, ar fi putut poza ea însăși în Italia pentru o statuie a lui Brio Operele de geniu nu posedă toate în mod egal această strălucire, această măreție, care este evidentă pentru orice spectator, chiar și pentru ignorant Așadar, unele tablouri ale lui Rafael, de exemplu, faimoasa „Figura la Față”, „Madonna Foligno”, frescele „Stantz” din Vatican nu vor provoca acea admirație bruscă, precum „Tânăr care joacă Vioicitate, veselie, entuziasm (în italiană) Balzac Arta și artistul: selecții și zicători la vioară” din Galeria Schiarra, Portretele lui Donne și „Viziunea lui Ezekiel” din Galeria Pitti, „Purând crucea” din Galeria Borghese, „Căsătoria Maicii Domnului” din Muzeul Brera din Milano, „Ioan Botezătorul” al Tribunei, „Evanghelistul Luca, scriind Maica Domnului” de la Academia Romană nu au farmecul portretului lui Leon al X-lea și al Maicii Domnului din Dresda Și, în același timp, este tot la fel În plus! „Suporturi, Schimbarea la Față”, „Camaye” și trei picturi de șevalet ale Vaticanului - limita înălțimii și perfecțiunii Dar aceste capodopere necesită chiar și celui mai educat contemplativ un anumit tip de tensiune, studiu, pentru a fi percepute în toate detaliile lor; în timp ce Lăutarul, Logodna Maicii Domnului, Viziunea lui Ezechiel intră în inima ta prin ușile duble ale ochilor tăi și își iau locul în ea; ești bucuros să le percepi fără nicio tensiune, acesta nu este culmea artei, acesta este un succes deosebit al artei Ego-ul dovedește că operele de artă sunt supuse acelorași accidente de naștere care se observă în familiile în care se nasc copii fericiți dotați Esența talentului artistic sunt dăruite frumoase și fără să provoace chin mamei, căreia totul îi zâmbește, totul reușește - într-un cuvânt, sunt flori de geniu, la fel ca florile de dragoste Acest brio, un cuvânt italian intraductibil care începe să intre în uzul nostru, este caracteristic scrierilor timpurii Este rodul vivacității și impulsului îndrăzneț al tânărului talent, vioiciune, care mai târziu revine la alte ore fericite; dar atunci acest brio nu mai vine din inima artistului și, în loc să-și aprindă spontan creațiile cu el, ca un vulcan care aruncă foc, artistul îi ascultă, le datorează împrejurărilor întâmplătoare - dragoste, rivalitate, adesea ură, și chiar mai mult - dorința de a-și susține gloria Grupul lui Wenceslas pentru lucrările sale viitoare a fost același cu Logodna Maicii Domnului pentru întreaga creație a lui Rafael, primul pas al talentului, făcut cu har inimitabil, cu patima copilăriei și dulcea ei supraaglomerare, cu forța a unui copil pândit sub un vițel alb-roz, cu gropițe pe obraji, parcă ar răspunde râsetei mamei Prințul Eugen a plătit, se spune, patru sute de mii de franci pentru acest tablou, care nu este scump Balzac Arta și artistul: pasaje și zicători s-ar putea cumpăra cu un milion pentru o țară lipsită de picturile lui Rafael, dar nimeni nu s-ar fi gândit să dea o asemenea sumă pentru cea mai frumoasă dintre frescele sale, a căror valoare artistică este însă mult mai mare „Verișoara Betta” Soch , XI, - ARTIST ORIGINAL Relativitatea originalității artistice — Continuitatea corpurilor și a situațiilor în literatura mondială — Ce este cu adevărat nou în artă — Genurile sunt proprietate comună — Asemănarea GENURILOR ȘI a imitației Cu riscul de a fi, în comparația plină de spirit a unui autor, asemenea unor oameni care, după ce și-au luat rămas bun de la societate, se întorc în salon să găsească un baston uitat, autorul îndrăznește să vorbească din nou despre sine de parcă nu ar fi pus patru pagini la începutul cărții Citind „Anatole”, una dintre cele mai fermecătoare lucrări create Esența talentului artistic al unei femei, care a fost, fără îndoială, inspirată de muza domnișoarei Inchbald, autoarei i s-a părut că în trei rânduri a găsit intriga „The Ball in So” El declară că nu-i displace deloc să datoreze ideea acestei scene unei lecturi a romanului fermecător al doamnei Sophia Gay, dar va adăuga că, din păcate pentru el însuși, l-a citit pe Anatole abia recent, când scena fusese deja scrisă Nu este necesar să-l acuzăm pe autor de scrupulozitate excesivă și de măsurile de precauție luate împotriva criticilor Anumite minți care au luat arme împotriva propriilor plăceri și a exigențelor constante de noutate au determinat literatura noastră să recurgă la incredibil și să depășească limitele stabilite pentru el de claritatea didactică a limbajului și de naturalețea noastră, a reproșat autorul pentru faptul că că în prima dintre cărțile lor („Ultimul Chouan, sau Bretania” în ) a reprodus intriga deja folosită Fără a răspunde unei asemenea critici nefondate, autorul consideră că nu este inutil să mărturisească aici opinia extrem de disprețuitoare pe care și-a format-o cu privire la asemănarea noilor Balzac Arta și artistul: fragmente și ziceri din opere vechi, pe care le caută atât de dureros stăpânii literari Semnul distinctiv al talentului este, desigur, creativitatea Dar acum, când toate combinațiile posibile par să fi fost epuizate, toate situațiile au fost prelucrate, totul imposibilul a fost testat, autorul este ferm convins că de acum înainte numai detaliile vor constitui demnitatea unor opere care se numesc nemeritat romane Dacă autorul ar fi avut timp să calce pe urmele doctorului Mathanasius, nu ar fi avut nicio dificultate să demonstreze că doar în câteva lucrări ale lui Lord Byron și Sir Walter Scott proiectul original era al lor și că Boileau nu era autorul a versurilor Artei sale poetice În plus, crede că a întreprinde reprezentarea unei epoci istorice și a te distra în căutarea de noi intrigi înseamnă a acorda mai multă importanță cadrului decât tabloului Se va pleca în fața celor care reușesc să îmbine ambele calități și își dorește ca ei să reușească des Dacă autorul a avut indiscreția de a atașa această notă la carte, atunci crede că merită o mai ușoară Esența talentului artistic nie care i-a dat un loc atât de modest; cu toate acestea, este sigur că nimeni nu o va citi, nici măcar cei interesați Postfață la prima ediție a Scenelor dintr-o viață privată Oeuvres, XXII, - * Mă comport prea sincer pentru a nu-mi permite să vă prezint o idee care m-a frapat foarte tare S-ar putea să acuzați fără îndoială literatura tânără că încearcă să imite capodopere străine Nu crezi că fantezia lui Hoffmann este ascunsă în „Micromega cu e”, care, la rândul său, exista deja în Cyrano de Bergerac, de unde a luat-o Voltaire? Genurile aparțin lumii întregi, iar germanii nu au mai mult drept la lună decât noi la soare sau Scoția la negura Osiană Cine se poate numi inventator? Chiar nu m-am inspirat de Hoffmann, pe care l-am recunoscut după ce m-am gândit la munca mea, dar există ceva mai mult Balzac Arta și artistul: pasaje și zicători serioase Nu avem patriotism și atacându-ne unii pe alții ne subminăm naționalitatea și superioritatea literară Au spus înșiși englezii că Parisina este Fedra lui Racino, s-au aruncat unii în alții cu literatură străină pentru a o sugruma pe a lor? Nu, să le urmăm exemplul august Dintr-o scrisoare către Charles de Bernard Oeuvres, XXIV, PERSONALITATEA SCRIITORULUI SI CREATIVITATEA SA CARACTERUL PERSONAL AL SCRITATORULUI SI CARACTERUL CREATIVITATII SA — POEȚI SUBIECȚIVI ȘI POEȚI „PROTEI” Există, fără îndoială, mulți autori al căror caracter personal se reflectă clar în natura scrierilor lor, aici opera și persoana sunt una și aceeași, dar există și alți scriitori al căror suflet și moravuri contrazic brusc forma și conținutul operei lor; astfel, nu există nicio regulă pozitivă pentru a recunoaște cutare sau cutare grad de afinitate între cei dragi Esența talentului artistic gândurile artistului și fanteziile scrierilor sale Acest acord sau aceste neconcordanțe se nasc dintr-o natură morală pe cât de capricioasă, pe atât de ascunsă în jocurile sale, pe cât natura este fantastică în capriciile procreării Producția de ființe și idei organizate sunt două mistere de neînțeles, iar asemănarea sau diferența completă care există între aceste două tipuri de creații și autorii lor spune puțin pentru sau împotriva drepturilor paterne Petrarh, Lord Byron, Hoffmann și Voltaire au fost oameni de geniu propriu, în timp ce Rablais, un om moderat, a infirmat excesele stilului său și imaginile cărții sale A băut apă, lăudând vinul tânăr ca Brillat-Savarin, tratați Așa a fost și cu cei mai originali dintre autorii moderni, de care Marea Britanie se poate mândri: Mathurin, preotul care ne-a dăruit pe Eve, Melmothe, Bertram, a fost femei cochete, amabile, onorate, iar serile un bărbat care creează orori se transforma într-un bărbat de doamnă, într-un dandy La fel și cu Boileau, ale cărui conversații blânde și rafinate nu sunt deloc Balzac Artă și artist: pasaje și zicale erau în acord cu spiritul satiric al versului său îndrăzneț Majoritatea poeților grațioși au fost foarte nepăsători față de propria lor grație, ca niște sculptori care se străduiesc neobosit să idealizeze cele mai frumoase forme umane, să exprime voluptatea liniilor, să îmbină trăsăturile individuale ale frumuseții, în timp ce aproape toți se îmbracă destul de prost, disprețuiesc bijuteriile și păstrează imaginea frumuseții în suflete, fără a dezvălui nimic în afară Nu este greu de înmulțit exemple de discordii și legături caracteristice dintre om și gândirea lui, dar acest dublu fenomen este atât de incontestabil încât ar fi copilăresc să insistăm asupra lui Literatura ar fi posibilă dacă inima nobilă a lui Schiller ar avea ceva în comun cu Franz Moor, cea mai groaznică creatură, ticălosul, cel mai obsedat pe care dramaturgul l-a adus vreodată pe scenă? Oare cei mai întunecați dintre autorii tragici nu au fost de obicei oameni morală blândă și patriarhală? Martorul este un Ducie demn Chiar și acum, uitându-se la cea a Favarilor noștri, care cu cea mai mare subtilitate, grație și inteligență transmite nuanțele evazive ale neînsemnatelor noastre moravuri burgheze, ați accepta Esența talentului artistic el pentru un țăran glorios din regiunea Bos, care a devenit bogat în comerțul cu tauri De la prefața la prima ediție a Shagreen Leather Oeuvres, XXII, - ARTIST ŞI SOCIETATE Egoismul imaginar al artistului – Ascetic CARACTERUL VIEȚII LUI — ARTIST SINGUR ÎN SOCIETATEA LAICĂ - Indiferența burghezilor față de soarta artistului — Un artist ȘI O FEMEIE MODERNĂ — PREJUDICAREA PROTECȚIEI BURGEZE A TALENTELOR - Sistemul de concursuri — Declinul adevăratei CONCURSĂ DE TALENTE ÎN SECOLUL XIX - Perniciozitatea distrugerii saloanelor Nici Lord Byron, nici Goethe, nici Walter Scott, nici Cuvier, nici inventatorii nu-și aparțin, sunt sclavi ai ideii lor, iar această forță misterioasă este mai geloasă decât o femeie, îi absoarbe, îi face să trăiască sau să moară pentru ea beneficiu propriu Numai dezvoltarea exterioară a acestei vieți ascunse seamănă cu egoismul în rezultatul ei; dar cum îndrăzneşti să numeşti un om egoist care Balzac Arta și artistul: pasaje și zicători care și-au dedicat viața distracției, educației sau exaltării epocii sale? Se poate spune că o mamă este cuprinsă de mândrie atunci când sacrifică totul pentru copilul ei? Iar detractorii de geniu înșiși nu văd capacitatea lui rodnică, productivă – atât Viața unui poet este un sacrificiu neîncetat, are nevoie de organizarea unui uriaș pentru a se putea răsfăța în continuare cu plăcerile vieții de zi cu zi; ce nenorociri nu suferă atunci când, la fel ca Molière, decide să trăiască prin simțire, înfățișând acest sentiment în momentele celor mai dureroase crize, pentru că, după părerea mea, comedia lui Molière, dacă este aplicată vieții private a unui scriitor, este capabil să inspire groază „Modesta Mignon” Soch , ed Panteleeva, IV, * Wenceslas Steinbock stătea pe poteca spinoasă a acestor oameni mari, pe poteca care ducea spre culmile gloriei, când Lisbeth l-a închis în pod Fericirea în imaginea lui Hortense l-a readus pe poet la lene, starea normală a tuturor artiștilor, pentru că lenea lor este și un fel de ocupație Aceasta este pe- Esența talentului artistic dulceața pașei în seraglio: își prețuiesc ideile, se delectează cu originile gândirii Marii artiști precum Steinbock, obsedați de vise, sunt numiți pe bună dreptate visători Acești fumători de opiu cad cu toții în mizerie, în timp ce în condiții dure de viață ar deveni oameni grozavi Dar acesti semiartisti sunt fermecatori, toata lumea ii iubeste, toata lumea ii lauda, par a fi mai presus decat artistii adevarati, acuzati de individualism, de salbaticie, de razvratire impotriva legilor societatii Si de aceea Oamenii mari aparțin creațiilor lor; detașarea lor de orice, devotamentul față de muncă îi face egoiști în ochii ignoranților, pentru că oamenii vor să-i vadă sub forma unui dandy, înfăptuind evoluții sociale, numite îndatoriri seculare Ei ar dori ca leii africani să fie pieptănați și parfumați ca niște câini marquize Acești oameni, care sunt puțini din felul lor și rareori îi întâlnesc pe alții ca ei, sunt sortiți singurătății deplină; devin de neînțeles pentru majoritatea, care, după cum știți, sunt formate din proști, oameni invidioși, ignoranți și oameni superficiali „Verișoara Betta” Soch , XI, - Balzac Arta și artistul: pasaje și zicători * Nu se poate nega la vederea pasiunii cu care oamenii citesc autografe că o celebritate nu stârnește o vie curiozitate publică Majoritatea oamenilor care locuiesc în provincii, evident, nu înțeleg clar ce metode folosesc oamenii celebri pentru a-și lega cravatele la gât, a se plimba pe bulevard, a se îmbăta sau a mânca un cotlet, pentru că atunci când văd o persoană umbrită de raze moda , sau strălucind de glorie, care este mai mult sau mai puțin trecătoare, dar tot stârnește invidia, unii dintre ei spun: „O! asta este!" sau "Asta e amuzant!" și remarci ciudate similare Într-un cuvânt, acel farmec aparte care dă naștere oricărei glorii, chiar și pe bună dreptate, nu există în lume Pentru oamenii superficiali, batjocoritori sau invidioși, impresia pe care o face dispare ca fulgerul, și nu se mai repetă Și se pare că gloria, ca și soarele, este strălucitoare și caldă la distanță, iar dacă te apropii de ea, se dovedește a fi rece, ca vârfurile Alpilor Poate că un bărbat pare cu adevărat grozav doar în ochii unor oameni egali cu el; poate Esența talentului artistic poate că greșelile inerente sorții umane dispar mai devreme în ochii acestor oameni decât în ochii admiratorilor vulgari Pentru a fi plăcut în permanență, poetul este nevoit să recurgă la falsele politețe ale oamenilor obișnuiți care îi fac pe toți gata să-i ierte pentru obscuritatea lor grație tratamentului amabil și discursurilor obsechioase, pentru că toată lumea, pe lângă talent, cere poetului calitățile de bază necesare sufrageriei și familiei „Modesta Mignon” Soch , ed Panteleeva, IV, * Uite cum se unește întreaga societate pentru a izola naturile superioare, cum le împinge pe înălțimi! Prietenele noastre, care ar trebui să fie excepțional de amabile și blânde cu noi, nu ar trebui să ne condamne niciodată, să facă o muscă dintr-un elefant și o muscă dintr-un elefant - ne chinuiesc cu cerințe fantastice, ne copră cu țepături peste fleacuri, cer încredere în ei înșiși și nu-l simt față de noi; nu vor să aducă în sentimentele lor acea măreţie care îi deosebeşte imediat Nu le distrage atenția, așa cum facem noi, de la toate cele pământești Balzac Arta și artistul: pasaje și zicători murdare Sprijinul pe care îl acordăm celor slabi, ca un cal odihnit, ne grăbește și mai repede către dificultăți materiale fără speranță Cei indiferenți cred calomnia, care este repetată de invidioși, dar creată de dușmani Nimeni nu ne vine în ajutor Masele nu ne înțeleg; oamenii mai înalți nu au timp să ne citească și să ne apere Faima luminează mormântul, urmașul nu aduce venituri, și vreau să exclam ca acel domn de țară * care, auzind că în dispute se vorbește neîncetat despre urmași, s-a urcat pe podium și a spus: „Aud oameni vorbind mereu despre urmași; Aș dori să știu ce a făcut deja această putere pentru Anglia!” Balzac - Hanskoy, octombrie Lettres a l'Etrangere, - * Astfel, toate geniile înflăcărate și vii, nevoite să se bazeze pe independența sărăciei, trebuie să părăsească acea regiune rece în care gândirea este urmărită de indiferența grosolană, unde nicio femeie nu poate și nu vrea să devină Proprietar (în engleză) Esența talentului artistic soră a milei pentru un om de știință sau un artist Cine poate înțelege pasiunea lui Athanase pentru mademoiselle Cormont? Cu siguranță nu bogații, acești sultani ai societății care își găsesc haremele acolo, nu burghezii care urmează drumul străpuns de prejudecăți, nu femeile care, nevrând să se adâncească în pasiunile artiștilor, cer de la ei pedeapsa pentru virtutea lor, imaginându-ne că ambele sexe sunt guvernate de aceleași legi În cazul de față, poate, este necesar să ne întoarcem la tinerii care sunt chinuiți de primele lor dorințe, înăbușiți în momentul efortului tuturor forțelor, la artiști ale căror talente sunt paralizate de sărăcie și la oameni supradotați în general, care la început sunt persecutați, nu se întâlnesc cu sprijin, de multe ori nu au prieteni, dar în cele din urmă triumfă asupra dublului chin sufletesc și trupesc, chinuiți în același mod Aceștia vor înțelege bine durerea care roade a ulcerului care l-a roade pe Athanase; au experimentat aceste lungi oscilații crude în vederea unor scopuri grandioase pentru care nu există deloc mijloace; au fost supuși acestor eșecuri necunoscute, în care productivitatea geniului este irosită pe pământ sterp Astfel de oameni știu că dimensiunile dorințelor corespund Balzac Arta și artistul: fragmente și cuvinte ale imaginației Cu cât aspiră mai sus, cu atât cad mai jos și câte legături se rup în timpul acestor căderi! Vederea lor ascuțită, ca cea a lui Athanaz, dezvăluia viitorul strălucit care le era destinat și de care erau despărțiți parcă de un văl subțire; dar societatea a transformat acest văl subțire care interfera cu privirea lor într-un zid de fier Forțați de o vocație, de o înțelegere a artei, au încercat și ei de o sută de ori să transforme sentimentele, materializate constant de societate, într-un mijloc pentru scopurile lor La fel de! Provincia, supusă calculului, aranjează o căsătorie cu intenția de a-și crea bogăție și nu este permis ca un artist sărac sau un om de știință să dea căsătoriei un scop dublu - să-și salveze gândul, asigurând existența? "Fată bătrână" Soch , ed Panteleev, XV, * Încercați să numărați pe degete în ultimul secol pe toți laureații care s-au dovedit a fi cu adevărat oameni de geniu În primul rând, niciun efort al administrației și al școlii nu va înlocui vreodată minunatul joc de noroc cu care noi Esența talentului artistic îndatorat oamenilor mari Dintre toate misterele generației, acesta este cel mai inaccesibil analizei noastre moderne, încrezătoare în sine Mai departe, ce credeți despre egiptenii, despre care se spune că au inventat cuptoare pentru incubarea găinilor, dacă nu ar hrăni imediat acei pui? Dar exact asta face Franța când încearcă să producă artiști în serul competiției și, de îndată ce un sculptor, pictor, gravor, muzician este obținut în acest mod mecanic, ea nu își face griji pentru ei mai mult decât îi pasă unui dandy flori înfipte în butoniera lui seara Așadar, se dovedește că adevăratele talente sunt Grez și Watteau, Felicien David și Pa-nier, Géricault și Dean, Aubert și David de Angers, Delacroix și Meissonier, oameni cărora le păsa puțin de primele premii și au crescut în sălbăticie sub razele soarelui invizibil, numite vocație „Vărul Pons” Lucrări, XII, * Ori de câte ori mergi cu intenții serioase la o expoziție de sculptură și pictură, aranjată așa cum este Balzac Arta și artistul: fragmente și spuse din revoluția abia din , simțiți anxietate, plictiseală și dor la vederea galeriilor lungi aglomerate? Din , Salonul nu mai există Pentru a doua oară, Luvru a fost luat cu asalt de o mulțime de artiști care se stabiliseră acolo Anterior, expunând opere de artă alese, Salonul le-a oferit o mare onoare Dintre cele două sute de tablouri selectate, publicul, la rândul său, a făcut o alegere: o coroană de laur a fost premiată celei mai bune lucrări de către judecători necunoscuți Au apărut dispute pasionale în legătură cu aceasta sau cutare imagine Blestemele care au plouat din belșug asupra lui Delacroix și Ingres au contribuit la faima lor nu mai puțin decât laudele și aderarea oarbă a susținătorilor lor Acum nici mulțimea, nici criticile nu sunt aprinse de produsele acestui bazar Obligați să facă o alegere care a fost lăsată anterior în seama juriului, ei simt că atenția lor nu poate suporta o astfel de lucrare, iar când aceasta este terminată, expoziția se închide Până în , picturile acceptate nu au fost niciodată atârnate dincolo de primele două coloane ale lungii galerii, unde se află lucrările vechilor maeștri, iar anul acesta, spre marea uimire a vizitatorilor, au umplut tot acest spațiu Genul istoric Esența talentului artistic pictura, gen în sensul propriu al cuvântului, pictură de șevalet, peisaj, flori, animale și acuarelă — toate aceste șapte specialități nu puteau produce mai mult de douăzeci de tablouri demne de luat în considerare de un public care nu își poate concentra atenția asupra mai multor lucruri Cu cât numărul artiștilor creștea mai mult, cu atât comisia de admitere trebuia să găsească mai multă rigoare Totul a pierit de îndată ce Salonul s-a extins în galerie Trebuia să fie într-un loc strict limitat, comprimat cu un raport neschimbat de părți, unde fiecare gen să-și poată expune cea mai bună lucrare Zece ani de experiență au dovedit buna calitate a vechii instituții În loc de duel, ai o groapă în față, în loc de o expoziție remarcabilă, un bazar frenetic, în loc de un ales, ai totul în față Ce se întâmplă? Un mare artist pierde doar aici „Turkish Coffee House”, „Children at the Fountain”, „Execution on Hooks” și „Joseph” de Dean, dacă ar fi expuse în Marele Salon, alături de o sută dintre cele mai bune tablouri ale acestui an, ar contribui mai mult la faima lui de douăzeci de tablouri, pierdute Balzac Arta și artistul: pasaje și zicători printre alte trei mii amestecate în șase galerii Printr-o ciudată ciudată, de îndată ce ușile s-au deschis tuturor, au început să vorbească despre genii care trăiesc în obscuritate Când acum doisprezece ani „curtezana” de Ingres și „curtezana” de Sigalon, „Medusa” de Géricault, „Masacrul de la pr Chiose” de Delacroix, „Botezul lui Henric al IV-lea” de Eugene Deveria, adoptată de vedetele mistuite de gelozie, a fost stabilită pentru informare generală, în ciuda atitudinii negative de critică, a prezenței unor artiști tineri, înfocați, nu s-a auzit o singură plângere Acum, când cel mai nesemnificativ scortitor al pânzei își poate trimite lucrarea, se vorbește doar despre oameni neînțeleși Acolo unde nu mai există judecată, nu există subiect de discuție Orice ar face artiștii, ei vor veni din nou la testul care le destină lucrările spre deliciul mulțimii pentru care lucrează Fără alegerea Academiei nu va exista Salon, iar fără Salon arta poate pieri „Pierre Grasu” Soch , IX, - OBSERVAȚII LA ISTORIA ARTEI ŞI LITERATURII IDEALUL ARTISTIC AL ANTICHITĂŢII ŞI EUROPEI CREŞTINE MITURILE GRECEI Munca și Muza, cu alte cuvinte, Muza Muncii este prudentă; ea este virgină Este regretabil în secolul al XIX-lea să apelăm la imaginile mitologiei grecești; dar nimic nu m-a frapat mai mult decât adevărul puternic al acestor mituri Balzac - Hanskoy, octombrie Lettres a l'Etrangere, Balzac Note despre istoria artei și literaturii * Monotonia frumuseții antice - Evul Mediu a deschis un nou IDEAL ARTISTIC — „urât” și „frumos” — Principiul noii ARTE este ORIGINALITATEA INDIVIDUALĂ - Ideal în grotesc — Frumusețea capodoperelor ARTEI MEDIEVALE Arta Chinei se caracterizează prin rodnicie nemărginită Chinezii și-au dat seama de la început de inutilitatea a ceea ce numim frumos În frumusețe există doar o linie Arta greacă se reduce la repetarea ideilor, în cele din urmă foarte săracă, fără supărare pentru clasici, să fie spus Teoria chineză, cu câteva mii de ani înainte de sarazini și de Evul Mediu, a văzut posibilitățile imense inerente urâtului, un cuvânt aruncat atât de necugetat în fața romanticilor, pe care îl folosesc pentru a contrasta cuvântul frumos Frumosul are o singură statuie, un templu, o carte, o piesă de teatru: Iliada a fost reînnoită de trei ori, artiștii au copiat mereu aceleași statui grecești, au reconstruit aceleași temple până la sațietate; aceeași tragedie mergea pe scenă, cu aceeași mitologie, plictisit până la greață Idealul artistic al antichității tu Dimpotrivă, un poem Ariosto, un roman trouvera, o piesă spaniolă-engleză, o catedrală medievală sau o casă, este infinit în artă Nu există lucrări monotone în acest domeniu Cei care trâmbițează în urechile proștilor că idealizarea — grecul, Corneille, Racine, Rafael etc — sunt alungați în acest fel sunt oameni fără scrupule, căci știu perfect că arta, înțeleasă astfel, pune idealul unul lângă altul cu fantezia, iar fantezia servește drept cadru pentru ideal Puteți plasa cea mai ideală statuie dintre cele zece mii de statui ale Catedralei din Milano, puteți introduce strofe Racine în Orientales, niște Venus englezești în Clarissa și puteți lega un frumos tors feminin de coada calului din tabloul „Masacru de la Chios” Goticul și stilul Ludovic al XV-lea nu sunt veri ai artei chineze pentru gânditor? Lucratoarea pe care am văzut-o la Cange rivalizează cu figurinele Catedralei din Milano; doar figurile chinezești sunt grotești, cer un zâmbet și este imposibil să le refuzi; văzându-i, Jung a râs aproape un sfert de oră Cu toate acestea, grotescul a intrat în Evul Mediu ca un element atât de necesar încât grotescul predomină în treizeci din patruzeci Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii monumentelor, laice și religioase, rămase nouă din aceste vremuri Păsările fermecătoare pe care Giovanni Bellini le-a așezat la picioarele Madonelor sale, statuete ale Sf Michael's este un grotesc purificat adaptat la conceptele unui stil sublim - într-un cuvânt, este o fantezie înnobilată „Despre China și chinezi” Oeuvres, XXII, - * Armonia perfectă a corpului este un semn al mediocrităţii spirituale — Imperfecțiunile sculpturale ale NATURII EXCEPTIONALE Chipul Nataliei, ca și fețele majorității fetelor tinere, nu reflecta viața ei mentală Pe ea stătea pecetea acelui calm profund, imperturbabil, pe care sculptorii o dau chipurilor fecioare ale zeițelor lor, neînnorate de patimile pământești O astfel de armonie completă a aspectului nu oferă o minte profundă Fiecare natură mai mult sau mai puțin remarcabilă se arată în ușoarele neregularități ale trăsăturilor faciale, care reflectă cel mai opus Idealul artistic al antichității nye gânduri și sentimente și atrage privirea cu jocul lor Armonia completă a trăsăturilor mărturisește o natură rece, indiferentă, era pur frumusețe exterioară; oricât de finisate sunt liniile feței, dacă sunt lipsite de o anumită moliciune, oricând se poate prevedea absența unei anumite noblețe a sufletului Trandafirii tinereții sunt înșelători și se ofilesc repede, iar după câțiva ani, tu, spre surprinderea ta, întâlnești insensibilitate și rigiditate acolo unde ai admirat noblețea trăsăturilor " Certificat de căsătorie " Soch , ed Panteleeva, XIII, - * Prejudiciu de imitare a Antichității PENTRU POEZIA MEDIEVALĂ FRANCEZĂ Dacă dragostea este un copil, atunci pasiunea este un bărbat Această lege generală guvernează natura, ființele vii și simțurile și această lege este cea care, așa cum am arătat, este încălcată în fiecare căsătorie Acest principiu a creat poveștile de dragoste ale Evului nostru Mediu: Amadii, Lanceloții, Tristanii fabulelor noastre, a căror constanță în dragoste Balzac Remarcile despre istoria artei și a literaturii par pe bună dreptate fabuloase, toate acestea sunt alegorii ale mitologiei naționale, ucise în chiar înflorirea ei de imitația noastră a literaturii grecești „Fiziologia căsătoriei” Oeuvres, XVII, DANTE Nu principelui Romei, nu moștenitorului glorioasei case a lui Cayetani, care i-a adus pe papi în lumea creștină, ci învățătului comentator Dante dedic acest mic fragment dintr-o lungă poveste Ai putut să-mi arăți coloana vertebrală uimitoare a ideilor pe care cel mai mare poet italian l-a îmbrăcat în carnea poemului său, singurul căruia oamenii epocii noastre o pot opune operei lui Homer Înainte să te cunosc, Divina Comedie mi s-a părut un mister uriaș, a cărui cheie nu a fost găsită de nimeni, mai ales de comentatori A-l înțelege pe Dante în acest fel înseamnă a fi grozav ca el; dar toată măreția este inerentă în tine Idealul artistic al antichității Un savant francez s-ar fi făcut un nume, s-ar fi primit un catedr și multe comenzi, publicând sub forma unui tratat dogmatic o improvizație cu care ai decorat captivant una din acele seri în care iei o pauză de la o plimbare prin Roma Poate că nu știți că majoritatea profesorilor noștri trăiesc în Germania, Anglia, Est sau Nord, ca insectele în copaci, și ca o insectă, devin parte integrantă a acestora, împrumutându-și calitățile de la ei Dar Italia nu a fost încă exploatată atât de deschis Modestia mea literară nu va fi niciodată suficient de apreciată Aș putea, după ce te-am jefuit curat, să devin mai învățat decât trei Schlegel, dar voi rămâne un modest doctor în medicină socială, un medic veterinar al bolilor incurabile, chiar dacă doar pentru a-mi mărturisi recunoștința față de Cicerone-ul meu și pentru a adăuga numele tău glorios la numele lui Corupție, San Severino, Pareto , di Negro, Belgiojoso, care în Comedia umană va reprezenta unirea cordială și continuă a Italiei și Franței, sfințită în mod similar deja în secolul al XVI-lea de episcopul și autorul unor povești foarte amuzante, Bandello , în magnificul lui Balzac Note despre istoria artei și literaturii o colecție de povestiri care a servit drept sursă a mai multor piese de teatru ale lui Shakespeare și a unor roluri parțiale și întregi și chiar textuale Din dedicația „Rudele sărace” Lucrări, XI, - PICTURA RENASCENTEI scoli RENASCIENTE ITALIANE Școala venețiană de culoare, ȘCOALA FLORENTINĂ DE COMPOZIȚIE ȘI RAPHAEL - SINTEZA LOR — Sebastiano del Piombo — Albrecht Dürer De îndată ce evreul s-a găsit în acest sanctuar, s-a dus direct la patru capodopere, pe care le-a recunoscut imediat ca fiind cele mai frumoase din întreaga colecție și a stabilit că aparțin piniei maeștrilor care lipseau din propria sa colecție Pentru el, acestea erau aceleași deziderate * ca cele care îi obligă pe naturaliști să întreprindă călătorii din Occidentul îndepărtat Urări (în latină) Pictura renascentista spre Orientul Îndepărtat, sub tropice, spre deșerturi, pampas, savane și păduri virgine Prima dintre aceste picturi a fost de Sebastiano del Piombo, a doua de Fra Bartolomeo della Porta, a treia de peisajul lui Gobbema și ultima de portretul unei femei al lui Albrecht Dürer – patru perle autentice! Sebastiano del Piombo în arta picturală este, parcă, un punct strălucit în care s-au întâlnit trei școli, fiecare dintre acestea aducând propriile calități înalte Pictor venețian, a ajuns la Roma pentru a stăpâni stilul lui Rafael sub îndrumarea lui Michelangelo, care a vrut să-l opună lui Rafael, pentru a lupta cu marele preot al artei în persoana unuia dintre asistenții săi Așa că acest geniu leneș a îmbinat culoarea venețiană, compoziția florentină și stilul Rafael în puținele tablouri pe care s-a demnat să le scrie, și chiar pe carton, desenate, spun ei, de Michelangelo Și ce perfecțiune a obținut în armura plină de o asemenea triplă forță, este ușor de văzut în Muzeul din Paris din portretul lui Baccio Bandinelli, care poate fi comparat cu „Omul cu mănușă” al lui Tizian, cu portretul unui bătrân , unde Raphael combina modernul Balzac Observațiile despre istoria artei și literaturii sunt proprii și coregiane - și cu „Carol al VIII-lea” de Leonardo da Vinci, iar dintr-o astfel de comparație această pânză nu va suferi daune Aceste patru perle au aceeași apă, aceeași strălucire, aceeași rotunjime, aceeași strălucire, aceeași valoare Aceasta este limita artei umane Și este mai înalt decât natura, care a dat viață originalului doar pentru o clipă Dintre lucrările pensulei nemuritoare ale acestui mare, dar incurabil de leneș geniu, Pons poseda un portret al unui cavaler al Maltei la rugăciune, pictat pe o placă și în prospețimea, completitudinea, profunzimea ei depășind chiar și portretul lui Baccio Bandinelli Fra Bartolomeo, reprezentat de „Sfânta Familie”, mulți cunoscători l-ar considera pe Rafael Gobbema urma să atingă şaizeci de mii de franci la licitaţie Cât despre Albrecht Dürer, portretul său de femeie ar putea concura cu celebrul său portret al lui Holtzschuer din Nürnberg, pentru care regii bavarezului, olandezilor și prusacului au oferit două sute de mii de franci în zadar și de mai multe ori Este aceasta soția sau fiica cavalerului Holzschuer, un prieten al lui Albrecht Dürer? Ipoteza pare să fie de încredere, deoarece postura unei femei face Pictura renascentista să asume un alt portret în conformitate cu acesta, iar stemele înfățișate în ambele portrete sunt situate în același mod În fine, inscripția aetatis suae XLI* se potrivește bine cu anul indicat pe portretul păstrat atât de sacru de familia Holtzschuer din Nürnberg și din care a fost realizată recent gravura „Vărul Pons” Soch , XII, - RAPHAEL Raphael este un pictor de IDEAL FEMININE — Portretele lui Rafael Nu, în Evgenia, mare și densă, nu era acea frumusețe pe care o place mulțimii, dar era frumoasă cu frumusețe, ușor de perceput, captivând doar artiștii Un pictor care caută aici pe pământ un tip de puritate divină a Mariei și caută în fiecare natură feminină acești ochi modest mândri ghicit de Rafael, aceste trăsături fecioare, adesea născute dintr-un accident de concepție, dar păstrate La vârsta de patruzeci și unu de ani (în latină) Balzac Remarci asupra istoriei artei și literaturii, și dobândite doar printr-o viață creștină și castă - un astfel de pictor, îndrăgostit de un exemplu atât de rar, ar găsi brusc în fața Eugeniei o nobilime înnăscută, neconștientă de sine, ar vezi in spatele calmului fruntii o intreaga lume a iubirii si in forma ochilor, in depozitul pleoapelor ceva divin, inexprimabil in cuvinte „Eugenia Grande” Soch , IV, - * M-am uitat la mai multe săli din Galeria Pitti O! P portretul Margaritei Don și al lui Raphael! Am fost distrus Nici Titian, nici Rubens, nici Tintoretto, nici Velazquez, nici o singură pensulă nu se poate apropia de o asemenea perfecțiune L-am văzut și pe Pensieroso* și am înțeles admirația ta Cât de încântat am fost să văd ce ai admirat acum doi ani Balzac-Hanskoy, aprilie Lettres a l'Etrangere, Cufundat în gânduri - o statuie a lui Lorenzo Medici, opera lui Michelangelo Pictura renascentista * Nervosă până la extrem, dar tăcută în aparență, Esther a atras imediat atenția cu o trăsătură remarcabilă, pe care Raphael și-a conturat-o cel mai abil pe fețele ei, deoarece Rafael este un artist care a studiat mai mult decât alții, a transmis cel mai bine frumusețea evreiască Această trăsătură minunată a fost generată de adâncimea arcului sub care s-a mișcat ochiul, parcă eliberat de cadrul său, și de claritatea curbei, asemănătoare cu marginea bolții „Strălucirea și sărăcia curtezanelor” Op , X, * - Vrei să vezi un portret al lui Iisus Hristos pictat de Rafael? îl întrebă bătrânul curtenitor cu o voce care avea ceva metalic în sonoritatea ei clară și abruptă Și a așezat lampa pe fragmentul coloanei, astfel încât cutia întunecată să fie luminată din toate părțile La sfintele nume ale lui Iisus Hristos și Rafael, tânărul a izbucnit cu un gest de curiozitate, pe care negustorul conta, după care a apăsat izvorul Imediat, cercevea de mahon a coborât în tăcere în nișă, Balzac Note despre istoria artei și literaturii deschizând pânza spre admirația unui străin La vederea acestei creații nemuritoare, a uitat toate curiozitățile prăvăliei, capriciile somnului său, a devenit din nou om, a recunoscut în bătrân creația de carne, destul de vie, deloc fantastică, a început din nou să trăiască în lumea reală Îngrijorarea blândă, claritatea liniştită a feţei divine l-au afectat imediat Din ceruri s-a revărsat un parfum, risipind acele chinuri infernale care i-au ars măduva oaselor Capul Mântuitorului părea să iasă din întuneric, transmis de fundalul negru; în jurul părului Lui strălucea un halou strălucitor, din care părea să emane această lumină; persuasivitatea elocventă inerentă în fruntea Lui, în carnea Lui, s-a revărsat în râuri pătrunzătoare din fiecare trăsătură a feței Sale Buze stacojii erau gata să pronunțe cuvântul vieții, iar privitorul a căutat ecoul său sacru în aer, a cerut tăcere despre pilde încântătoare, a auzit acest cuvânt în viitor, l-a găsit în lecțiile trecutului Evanghelia a fost transmisă prin simplitatea calmă a ochilor divine, în care sufletele tulburate căutau refugiu o sută Pictura renascentista a fost complet, puteai uita de artist Farmecul luminii a afectat și mai mult acest miracol: pentru momente părea că capul se mișcă în depărtare, în sânul unui fel de nor „Piele shagreen” Lucrări, XV, - OBSERVAȚII PRIVIND PICTURA INDIVIDUALĂ A ARTIȘTILOR RENAȘTIȘTI „Noaptea și Magdalena” de Correggio - Virtuțile picturilor flamande și olandeze din Galeria Dresda - Madonna de Holbein Frescuri de Luini în Saronno - Bătălia de la Thermidon de Rubens — Avantajele școlii din Bologna Aurora de Guido Reni — Murillo - „Beatrice Cenci” de Guido - „Filip II” Velasquez — Balzac despre TABLUL NECUNOSCUT CUMPARAT Am văzut atât de multe tablouri ale lui Tizian în Florența și Veneția, încât picturile disponibile în Galeria Dresda s-au pierdut în ochii mei; „Noaptea” Correggio, mi se pare, este prea lăudat, dar „Magdalena”, cele două fecioare ale sale, Balzac Note despre istoria artei și literaturii, două „Madone” ale lui Rafael și picturi flamande și olandeze răscumpără călătoria Rubens mă îngrijora uneori, dar în Luvru Rubens este prezentat mai pe deplin Adevărata capodopera a galeriei este pictura lui Holbein, care umbrește orice altceva; cât am regretat că nu ți-am ținut mâna în a mea când am admirat-o cu acea admirație secretă și acea plinătate de fericire pe care o dă bucuria contemplativă a frumosului! „Madonna” de Raphael – la asta se poate aștepta; dar Madonna lui Holbein este o surpriză uluitoare Balzac-Hanskoy, octombrie Oeuvres, XXIV, * M-am uitat la frescele lui Lunin din Saronno; mi s-au părut vrednici de gloria lor Cea care înfățișează „logodna Sfintei Fecioare” este neobișnuită în moliciune, fețele sunt angelice și, ceea ce este atât de rar în fresce, tonurile sunt blânde și armonioase Balzac - Hanskoy, Milano, mai Oeuvres, XXIV, Pictura renascentista * În concluzie, imaginați-vă pe treptele de sus ale pridvorului o femeie în rochie albă, ca o regină a florilor, fără pălărie, sub o umbrelă căptușită cu mătase albă, dar mai albă ca ca zăpada decât această mătase, mai albă decât acei crini care înfloresc la picioarele ei, mai albi decât stelele iasomia, strecurându-se cu obrăznicie printre balustradele pridvorului – o franțuzoaică, născută în Rusia și care m-a întâmpinat cu cuvintele: „Mi-am pierdut deja speranța de a te vedea!” Nu este aceasta întruchiparea visului nostru, nu este acesta visul tuturor admiratorilor frumuseții în toate formele ei, acea frumusețe angelică pe care Luini a pus-o în Buna Vestire, acea frescă minunată din Saronno, acea frumusețe pe care Rubens a găsit-o pentru scena lui din Bătălia de la Thermidon, frumusețea care timp de cinci secole a fost investită în catedralele din Sevilla și Milano, frumusețile sarazine din Grenada, frumusețea lui Ludovic al XIV-lea la Versailles, frumusețea Alpilor, frumusețea roditoarei Auvergne „Țărani” Lucrări, XIV, - Balzac Note despre istoria artei și literaturii * Colecția mea s-a îmbogățit recent cu: ) Aurora de Guido Reni, în maniera lui puternică, când era încă destul de Caravaggio, și ) Violul Europei, care, după cum m-a asigurat Lazăr, îi aparține lui Domenichino, dar, se pare că eu, mai degrabă Annibalu Caracci Aș vrea să vă văd în fața acestor poze, voi care nu iubiți școala bologneză; Vă asigur că merită tot ce am văzut în Galeria Borghese Aceste două tablouri de șevalet mi se par a avea o dimensiune de douăzeci de picioare; din punct de vedere al impactului lor, ele sunt egale, într-un anumit sens și în toate proporțiile, cu pictura mică și incomparabilă „Viziunea lui Ezechiel” „Aurora” mea de Guido Reni este o doamnă înaltă, îmbrăcată așa cum le îmbracă Veronese, cocoțată confortabil pe un nor din partea stângă a imaginii Fundalul înfățișează o vilă magnifică care amintește de vila Pamphili; în prim plan se află o piscină împodobită cu statui – sau mai bine zis figurine – turnând apă Această parte a tabloului, în clarobscurul zilei și al nopții, este scrisă în felul lui Canaletti, sau cel puțin îi seamănă, dar este mai maiestuoasă; apa curge grozav dreapta - Av- Pictura renascentista popa, în colțul Cupidon cu aripi pictate se uită trist la Aurora și pleacă, coarda arcului lui este coborâtă, iar nimfele fug în crâng, parcă speriate și surprinse În general, cel puțin după părerea mea, este incomparabil de genial La Roma ar fi cerut două mii de luiusi pentru acest tablou Balzac către Georg Mnishek, august Oeuvres, XXIV, * A fost unul dintre acele tipuri care, printre miile respinse din lipsă de caracter, te opresc o clipă, te fac să te gândești cum, printre numeroasele tablouri din muzeu, ești puternic impresionat de acel cap divin în care Murillo a înfățișat tristețea mamei, apoi chipul Beatricei Cenci, în care Guido a reușit să arate cea mai înduioșătoare inocență în adâncul celei mai îngrozitoare crime, apoi chipul sumbru al lui Filip al II-lea, pe care Velasquez a surprins pentru totdeauna oroarea maiestuoasă că demnitatea regală ar trebui să inspire Unele chipuri umane sunt imagini despotice care sunt cu tine Balzac Remarcile despre istoria artei și literaturii vorbesc, te provoacă, răspund gândurilor tale secrete și chiar creează poezii întregi Chipul înghețat al doamnei d'Aiglemont a fost una dintre acele poezii groaznice, una dintre acele chipuri care sunt împrăștiate în mii în Divina Comedie a lui Dante Alighieri „Femeie de treizeci de ani” op II, * Dragă Grengale! Bătrânul Balzac are, mulțumită ție, una dintre acele capodopere geniale care, ca și violonistul, sunt soarele galeriei Nu vă puteți imagina tot farmecul „Cavalerul de Malta” ales de dumneavoastră, precum și răutatea ignorantă a negustorilor romani Minghetti a întunecat tabloul cu un bistre pentru a-și ascunde defectul de pe frunte, picăturile de ceară de pe mâini care l-au înspăimântat și, cel mai important, stratul gros de funingine rămas din fumul lumânărilor și din alte cauze ecleziastice pe această pânză magnifică Amintește-ți, Schnetz a găsit o discrepanță între mâini și față, iar tu însuți, dragă Georg, ți-a fost frică de un fals Nu, totul este în armonie, Pictura renascentista ca într-un original bine păstrat al lui Tizian Mâinile devin mai ușoare decât fața, atâta tot; ceea ce provoacă admirație mai ales este hainele pe care abia le-ai deslușit - ele, potrivit experților, sprijină o persoană Când a venit restauratorul pe care mi l-a recomandat (un bătrân drăguț care iubește pictura, deoarece Paganini iubea muzica), a spus: „Domnule, aceasta este o capodopera; dar ce vom găsi sub toate acestea?” Și a plecat entuziasmat Trei zile mai târziu s-a întors, de data aceasta cu poțiunile lui El a întins „Cavalerul” pe masă, a făcut un amestec puternic și a spus: „Deci, să începem! Să începem de la colț ” A umezit bumbacul cu medicament, l-a frecat: vopseaua de ulei a făcut spumă și totul a devenit alb „Genial”, a spus el, „acum putem merge mai departe” A șters toată placa și într-o oră a scos din ea un kilogram bun de vată sub formă de bile negre „Iată”, a spus el, „este ceea ce a uns negustorul roman (Nimic nu era încă vizibil ) Dar de ce? De ce? Avea motive: poza ar putea fi stricata, plina de desene, poate nu exista deloc, pentru ca iata o noua mizerie! Acest lucru este mai grav; ar trebui să mergem mai departe?" Balzac Note despre istoria artei și literaturii A mers mai departe, a luat trei medicamente noi și hai să pictăm spumă, să ne albim și să dispărem în această bătălie a drogurilor Și-a pus ochelari dubli și a declarat: „Acum eu sunt responsabil de imagine!” Am văzut doar spumă de bere În cele din urmă, cu o privire triumfătoare, a cerut o periuță de dinți moale și săpun „Acum vei vedea”, a spus el, „o adevărată capodoperă!” Încă nu am văzut decât spumă de bere „Dar, de asemenea”, a adăugat el, „vom afla de ce negustorul roman și-a pus bistreul” Și acum, sub spălarea gloriosului bătrân, tabloul, ca soarele, strălucea în toată splendoarea ei Văd tonurile unui corp tremurând, nuanțe strălucitoare; aurul lanțurilor și al săbiilor, mâinile, hainele, fundalul mi s-au deschis brusc, ca zorii unui zori de primăvară A spălat tabloul cu apă și a spus: „Uite!” Într-adevăr, a fost o înviere; sub burete a apărut un bărbat, scris cu o veridicitate atât de uimitoare încât părea că altcineva era prezent în sufragerie Este greu de imaginat această imagine; Te asigur, dragă Georg, că iese din pânză Bătrânul a scos-o în grădină să se usuce la soare; era un om, un adevărat cavaler al Maltei, cu carne și oase vii! poza nefericita, Pictura renascentista reînviat în fața ochilor mei, trei sute de ani mai târziu părea terminat abia ieri Aici, cu lupa în mână, a descoperit o linie subțire în pânză, începând de pe frunte și dispărând sub ochi, s-a format din mici găuri, parcă înțepate cu un ac, apoi o pată de ceară pe frunte și ceară picaturi pe maini Când poza a fost uscată, a luat un ac și cu uimitoare ușurință a îndepărtat petele cu vârful, îndepărtând doar ceara și neatingând vopseaua Apoi, cu vârful pensulei, a injectat vopsea în găuri În cele din urmă, a udat întregul portret cu un fel de amestec - secretul lui - care, fără să impregneze vopseaua și fără să o schimbe câtuși de puțin, îi dă putere, îl dezvăluie și fixează În opt zile totul a devenit luminos și proaspăt; adevărat miracol Mulți oameni cred că sunt o păcăleală și că tabloul a fost pictat ieri Restauratorul afirmă că Sebastiano del Piombo nu a putut să-l scrie; este de acord cu părerea ta și spune că trebuie să fie un flamand, un elev al lui Rafael; Mă flatez cu speranța că tabloul a fost pictat de Albrecht Dürer în timpul unei călătorii la Roma În orice caz, este una dintre cele mai bune lucrări ale Renașterii italiene; aceasta este școala lui Rafael, dar mai bună la culoare În cele din urmă, bătrânul meu numără cărțile Balzac Observații despre istoria artei și literaturii este una dintre cele mai prețioase opere de artă pentru că găsește în ea ultimul cuvânt din trei școli: Veneția, Roma și Flandra Ar fi trebuit să-ți spun despre asta, dragă Georg, dar, bineînțeles, aș prefera să-ți arăt privirea admirativă pânza în sine Balzac către Georg Mnishek, august Oeuvres, XXIV, - ARTA OLANDEZĂ A SECOLULUI XVII Condiții istorice pentru înflorirea picturii olandeze - Poezia particulară a vieții flamande — Luptă pentru INDEPENDENȚĂ — INFLUENȚA MORALEI ȘI CULTURII Spaniei și Italiei — Avantajele artei flamande — Poezie de MATERIAL și confort spiritual — Reflectarea spiritului iubitor de libertate al Olandei în pictura ei Rembrandt este un poet al sărăciei Cel mai rafinat materialism surprinde toate obiceiurile flamande Confortul englezesc oferă nuanțe uscate, tonuri dure, în timp ce în Flandra aspectul vechi al casei din interior mulțumește PE Arta olandeză a secolului al XVII-lea o privire cu culori moale, natura bună autentică; implică muncă fără oboseală; pipa semnifică aici o aplicare cu succes a lenevirii napolitane; dezvăluie un fler artistic pașnic; condiția sa necesară este răbdarea; iar ceea ce face ca creațiile lui să reziste este conștiinciozitatea Întregul caracter flamand pe scurt: răbdare și conștiinciozitate; par să excludă nuanțe bogate de poezie și să facă obiceiurile țării la fel de plate ca câmpiile ei largi, la fel de reci ca cerul ei acoperit Chiar nu există nimic asemănător Civilizația a profitat de puterea ei, modificând totul aici, chiar și efectele climei Dacă observați cu atenție lucrările din diferite locuri de pe glob, atunci în primul rând sunteți uimit să vedeți că culorile gri și maro sunt deosebit de caracteristice lucrărilor din zona temperată, în timp ce cele mai strălucitoare culori sunt create în țările fierbinți Morala trebuie în mod necesar să se conformeze unei asemenea legi a naturii Ambele Flandre, în secolele trecute esențial întunecate, devotate culorilor monotone, au găsit mijloace de a însufleți viu atmosfera sumbră, ca funinginea, a țării lor Balzac Remarci asupra istoriei artei și literaturii cu tulburări politice, care i-au subjugat mai întâi burgunzilor, apoi spaniolilor, apoi francezilor și acum fraternizați cu germanii și olandezii Din Spania și-au luat pentru ei luxul mov, satin strălucitor, covoare extrem de spectaculoase, pene, mandoline și maniere curtenești Din Veneția, în schimbul lenjeriei și dantelăi, au produse fantastice din sticlă în care vinul strălucește și pare să devină mai gustos Din Austria - diplomație grea, aderând la zicala: „Măsoară de șapte ori, tăie o dată” Relațiile cu India au permis să pătrundă aici invențiile bizare ale Chinei și curiozitățile japoneze Totuși, în ciuda dorinței lor răbdătoare de a aduna totul, de a nu refuza nimic, de a îndura totul, a fost imposibil să privim ambele Flandre altfel decât ca pe un fel de depozit paneuropean, până la descoperirea tutunului lipit cu fum de trăsăturile împrăștiate ale forma lor națională De atunci, oricât de fragmentat ar fi teritoriul său, întregul popor flamand a început să trăiască din pipă și bere În această țară, prin natura ei plictisitoare și lipsită de poezie, după ce, datorită unei frugalități constante, și-a asimilat luxul și ideile stăpânilor și vecinilor săi, propriile sale Arta olandeză a secolului al XVII-lea o viață de căsătorie și obiceiuri caracteristice, aparent deloc pătate de imitație sclavă Arta ei, reproducând doar aparența, a devenit lipsită de orice idealitate Prin urmare, nu cere de la această patrie a poeziei plastice nici o scânteie comică, nici eficiență dramatică, nici impulsuri îndrăznețe într-o epopee sau odă, nici geniu muzical; dar este generoasă cu descoperirile și raționamentele doctrinare care necesită timp și lumină Totul aici este marcat de o plăcere temporară O persoană vede aici doar ceea ce este, gândul său este atât de binevoitor înclinat în fața nevoilor vieții încât în niciuna dintre lucrările sale nu zboară dincolo de limitele lumii reale Singura idee despre viitor disponibilă acestui popor este un fel de cumpătare în politică; puterea lui revoluționară vine din dorința lui ospitalieră de a se așeza la masă cu coatele și de a-și gestiona tarabele într-un mod de afaceri Sentimentul de bine și spiritul de independență derivat din bogăție au dat naștere aici, mai devreme decât oriunde altundeva, nevoia de libertate, care mai târziu a început să chinuie Europa Astfel, din cauza constanței ideilor și a perseverenței pe care educația o oferă flamanților, Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii au fost cândva apărători formidabili ai drepturilor lor Cu acest popor nu se face cumva nimic, nici case, nici mobilier, nici baraj, nici cultivarea pământului, nici răscoală Prin urmare, el păstrează monopolul asupra tuturor, indiferent de ceea ce întreprinde Producția de dantelă, care necesită răbdare de la fermier, și cu atât mai mult de la meșter, și producția de pânză sunt moștenite ca bogăție ancestrală Dacă ar fi necesar să înfățișăm constanța umană în forma sa cea mai pură, atunci poate că cel mai corect ar fi să facem portretul unui bun burgomastru olandez, care, așa cum a fost adesea cazul, a fost capabil, cinstit și modest, să moară pentru beneficii din Hansa „Căutarea Absolutului” Soch , XVI, - * Fără îndoială, vreun desenator, vreun Rembrandt, dacă o astfel de persoană ar fi trăit în vremea noastră, văzând pe acești cerșetori, în largul lor și tăcuți, ar schița aici una dintre cele mai uimitoare compoziții ale sale Aici chipul ridat al unui bătrân maiestuos cu barbă albă și cap de apostol Arta olandeză a secolului al XVII-lea potrivit pentru St Petru; pieptul lui întredeschis dezvăluia cicatrici ale mușchilor, un semn al construcției de fier care l-a ajutat să îndure toată poezia nenorocirilor Acolo, o tânără și-a liniștit micuțul împingându-l în piept, și îl ține pe altul, de vreo cinci ani, între genunchi Acest cufăr alb strălucind printre zdrențe, copilul cu pielea translucidă și fratele său, a cărui postură prefigurează viitorul băiat al străzii, înmoaie sufletul cu impresia unui contrast dulce față de șirul lung de chipuri înroșite de frig, printre care această familie iese în evidență Mai departe, bătrâna, palidă și rece, arată o mască respingătoare a sărăciei răzvrătite, gata în ziua răzvrătirii să-și răzbune toate suferințele trecute Iată un tânăr muncitor, firav, obosit; ochii lui, plini de inteligență, mărturisesc abilități superioare, zdrobiți de nevoia cu care s-a luptat în zadar; tace in privinta suferintelor sale, moartea nu e departe, pentru ca nu a reusit sa se strecoare printre gratiile acelei gradini uriase in care se bat acesti nefericiti, devorandu-se intre ei „Caz de asistență clienți” Lucrări, - Balzac Note despre istoria artei și literaturii CLASICISMUL FRANCEZ AL SECOLULUI XVII CARACTERISTICI NAȚIONALE ALE LITERATURII FRANCEZE CLARITATEA ȘI INTEGRAȚIA gândirii FRANCEZE, ARTA FRANCEZĂ ESTE EXPRESIA POEZIEI DE ORDINE Noi, francezii, suntem veseli și duhovnici – și iubim; suntem veseli și duhovnici și murim; suntem veseli și spirituali și creăm; suntem veseli și spirituali, și totuși constituționaliști; suntem veseli si plini de duh – si creem lucruri grozave si profunde! Uram plictiseala, dar asta nu ne face mai putin curaj, mergem pe toate, veseli si plini de duh, ondulati, pomati si zambitori! De aceea spunem cu aroganță: Victoria cu cântecul ne deschide calea! Din această cauză suntem venerați ca un popor frivol, care laudă în acest moment gătitul lui George Sand, Eugene Sue, Gustave de Beaumont, Tocqueville, Baron d Eckstein și M Guizot Suntem ușori clasicismul francez al secolului al XVII-lea mental sub puterea pungii de bani și a Majestății Sale Louis Philippe! Balzac-Hanskoy, februarie Oeuvres, XXVI, * Armonia este poezia ordinii, iar popoarele au o nevoie vie de ordine Coerența lucrurilor între ele - într-un cuvânt, unitate nu este aceasta cea mai simplă expresie a ordinii? Arhitectura, muzica, poezia, totul se bazeaza in Franta, mai mult decat in orice alta tara, pe acest principiu care, de altfel, sta la baza limbajului ei clar si pur, iar limbajul va fi intotdeauna formula cea mai imuabila a neamului Și acum vezi un popor care adaptează la acest principiu cele mai poetice, cel mai bine modulate arii, luptă după ideile cele mai simple, iubind cuvintele clare care conțin cel mai mare număr de gânduri Franța este singura țară în care o frază mică poate face o mare revoluție „Ducesa de Langeais” Lucrări, VIII, Balzac Note despre istoria artei și literaturii * „Dacă Blondet nu ar fi fost bărbătoasă, aș fi fost supărată Dintre noi patru, el este singurul cu adevărat gust literar De dragul lui, mă dedic să vă tratez pe toți ca pe niște cunoscători Cântăresc fiecare cuvânt, iar el mă critică Prieteni, cel mai evident semn al sterilității spirituale este grămada de fapte Comedia cu adevărat frumoasă Mizantrop demonstrează că arta constă în capacitatea de a construi un palat pe vârful unui ac Magia gândului stă într-o baghetă magică, care în zece secunde (în timp ce beau acest pahar) poate transforma o câmpie nisipoasă în Interlaken Chiar vrei ca povestea mea să sune ca o ghiulea de tun sau un raport de la comandantul șef? Discuim, râdem, iar acest jurnalist, acest bibliofob înfometat, își exprimă o dorință de beție ca să-mi dau discursului meu plin de viață un fel de livrestică stupidă În vocea lui era o notă plângătoare Vai de imaginația franceză! Au fost oameni care au vrut să-și tocească marginea glumelor Dies igae'! Să vărsăm o lacrimă pentru "Candida" Ziua mâniei (în latină) clasicismul francez al secolului al XVII-lea și să trăiască Critica rațiunii pure, simbolismul și sistemele în cinci volume compacte, tipărite de germani, care nu știau că toate acestea existau deja la Paris din în câteva fraze pline de duh, în diamantele noastre geniu national Casa bancară a lui Nüsingen, Soch , VII, - TRAGEDIA CLASICISMULUI Domnule! Ți-aș fi răspuns mai devreme dacă n-ar fi fost două ușoare afecțiuni care au urmat una după alta și m-au ținut în pat Am primit experiența ta dramatică și am citit-o cu plăcere; cu toate acestea, înțelegi că, dacă se răzvrătesc cu adevărat împotriva veridicității dramatice a poveștilor noastre, atunci este aproape imposibil să-i arăți pe romani pe scenă așa cum au fost, fără stilpi create de mari genii, este aproape imposibil Balzac unui tânăr dramaturg, noiembrie Oeuvres, XXIV, Balzac Note despre istoria artei și literaturii MOLIERE Forța morală a creativității lui Molière - Evaluarea comediilor individuale - „Tartuf”, „Mizantrop”, „Avar”, „Stil liber imaginar” — Înțelesul lui CELIMEN'S CHARACTER Într-adevăr, dacă ar fi fost posibilă corectarea completă a oamenilor, făcându-i să roșească de trăsăturile, neajunsurile și viciile lor ridicole, ce societate perfectă ar fi întemeiat acest mare legiuitor! Ar fi alungat spiritul minciunii din sânul neamului, ar fi alungat limbajul convențional, ambiguitatea, gelozia, când nebunul, când, și poate mai des, crud; iubire rușinoasă de bătrâni, ura față de oameni, cochetărie, calomnie, ticăloșie, căsătorii inegale, zgârcenie ticăloasă, spirit de litigiu, corupție, licențiere a judecătorilor, nesemnificație care îi îndeamnă pe oameni să se prefacă a fi mai semnificativi decât sunt cu adevărat, ignoranții empirismul doctorilor și ipocrizia ridicolă a sfinților falși The Mock Cuckold este o piesă plină de distracție; „Insuportabil” – prima experiență de comedie episodică; „Lecție pentru soți”, „Lecție pentru soții” - clasicismul francez al secolului al XVII-lea imitație a „Fraților” lui Terence, dar cu un deznodământ mai spiritual; „Căsătoria forțată”, care satirizează cu atâta perfecțiune artificiile școlii; Prințesa lui Elis și Pețitorii geniali, lucrări în care Molière își bate joc de sine pentru că a sacrificat prea mult gustului epocii și Oaspetele de piatră, scrisă cu inspirație și originalitate rară Acestea au fost primele piese de teatru ale lui Molière, care au fost preludiul Tartuffe* „Love the Healer” a precedat „Mizantropul” În spatele „Mizantropului”, un personaj puternic, frumos desenat – aici Thalia vorbește într-o limbă atât de nobilă și elocventă – urmează „Doctorul nedorit”, o batjocură fermecătoare a facultății de medicină „Melisserta”, o pastorală grațioasă, și „Sicilianul”, prima încercare de operă comică, demonstrând flexibilitatea talentului autorului său, Autoarea a încercat de două ori să arate publicului această comedie, scrisă cu mult timp în urmă, iar de două ori bigoții au fugit furioasă și cu strigătele și amenințările lor i-au obligat pe actori să plece Președintele Lamoignon, înțelegând el însuși greșit intențiile autorului, a susținut această cabală violentă cu autoritatea sa - Notă ed Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii au precedat Amphitryon, o lucrare minunată, deși scrisă în imitația lui Plautus Moliere a împrumutat și intriga Avarului de la Plautus, dar a dezvăluit-o mai profund, făcându-l îndrăgostit pe Harpagon și arătându-și astfel personajul în plină splendoare În scurt timp, s-au succedat piesele „Georges Danden”, „Pur son Ya K”, „Merghesantul în nobilime” și „Trucurile lui Scapin” – fiecare înzestrată cu merite deosebite Apoi au venit Femeile învățate, unde întruchiparea pedanteriei este făcută de râs pentru toată lumea, și Contesa d'Escarbagnas, unde trăsăturile amuzante aduse de provinciali la Paris sunt atât de amuzant de glume În cele din urmă, a ieșit „Bonavul imaginar”, ultima creație a lui Molière, înscriind în ea cu o veridicitate terifiantă rolul unei soții, numărând ultimele minute ale unui bătrân nechibzuit - o soție egoistă și o mamă vitregă nedreaptă; acest mare om a dovedit că moartea l-a lovit când geniul era încă în plină floare a puterii sale și era gata să creeze noi capodopere „Molière” Oeuvres, XXII, - clasicismul francez al secolului al XVII-lea * Femeile de tip ducesă sunt capabile să atingă înălțimi necunoscute în domeniul sentimentelor și sunt capabile să manifeste cea mai egoistă insensibilitate Unul dintre meritele lui Moliere este că a întruchipat, deși oarecum unilateral, acest tip în cea mai remarcabilă dintre imaginile feminine sculptate de el din marmură solidă - Célimène Célimène întruchipează aristocratul, la fel cum Figaro, a doua ediție a Panurge, personifică poporul Muzeul de Antichități, ediția Krasnaya Gazeta, * Încă nu este suficient de clar în ce măsură necinstitul își prețuiește victima Nicio mamă nu arată atât de multă afecțiune și grijă față de fiica ei adorată precum fiecare vânzător le arată cu ipocrizie față de vaca lui de bani Dar ce succes strălucit spectacolele din „Tartuffe”, jucate cu ușile închise, bucurați-vă! Toate acestea nu vor ceda prieteniei! Molière a murit prea devreme, ne-ar fi arătat disperarea lui Orga Balzac Note despre istoria artei și literaturii pe, chinuit de familie, zvâcnit de copii, regretând cu amărăciune discursurile măgulitoare ale lui Tartuffe și plângând cu tristețe: „A fost un timp bun” „Țărani” Lucrări, XIV, LAFONTAIN Dacă La Fontaine nu ar fi scris fabula sa minunată, schița noastră ar fi avut titlul „Doi prieteni” Dar nu ar fi asta o încălcare literară, o profanare de la care orice scriitor adevărat s-ar retrage? Capodopera fabulistului nostru, mărturisirea secretă a sufletului său și povestea viselor sale, trebuie să-și păstreze dreptul etern la acest titlu Pagina în vârful căreia poetul a înscris cuvintele: „Doi prieteni” este o proprietate sacră, există un anumit templu în care fiecare nouă generație va intra cu evlavie și întreaga lume îl va vizita atâta timp cât va exista sigiliul „Vărul Pons” Lucrări, XII, arta secolului al XVIII-lea ARTA SECOLULUI AL XVIII-lea EVALUARE GENERALĂ A LITERATURII SECOLULUI AL XVIII-LEA Ceea ce lipsește în literatura secolului al XVIII-lea este reducerea tuturor mișcărilor mentale la simple reacții fiziologice — Legi specifice vieţii spirituale a unui OM ŞI SARCINI ALE LITERATURII MODERNE Rousseau explica modestia prin cochetul necesar cu care toate femelele atrag un mascul Această viziune ni se pare o nouă amăgire Scriitorii secolului al XVIII-lea au oferit, fără îndoială, servicii incomensurabile societății; dar filosofia lor, bazată pe senzaționalism, nu a mers mai departe decât epiderma umană Ei au luat în considerare numai lumea exterioară și în acest sens au întârziat pentru ceva timp dezvoltarea morală a omului și progresul științei, care își va deriva întotdeauna principiile de bază din Evanghelie, care de la un anumit timp a fost mai bine înțeleasă de adepții înfocați ai Fiu al omului Studiul secretelor gândirii, descoperirea organelor sufletului uman, geometria forțelor sale, manifestarea Balzac Observații asupra istoriei artei și literaturii puterii sale, o evaluare a capacității - după cum ni se pare, inerentă acesteia - de a se mișca independent de corp, de a fi transportat oriunde, de a vedea fără ajutorul organelor corpului, în cele din urmă , descoperirea legilor dinamicii și impactului său fizic - acesta este lotul glorios al secolului următor în comoara cunoașterii umane Și poate că acum extragem doar blocuri de piatră care mai târziu vor servi ca un geniu puternic pentru a construi o clădire mândră Deci eroarea lui Rousseau a fost eroarea vârstei sale El a explicat modestia prin relațiile dintre ființe între ele, în loc să o explice prin relațiile morale ale unei ființe vii cu ea însăși „Fiziologia căsătoriei” Oeuvres, XXII, - * Virtuțile literaturii secolului al XVIII-lea, forța sa morală - EA POATE AJUTA LA LUPTA CU IDEALITATE ROMANTICĂ „Fiziologia căsătoriei” a fost o încercare de a reveni la literatura subtilă, vie, batjocoritoare și veselă a secolului al XVIII-lea, unde autorii arta secolului al XVIII-lea nu s-au străduit să se mențină mereu drepți și nemișcați, unde, fără dispute, cu orice ocazie, s-au creat despre poezie, morală și dramă, dramă, poezie și opere de cea mai mare forță morală Autorul acestei cărți dorește să contribuie la o reacție literară pregătită de anumite minți strălucitoare care s-au plictisit de vandalismul modern și s-au săturat să privească oamenii adunând pietre fără să creeze un singur monument Nu înțelege intoleranța și ipocrizia moravurilor noastre și, în plus, nu recunoaște dreptul oamenilor obosiți de a fi pretențioși Se aud plângeri din toate părțile cu privire la colorarea sângeroasă a scrierilor moderne Ferocitate, tortură, oameni aruncați în mare, spânzurătoare, spânzurătoare, condamnați, cruzime rece și arzătoare, călăi - totul s-a transformat în bufonerie! Publicul a refuzat cândva să simpatizeze cu tinerii bolnavi și în recuperare și cu comorile dulci ale melancoliei ascunse în mizerie literară Ea și-a luat rămas bun de la elegiile triste, leprose și languide S-a săturat de barzi și silfide nebuloase, așa cum s-a săturat astăzi de Spania, Orientul, tortura, pirații și istoria Walterscottiană a Franței Ce ne mai rămâne? Balzac Note despre istoria artei și literaturii Dacă publicul condamnă eforturile scriitorilor care încearcă să redea locul de cinste literaturii libere a strămoșilor noștri, va trebui să urăm invazia barbarilor, incendierea bibliotecilor, noul Ev Mediu; atunci autorii vor relua mai ușor cercul etern în care spiritul uman se învârte ca un cal de călărie Dacă „Polyeuct” nu ar exista, mulți dintre poeții de azi ar putea să-l recreeze pe Corneille și ai vedea cum această tragedie înflorește în trei teatre în același timp, fără a număra vodevilurile, unde Polieukt le-ar cânta predica credinței creștine unora motiv din „N e m o y” Prefață la ed I Opere „Piele de șagreen”, XXII, - DIDRO („NEPOȚUL LUI RAMO”) Nepotul lui Rameau, o broșură despre umanitate pe care Diderot nu a îndrăznit să o publice, o carte în care totul este expus cu scopul deliberat de a arăta ulcere umane, este singurul care poate fi comparat cu un pamflet oral, ai cărui autori au fost noștri vecini care nu aveau în vedere să citească arta secolului al XVIII-lea gânditorul și în care, așadar, cuvântul nu s-a oprit nici înaintea celui care l-a făcut pe Gânditorul să se clatine — o broșură construită în întregime pe ruine, unde totul este negat cu hotărâre, unde se admira doar ceea ce se împacă scepticismul: atotputernicia, atotștiința, atotputernicia banilor Casa bancară a lui Nüsingen, Lucrări, VII, VOLTAIRE SI RUSSO Voltaire avea o minte incredibilă, avea un geniu Dar în masa generală a personajului său, ponderea inteligenței este mai puternică decât ponderea geniului, în timp ce, pe de altă parte, Rousseau nu are aproape deloc inteligență, ci mult geniu Balzac ducesei d'Abrantes, Opere „Fiziologia căsătoriei”, XXII, RUSSO Femeile și căsătoria vor fi respectate în Franța numai după schimbarea radicală a moravurilor noastre, la care facem apel Aceasta adâncime Balzac Observații despre istoria artei și a literaturii Gândirea anima două dintre cele mai frumoase lucrări ale unui geniu nemuritor „Emil” și „New Eloise” sunt o apărare elocventă a acestui sistem Glasul scriitorului va răsuna de-a lungul veacurilor, căci el a înțeles adevăratele forțe motrice ale legilor și obiceiurilor veacurilor viitoare Dându-și copiii mamei sale, Jean Jacques făcuse deja un serviciu incomensurabil virtuții, dar vârsta lui era prea profund afectată de cangrenă pentru a înțelege înalta lecție conținută în ambele poeme; mai trebuie adăugat că poetul l-a învins pe filosof, căci, după ce a lăsat în inima Iuliei după căsătorie rămășițele primei iubiri, autoarea a fost tentată de o situație poetică, mai emoționantă decât adevărul pe care voia să-l afirme, dar mai putin util Opere „Fiziologia căsătoriei”, XXII, * Un bărbat care tocmai a băut din plăcere experimentează o tendință spre uitare, un fel de ingratitudine, o dorință de libertate, o fantezie de a merge la plimbare, un ușor dispreț și, poate, chiar dezgust față de idolul său, experimentează, în un cuvânt, sentimente inexplicabile care fac arta secolului al XVIII-lea medie și scăzută Certitudinea acestui sentiment vag, dar destul de real în sufletele care nu sunt luminate de acea lumină cerească, neunse cu acele tămâie sfântă care dă naștere la constanța sentimentului nostru, i-a dictat probabil lui Rousseau povestea aventurilor domnului meu Edward , cu care se termină literele „Noii Heloise” Dacă este evident că Rousseau s-a inspirat din lucrările lui Richardson, atunci s-a îndepărtat de ele în multe detalii care fac acest monument al operei sale atât de încântător de original; a lăsat posterității idei mărețe, greu de izolat prin analiză, atunci când îi citești romanul în tinerețe, căutând în el descrieri aprinse ale celor mai fizice dintre sentimentele noastre, în timp ce scriitorii și filozofii serioși folosesc imaginile picturale doar ca o consecință sau ilustrare necesară a unor gânduri generalizatoare Iar aventurile lordului meu Edward sunt una dintre cele mai rafinate idei europene din această lucrare "Fata de aur" Lucrări, VIII, Balzac Note despre istoria artei și literaturii STERN ("TRISTRAM SHANDY") „Întregii oști ignoranți de oameni destinați fericirii veșnice, legiunilor de mestecători, fumători și snufferi, bătrânilor, mormăitorilor” etc , Stern a adresat o scrisoare de la Tristram Shandy, scrisă de Gauthier Shandy fratelui său Gobi, care era pe cale să se căsătorească cu Widow Wedman Cei mai originali scriitori englezi a dat instrucțiuni minunate în această scrisoare, care, cu câteva excepții, ne poate umple gândurile despre cum să ne comportăm cu femeile Opere „Fiziologia căsătoriei”, XXII, CRABB („VIAȚA ÎN MOARTE”) La fel de! Am spus, întrerupându-l, ai ghicit întâmplător despre acele viziuni uimitoare înșelătoare pe care urma să le descriu în Raționamentul intitulat „Arta de a aduce moartea în viață”! Vai! M-am gândit că arta secolului al XVIII-lea a descoperit prima dată această știință Acest titlu scurt a fost inspirat din povestea unui tânăr medic despre o minunată lucrare nepublicată a lui Crabb În această lucrare, poetul englez a personificat o creatură fantastică numită „Life in Death” Acest personaj urmărește un schelet animat, numit Moartea în viață, printre oceanul uman Îmi amintesc că puțini dintre invitații elegantului traducător de poezie engleză au înțeles sensul misterios al acestei povești, pe cât de adevărată, pe atât de fantastică Opere „Fiziologia căsătoriei” XVII, „FILOZOFIA PLĂCĂRII” A SECOLULUI AL XVIII-LEA Memoriile lui Lozen - Nesemnificația IUBIRII ARISTOCRATICE DIN SECOLUL XVIII Pe drum am cumpărat pe terasament, cu cincisprezece sous, Amintirile lui Lauzin; nu le citește niciodată; Am alergat prin ele în omnibus, întorcându-mă la Passy, unde ți-am așezat din nou sclavul pe scaun, în care stă și îți scrie aceste rânduri, așteptând Balzac Observații despre istoria artei și literaturii în timpul cinei Cât de ciudat că un bărbat curajos, curajos, care părea să dea dovadă de curaj ori de câte ori era nevoie, le-a putut dezonora atât de neglijent pe femeile pe care pretindea că le iubește! Mi se pare că nebunia, trăsătura dominantă a caracterului său, a înecat tot ce era cu adevărat bun și nobil în el A spus el clar că a neglijat-o pe Maria Antonieta în floarea tinereții și a farmecului măreției? Aceasta este atât calomnie dezgustătoare, cât și cruzime inutilă, dacă ne amintim poziția nefericitei regine la momentul în care au fost scrise aceste Memorii Cu toate acestea, bietul Lozen inspiră milă; nu bănuiește că nu a fost niciodată iubit, nici măcar puțin, deși și-a imaginat că este adorat Majoritatea femeilor cu greu ar putea suporta un astfel de bărbat deșarte, ele cer închinare exclusivă a lor și doar pentru o clipă recunosc drepturile din spatele rivalității la fel de agresive, cât de nesățioase a unui bărbat îndrăgostit de el însuși Dar amintiți-vă cu cât de dibăce l-a părăsit Prințesa S ; e oribil! Balzac - Hanskoy, Paris, februarie Oeuvres, XXIV, arta secolului al XVIII-lea pictura secolului al XVIII-lea GREOS, DAVID „Portretul unei soții” și „Fata înfricoșată” Greuze Rotary este un imitator italian al lui Greuze — Pasteluri de Latour, Greuze și Lyotard — Măreția lui David — Defectele școlii sale Bătrânul drăguț mi-a dat degeaba (relativ), așa că s-a îndrăgostit de mine, o descoperire magnifică, recent făcută de el, un portret al soției lui Greuze, pictat de Greuze și a servit drept model pentru celebra „Mireasă de la țară” Până nu o vezi, crede-mă, nu vei ști ce este o școală franceză Într-un fel, Rubens, Rembrandt, Raphael și Titian nu sunt mai înalți Este carne tremurândă, este viața însăși, nu este muncă aici, este inspirație, furia francese', ajutându-ne să triumfăm chiar și asupra greșelilor la care ea însăși ne împinge; a fost schițat în două ore cu rămășițele paletei, într-un moment de pasiune și încântare care l-a cuprins pe artistă French Fury (în italiană) Balzac Note despre istoria artei și literaturii Greuz i-a dat această schiță soției sale, interzicând să fie vândută Ea i-a lăsat-o moștenire surorii ei Această soră era încă în viață acum douăzeci de ani Pânza a fost ruptă din greșeală, iar ea, hotărând că pictura a fost pierdută, i-a dat-o vecinului ei, care, la rândul său, l-a vândut de pe mâini ca pe un lucru inutil și împovărător în gospodăria ei slabă Restauratorul meu a cusut, sau mai bine zis a reparat pânza, nu au mai rămas urme și, vă asigur, în genul său este la fel de frumos ca Cavalerul de Malta Balzac către Georg Mnishek, august Oeuvres, XXIV, * Căsuța de pe Rue Fortuné se va îmbogăți în curând cu tablouri frumoase; printre ele se află un fermecător cap al Viselor, cunoscut sub numele de „Fata înfricoșată”, care a venit din galeria ultimului rege polonez; două Canaletti, deținute de Papa Clement XIII (Rezzonico); un portret al primei soții a lui James al II-lea, fiica lui Hyde Clarendon, pictat de Netcher, și un portret al lui Iacov în tinerețe - Lely; două Van Huysum, un Van Dyck etc arta secolului al XVIII-lea Sunt și trei tablouri ale lui Rotary, un artist venețian din secolul al XVIII-lea, aproape necunoscut în Franța, care a pictat la Viena, Dresda, Varșovia, Sankt Petersburg A obținut o mare bogăție cu ajutorul unei pensule, iar împărăteasa Maria Tereza l-a făcut conte al Imperiului Roman; Acesta este Greuze italian Picturile sale sunt di primo cartello și nu vor desfigura cea mai bună galerie În plus, există „Judith” de Cranach – doar o minune Aceasta este soarta tablourilor - să rătăciți pentru totdeauna, să plecați, să vă întoarceți, ca o pensulă care le-a creat! Balzac către Sophie și Valentine Surville, noiembrie Oeuvres, XXIV, * Pons și Schmuke au făcut curățenie muzeul Pons și tot apartamentul, au făcut praf pe mobilier la fel de iscusit și de repede ca marinarii care spălau nava amiralului! Pe sculptura în lemn nu a rămas nici măcar un fir de praf Tot arama strălucea Pastelurile ieșeau clar sub sticla ramelor Clasa I (în italiană) Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii Latour, Greuze și Lyotard, faimosul creator al „Fata cu o cană de ciocolată”, miracol de miracole al acestui tablou, vai! atât de scurtă durată Inimitabilul smalț de bronz florentin turnat în diferite nuanțe Sticla colorată a ferestrelor bisericii strălucea cu culori translucide Totul a strălucit și a vorbit sufletului în acest concert de capodopere, organizat de doi muzicieni, fiecare dintre ei fiind și poet Destul de pricepute pentru a evita inconvenientul de a urca pe scenă, femeile au venit pe primul loc, au vrut să dețină poezia Pons l-a prezentat pe Schmuke rudelor sale de sex feminin, care l-au considerat un idiot Ocupați în întregime de mirele, milionar de patru ori, ambii ignoranți ascultau superficial explicațiile artistice ale bunului Pons S-au uitat indiferent la smalțurile lui Ptitot, așezate pe catifea roșie în trei cadre minunate Florile lui Van Huysum, David de Geim, insectele lui Abraham Mignon, Van Eycke, Albrecht Dürer, Cranachs autentici, Giorgione, Sebastiano del Piombo, Bakeisen, Gobbem, Géricault, nicio raritate pitorească nu le-a stârnit curiozitatea, arta secolului al XVIII-lea pentru că aşteptau soarele, care trebuia să lumineze aceste bogăţii, şi totuşi s-au izbit de frumuseţea unor lucruri etrusce şi de valoarea reală a cutiilor de priză Au admirat din curtoazie, ținând în mâini bronzuri florentine, când doamna Sibo a relatat despre Herr Brunner! Nu s-au gândit să se întoarcă și să folosească o superbă oglindă venețiană încadrată în bucăți uriașe de abanos sculptat pentru a vedea asta pretendenții Phoenix * Vărul Pons Lucrări, XII, Am văzut Versailles, și aceasta este o faptă bună, căci a salvat palatul; dar acesta este cel mai vulgar și mai stupid lucru pe care l-am văzut vreodată, este atât de rău în ceea ce privește arta și meschin în ceea ce privește performanța Dar ceea ce este frumos este Tizian, iar singurul lucru care este bun din pictură este „Ungerea lui Napoleon” și „Încoronarea Iosifinei”, „Binecuvântarea Vulturilor”, „Napoleon Milostiv” Balzac Note despre istoria artei și literaturii arabilor” de David și Guerin Ce mare pictor este David! Este colosal Nu am mai văzut aceste trei poze până acum Balzac - Hanskoy, octombrie Lettres a I'Etrangere, * Avantajele mobilierului din secolul al XVIII-lea FAȚĂ DE MODERN Am cumpărat pentru camera prietenilor un pat care se presupune că a aparținut doamnei Pompadour; Nu știu a cui este cu adevărat, dar vă asigur că este superbă; este re-aurit În general, salonul conacului Bilbock mi s-a părut atât de mizerabil lângă două lucruri sculptate pictate în stilul lui Ludovic al XVI-lea încât am cumpărat un întreg salon din lemn sculptat, în sensul artei, de neîntrecut; Mă îndoiesc că există unul ca acesta la Paris Sculptorii din acea vreme au tăiat din flori naturale proaspete, se poate vedea din locație și ușurința sculptării Balzac către Georg Mnishek, decembrie Qewes, XXIV, - arta secolului al XIX-lea ARTA SECOLULUI ROMANTISM LUDWIG tec Hoffmann și Tieck sunt cei mai remarcabili SCRIITORI AI GERMANIA MODERNĂ Ne face plăcere să vă anunțăm această ediție, de care lumea noastră literară îi lipsea atât de mult Acum putem judeca cu deplină cunoștință de cei doi rivali geniali care au împărțit ramura de palmier a literaturii de cealaltă parte a Rinului - Hoffmann și Tieck Popularitatea acestuia din urmă a crescut cu noi până acum pe baza încrederii în autorii notelor și recenziilor O cunoaștere mai directă și o evaluare mai rezonabilă pe care o generează, nu este un test periculos pentru acest talent roditor, grațios și flexibil, în care sensibilitatea visătoare și metafizică a nordului s-a îmbinat armonios cu vivacitatea și prospețimea sentimentelor sudice Citirea acestui prim număr îi va conferi drepturi de cetățenie Balzac Note despre istoria artei și literaturii Romanul istoric despre Shakespeare și contemporanii săi plasat în el prezintă o imagine precisă și pitorească a epocii Elisabetei În jurul marelui William se grupează multe imagini, pline de viață și originalitate Îndreptăm atenția cititorului în mod special către doctorul Baptist, care și-a făcut meseria să recunoască acele trăsături și contururi evazive prin care fiecare cap uman seamănă cu o altă creatură, bipedă sau patrupedă; această știință va da naștere uneia dintre cele mai rodnice și ingenioase ramuri ale marii arte a caricaturii Nu este o sarcină ușoară să traduci un scriitor mai mult psihologic decât dramatic, mai remarcabil prin subtilitatea nuanțelor de culoare decât prin puterea pensulei; in primele volume se rezolva cu succes Speranțele editorului nu vor fi înșelate și, așa cum spune el în prefață, ospitalitatea franceză îl va întâlni pe Ludwig Tieck nu mai rău decât mulți străini celebri care, ca și el, au venit din nobila Teutonie, mama poeților și înțelepților „Operele complete ale lui L Thicke” Oeuvres, XXII, - arta secolului al XIX-lea HOFFMANN Hoffmann este un poet al vieții microcosmice — Metoda microscopică a lui Hoffmann — Hoffmann despre muzică - Neajunsurile lui Hoffmann Citește ce a scris dragul tău berlinez Hoffmann despre Gluck, Mozart, Haydn și Beethoven și vei vedea ce legi secrete leagă literatura, muzica și pictura! Sunt pagini marcate de geniu, mai ales cele dedicate măiestriei lui Kreisler Dar Hoffmann, în stare de ebrietate, s-a mulțumit să amintească de această unire, lucrările lui sunt pline de încântare, se simțea prea înflăcărat, era prea mult muzician pentru a argumenta: am avantajul față de el că sunt francez și prea mic muzician, pot da cheia palatului unde s-a îmbătat! Prefață la Gambara Oeuvres, XXII, * L-am citit integral pe Hoffmann; el este sub gloria lui; este ceva aici, dar nu mult; vorbește bine despre muzică; nu intelege nimic Balzac Observații despre istoria artei și literaturii în dragoste și la femei; nu provoacă frică deloc - frica nu poate fi cauzată prin mijloace fizice Balzac-Ganskoy, noiembrie Letters a l'Etrangere, „ROMANTISM FURIOS” FRANCEZ Ororile fictive și ororile din viața reală - josnicia EFECTELOR ROMANTICE Autorul este prea familiarizat în legile narațiunii pentru a nu lua în considerare obligațiile pe care i le impune această scurtă prefață; dar este suficient de familiarizat cu istoria celor Treisprezece pentru a nu se teme să dezamăgească cititorul cu aşteptările pe care se presupune că le va stârni acest program Drame sângeroase respingătoare, comedii pline de tot felul de orori, romane cu capetele tăiate în secret i-au fost încredințate Dacă cutare sau cutare cititor nu s-a săturat de ororile care au fost prezentate publicului cu sânge rece de ceva vreme, autorul i-ar putea vorbi despre crudul săvârșit cu calm arta secolului al XIX-lea povești despre tragedii familiale incitante, de îndată ce i-ar fi exprimată dorința de a ști despre ele A preferat însă să aleagă cele mai tandre aventuri, acelea în care scene caste alternează cu furtuni de pasiune, în care o femeie strălucește de virtute și frumusețe Spre răzbunarea celor Treisprezece, trebuie spus că în istoria lor apar aventuri de acest fel, pe care într-o zi ar putea fi considerat corect să le comparăm cu istoria filibusteriilor, aceste creaturi deosebite, atât de remarcabile prin energia lor, atât de atractive pentru toată criminalitatea lor Scriitorul trebuie să disprețuiască să-și transforme povestea, atunci când povestește ce s-a întâmplat cu adevărat, într-un fel de jucărie cu surprize și, după felul unor romancieri, să conducă cititorul din temniță în temniță timp de patru volume pentru a-i arăta niște ofilite cadavru și închei spunând că scopul constant al autorului a fost să-l sperie cu uși secrete ascunse în tapet sau cu oameni morți lăsați sub podea printr-o neglijență Prefață la „Istoria celor treisprezece” lucrări, VIII, - Balzac Note despre istoria artei și literaturii * Un exemplu de literatură horror populară - Cămașă însângerată Domnul de Genton, a cărui soție era în naștere, i-a luat pistolul, și-a fluierat câinele și a plecat la plimbare Este destul de neplauzibil ca un soț să-și părăsească soția atunci când aceasta îi dă un copil; dar din moment ce el este un nobil Dauphine, poate că există o aromă istorică în acest act pe care nici măcar nu o putem aprecia Critica îl poate ierta pe autor pentru această libertate, căci este urmată de frumuseți incomparabile Evident, în timp ce soția este în travaliu, soțul este într-o dispoziție melancolică, căci domnul Jeanton, după câteva ore de deliberare, s-a trezit în posesia vecinului său, un anume domnul de Rocheblave, cu care era în relații bune, așa cum se întâmplă adesea în sat Domnul de Rocheblave se plânge că domnul de Jeanton vânează pe pământul său și vizează câinele său M Jeanton vizează un vecin și avertizează că, dacă trage, îi va urma exemplul Într-o clipă, câinele și nobilul, suflet pentru suflet, trup pentru trup, cad morți Aici este complotul Madame de Rocheblave, cea mai răzbunătoare femeie a secolului Liu arta secolului al XIX-lea Dovik XIV, comandă un dulap (căci dulapurile sunt acum la modă în literatură) și încuie acolo cămașa soțului ei Superb conceput! Ea a păstrat această cămașă timp de optsprezece ani Apoi, la aniversarea morții soțului ei, își adună cei doisprezece copii, pe care a avut norocul să-i păstreze; ii invita la cina si in loc de desert le arata camasa barbatului care le-a dat viata: o priveliste groaznica! Jean-tons, înainte de a fi sacrificat, omoară unsprezece Rocheblave! Critica își va permite doar o singură remarcă Domnul Barginet nu a dat dovadă de originalitate în a ucide atât de mulți oameni de dragul unui nobil; ar fi mai logic, din moment ce cauza inițială a acestei Iliade Dauphine a fost un câine, să sacrifice toți acești idoli dramatici unui câine, și nu unui nobil Într-un astfel de plan, s-ar manifesta o privire mai profundă asupra destinului uman și al caninului Dar acesta este doar un loc discret într-o lucrare atât de strălucitoare Morala poveștii este următoarea: nu ar trebui să ucizi niciodată câinele vecinului tău; în consecință, cartea va fi de mare interes pentru vânători, văduvele nobile și, în general, pentru toți cei care Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii se leagă de acest animal nobil, imaginea eternă a fidelității Suntem încântați să vedem tineri talente devotandu-se predicării unor astfel de doctrine filantropice Această carte are un scop moral: urmărește să inspire respectul pentru bunurile mobile „Cămașa însângerată” este demnă de „Camiloa roșie” a aceluiași autor Sperăm că nu va uita de cea mai interesantă cronică „The Pierced Shoe” sau „The Blue Jacket” Ne vom aminti de mult ziua în care ni le-a povestit o bătrână drăguță, stând sub un copac în frumoasa vale a Gresivodanului Cerul deveni albastru, aerul era curat Circa o jumătate de duzină de ciobani mici în zdrențe alergau, care ne explicau ca prin minune titlurile tuturor acestor cronici Unde pot avea haine pe umeri, din moment ce le servesc pentru amintiri naționale! Pământ fericit! Domnul de Barginet are câteva defecte de compoziție care îi strică frumoasele pagini istorice Așa că, din când în când, apare el însuși în mijlocul poveștii, iar cititorul îl găsește stând în vârful paginii, ca un vecin care s-a urcat în grădina ta în timp ce erai în curte El sparge povestea arta secolului al XIX-lea să vă povestesc despre Paris Review sau despre părerile mele literare Îți face o vizită prietenoasă și îți întrerupe plăcerea, așa cum spune Audrey; iar apoi continuă firul romanului său Aceasta este o greșeală Este prea talentat pentru a nu corecta defectul pe care Walter Scott l-a păcătuit la Waverley În afară de această remarcă, cartea domnului Barzhine este o lucrare originală Simplitatea acțiunii se întâlnește cu simplitatea stilului Savoarea istorică este întotdeauna perfectă Canonica își numește papagalul Pamela Doamna de Rocheblave vorbește dezinvolt cu un maestru de scrimă În , o femeie protestantă trăiește liniștită la țară etc Lucru uimitor! Cu ajutorul unui câine bătrân, a unei cămași bătrâne și a unei bătrâne, autoarea a reușit să ne intereseze cu atâta pasiune! Am întâlnit odată un anume romanofil care, de invidie pe faima acestui romancier, a vrut să ne convingă că cartea lui nu are sens Are domnul Barzhinet vreun dușman? Recenzie despre Cămașa însângerată, op A Barginet Oeuvres, XXII, - Balzac Note despre istoria artei și literaturii * Parodia lui Balzac DESPRE „ROMANTII FURIE” Domnul S , care acum se bucură la Paris de faima deosebită pe care o dă bogăția, neștiind să-l deosebească, a devenit patron al literaturii Marți, toți cei reputați ai talentați din Paris sunt invitați la o cină, pentru care bucătarul său încearcă să se autodepășească; iar de la ora șase până la miezul nopții, adepții, neofiții, geniile și catehumenii produc suc lăptos și inteligență în același timp În ciuda bunei primiri primite de poeții, romancierii și dramaturgii care se ridică în orizontul literar, doar un număr mic de autori au voie să cunoască gândurile cele mai lăuntrice ale patronului Domnul S este un bărbat de vreo patruzeci de ani, scund, slab, cu părul negru, sprâncenele căzute, pielea neagră, ochii înfundați, mărginiți de cearcăne maronii și riduri ușoare Vorbește puțin, dar remarcile sale trădează întotdeauna o cunoaștere profundă a literaturii El înțelege ideea principală a unei capodopere cu talentul unui critic desăvârșit El este pretențios Simte poezia într-un om care arta secolului al XIX-lea ry o idolatrizează; și din moment ce se laudă că a descoperit frumusețea în lucrările respinse de public, cel mai bun mod ca un autor să-și obțină aprobarea este să eșueze Dar flerul subtil cu care este înzestrat domnul S devine, dacă îi asculți pe rude, o sursă de nenorocire veșnică, pentru că poezia la care visează i se pare perfectă, mare și puternică doar în propriile planuri Vorbește cu el despre „Fumătorul de opiu”, „Poveștile spaniole”, „Melmoth”, „Smarr”, „Giaur”, „Visul lui Jean Paul”, „Dansul vrăjitoarelor” etc inainte de! aici el va fi entuziasmat, inspirat, va găsi expresii ideilor sale care să surprindă și chiar, după cum se spune, să-l facă să fie recunoscut drept capul acelei puternice generații care ține în mâinile sale gloria secolului al XIX-lea! Unul dintre prietenii mei a garantat pentru mine cu capul său și am fost introdus în această casă sacră; luând masa acolo de mai multe ori și citind câteva din pasajele cu care speram să impresionez, am obținut fericirea inestimabilă de a fi plăcut de gazdă și de a intra în rândurile celor cărora le-a deschis sufletul Această prietenie nu a fost lipsită de plăcere, pentru generoșii noștri Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii, amphitryon a ajutat cu bunăvoință scriitorii ale căror scrieri meritau aprobarea lui și nu i-au cerut niciodată bani împrumuți Am ajuns la un asemenea grad de bunăvoință, încât domnul S nu mi-a ascuns părerile Când i-am citit noua odă a lui Victor Hugo, el a spus, ridicând din umeri: - E prea clar, prea explicat; Nu lasă nimic de ghicit! Dacă i-aș recita una din Armoniile lui M Lamartine: — Acorduri minunate! În această liră este o singură coardă Poetul cântă viitorul! Dar uneori sunt nori frumoși! Toate aceste maxime trădau o minte atât de disprețuitoare încât nu mă îndoiam că deținea marele secret al poeziei „Chateaubriand ?” i-am spus într-o seară, să văd dacă este ceva sacru pentru el S-a împușcat ușor și a răspuns: - Nicio situație nouă! Doar stil! Munca unui ebanisfer! Și domnul văr? - O! minunat! sublim! minunat! Există zece apocalipse în acest om! arta secolului al XIX-lea În acea seară, când i-am citit cunoscuta mea poveste fantastică Piele de şagre, s-a oferit să mi-o cumpere cu o mie de coroane, cu condiţia să o publice în douăzeci de exemplare Am fost de acord Mi-a mulțumit pentru acest act de îngăduință ca o favoare și mi-a încheiat imediat împărtășania invitându-mă să asist la lectură, care se aranjează în jurul miezului nopții, când nu va mai fi nimeni decât prietenii mei cei mai apropiați Am acceptat invitația Tânărul autor, căruia îi datoram accesul în casă, s-a apropiat de mine și mi-a spus cu un aer misterios: - Fii atent si imita-ne Nu am avut nevoie de acest sfat Am început să văd că domnul S era obsedat de un fel de manie și că prietenii mei o respectau, fie din simpatie, fie din interes propriu Ne-am așezat pe fotolii, pe canapele; și, în ipostazele leilor de mare care respiră aer curat pe țărm, ne-am atârnat urechile, uitându-ne la poetul superior, care tuși, desfăcând o foaie de hârtie Citi piesa următoare cu voce vâscoasă și joasă Mai jos, editorul a încercat, în mod tipografic, să reproducă pauzele, suspinele și privirile cu care domnul S a separat, strivit, fragmentat frazele acestei lucrări Balzac Note despre istoria artei și literaturii „La început, sunete obscure slabe, joase, zgomotoase, strălucitoare, sumbre – o armonie vagă – ca zgomotul clopotelor care răsunau peste sat, într-o dimineață de duminică de primăvară, prin frunziș tânăr, sub un cer albastru – apoi figuri albe, păr frumos, flori, - râs simplu - jocuri fără gânduri, fără oboseală - castele de lut pe malurile izvorului - pietricele albe, verzi, galbene, roșii adunate în apă - apă! - tremurând pe picioarele goale - Fără motiv, lacrimile udă ochii strălucitori Moartea se ridică, zdrăngănind cu oase albite, orbitele ei fără ochi, dinții fără buze, iar lumina trece prin laturile ei negre Își duce mama, bunica, doica, un fermier glorios Hainele sunt negre, totul s-a terminat - Margaretele înfloresc pe morminte - Doamne! flori minunate! - Mă iubește, puțin, puternic, pasional! Iată gândurile unei persoane, - Un orfan - cărți, cursuri - De știut: trecutul, prezentul, legile, religia, binele, răul O persoană are treizeci și două de vertebre Crinul aparține familiei crinului A fost o inundație - Există un iad? O femeie pare frumoasă, ca dorința, tânără, arta secolului al XIX-lea ca o floare proaspătă, nedeschisă - Picior mic — Se ridică o mare furtună a inimii Apare bătrânul - Omoara-l! - El este mort „ Cadavrul lui este patul îndrăgostiților Viața curge ca fierul topit - S-au înțeles unul pe altul pentru o crimă, nu se mai înțeleg definitiv - Viciul unește, dar separă - O fantomă uriașă palid se ridică: - Neîncredere! - Doamne! este mo Iar fantoma stă pe volume prăfuite, pe grămezi de aur, de care nu are nevoie - Concertul continuă - Își întoarce capul „Timpul curge ca gheața topită de soare Într-o zi, Moartea în flăcări apare cu o sabie în mână - A fost un duel Vocea ei sună în urechile mele ca un zgomot auzit în întunericul nopții - Și aici o poți înțelege: ea explică câmpurile și interpretează răsăritul - sfătuiește căsătoria - Vine lăcomia, conducând speranțe înșelate și întristări adevărate „Ambiția apare ca un vânzător ambulant care a întins panglici, rochii, dantelă, eșarfe - Bunurile lui sunt pentru toată lumea - dar numai el are nevoie de bani - Și nu, Henri e pe grătar, trăiește din cărbuni încinși - Apoi se întoarce la stânga Balzac Observații despre istoria artei și literaturii, apoi pe partea dreaptă! Acesta nu este un concert! Aceasta este o luptă, o luptă, o luptă - salvele de tun sunt asurzitoare - Trebuie să plecăm! Trebuie să murim! - De ce? - Martie! Redirecţiona! Piciorul doare - Durerea urcă de la cap la picioare Ea chinuiește cadavrul până când Moartea îl ia - Arlechinul te amuză cu zdrăngănitoare: acestea sunt castele începute - castele mari din piatră cioplită - ferme de reparații - traduceri pentru Bursă - o servitoare de la Operă - Farse clasice! mișcare și zgomot Deodată, în întuneric, o mică lumină crește imperceptibil — Henric! Henri! strigă o voce de acolo Acest prieten arde de nerăbdare de a fi singur la o întâlnire tot ce era întunecat devine limpede, ceea ce era clar este întuneric - Apare un preot bătrân, rostește trei cuvinte Viitorul pâlpâie, iar apoi un cal magnific galopă: și-a ciulit urechile! Bătrâna, rece, neagră, vrea să te îmbrățișeze; dar ea te mușcă - Totul s-a spus „Unde mă duc? unde sunt? În strălucire sau în întuneric? Adio, copiii mei! Fiți uniți! Eu veghez asupra voastră ” arta secolului al XIX-lea Ah, deci! Mâine se ceartă pe sicriu și se joacă la zaruri cel mai bun scaun al tău, pentru că vor să dețină totul „Este mult pentru un vârf de murdărie pierdut între două tăceri ” Când s-a terminat lectura, s-a auzit un oftat adânc Apoi fiecare dintre noi, trezindu-ne din stupoarea în care părea să se fi plonjat, și-a rostit lauda cu o expresie, un gest, o fizionomie caracteristice caracterului său Acestea au fost exclamațiile unei adunări de creștini într-o biserică, într-un moment de extaz - Este Biblia! - Aceasta este o pânză desfășurată! - Este o piramidă, acoperită cu hieroglife! „Este magnific și sumbru, ca o noapte de iarnă!” - Aceasta este poezie, din păcate, disponibilă doar pentru zece oameni din țară! - Este un monument! Aceasta este o statuie eternă! - Este o enciclopedie! - Este lumea întreagă! - Este epic! „Este un turn de fildeș sculptat!” - Lampă scânteietoare a Egoului! - Acesta este întregul Platon într-o singură pagină colorată! Balzac Note despre istoria artei și literaturii - Ego Homer, Dante, Milton, Ariosto, exprimat în vinietă medievală! Este Apocalipsa! - O! Acesta este Sfântul Ioan pe Patmos! „Este ca și cum ai lua opiu, care deschide lumea și o pune într-un vis!” - Aceasta este o oglindă concentrică care reflectă natura! - Aceasta este cronica rasei umane! - Este o poezie! - Aceasta este biografia noastră în stereotip! „Este turba florentină!” - Acestea sunt ferestrele catedralei! - Aceasta este o carte! - Câte cuvinte Plin de cuvinte! Apoi vocile s-au amestecat într-un zgomot neclar și am auzit, parcă, un cor de operă, din care scăpau doar cele mai puternice sunete individuale: - Psihologic, - la nivel mondial, - politehnic, - patologic, - tipic, - personal, - personal, - distractiv, - divin! — cinste! , asurzitor! - viclean! — elocvent! — poetic, — biblic! — Byron! — Ce este Byron? arta secolului al XIX-lea Patronul a vrut să spună ceva, toată lumea a tăcut, apoi a spus cu modestie: „Nu, e bine, doar e bine! Ce zici? ” a exclamat, observând că nu am scos niciun cuvânt, șocat de dexteritatea cu care dansau prietenii mei pe frânghie „Este un foc!” i-am răspuns „Focul de poezie, filozofie, psihologie, fantasmagorie, filantropie, amfibologie”, a adăugat el, muşcându-şi limba Dar, din fericire, s-a întors Proprietarul dădu din cap, iar pumnul curge ca apa „Mase romantice” Oeuvres, XXI, - * Reprezentare satirică a unui SALON ROMANTIC Un test dificil pentru o grisetă este să pui primul șal de cașmir; petentul invitat mai întâi la masa ministrului va fi în cea mai mare confuzie, dacă nu este slujitor sau mâncăcios; una dintre cele mai crude suferințe pe care le poate îndura o persoană publică - Balzac Observații despre istoria artei și literaturii este o introducere în familia logodnului său Calcularea inconvenientelor posibile în aceste trei cazuri de viață l-ar obosi pe plin de resurse Charles Dupin; totuși se poate spera să le evite, fie și numai pentru că nicio femeie din lume nu a fost vreodată griete și nimeni nu este obligat, în ciuda exemplelor, să fie petiționar sau să se căsătorească Dar ghinionul pe care un bărbat de bună societate sau o femeie de modă nu o poate evita este să viziteze un salon de lectură Atenție, aici pășiți pe pământ, unde se poticnește până și cei mai dibaci Ești cel mai priceput dansator al Parisului, cel mai priceput călăreț al Bois de Boulogne, cel mai modest tovarăș de arme, interlocutorul favorit al tuturor, atenție! Iar tu, al cărui har nepăsător e atât de bun în adâncul trăsurii, tu al cărui salon este un model de bune maniere, tu care ai răbdare să asculți pe un prost, atent la talent, batjocoritor într-o discuție amoroasă, rece cu o persoană care te entuziasmează, suficient de deșteaptă încât să-ți faci griji de toate, ai grijă dacă ești invitat la vreo seară literară! Fii frică când vine vorba de proză; dacă este poezie, tremură! Practic, fiecare persoană care știe că o astfel de femeie nu trebuie să fie întrebată despre ea arta secolului al XIX-lea un sot care stie ca sunt bancheri in fata carora nu vorbesc despre faliment; un om care, când spune o glumă despre o frumusețe vie, va încerca să nu spună: „Acum douăzeci de ani”; cel care ghicește să vorbească cu o femeie urâtă despre farmecul inexplicabil al personalității ei; un jucător care știe să împrumute bani și să-i uite în buzunarul debitorului; un om gras care jură că nu poate mărturisi al cui amant este; provincial timid, tăcut; un narator rău care relatează faptele teribile ale prietenilor săi doar la cinci persoane deodată - toți acești oameni pot trăi perfect în cursul obișnuit al vieții sociale și chiar își pot crea o reputație de decență și comportament demn Dar cât de neînsemnată și insuficientă devine această mică știință dacă te apropii de salonul literar, de lumea poetică, de cercul de aur, unde orele zboară din voia muzelor Doamne iartă-mă, dar cred că curtea monarhului de acolo ar părea un idiot A trăi viața scriitorilor care participă la adunările noastre este o artă de neînțeles, opera unui galer, executată cu zâmbetul pe buze, chin și tortura în timp ce cântă laudele lui Dumnezeu Balzac Note despre istoria artei și literaturii Câte observații trebuie făcute, pentru a observa nuanțele, pentru a ocoli capcanele, și nu pentru a nu părea ridicol, ci pentru a se proteja de blestemul unui geniu! Căci este necesar să fim pătrunși de ideea că aici nu vorbim despre o batjocură care pedepsește stângăcia, nu despre tăcerea generală care subliniază încălcarea decorului, nu, toată viața depinde de un singur gest, de un cuvânt, iar ura de moarte va fi o pedeapsă pentru o greșeală sau răceală În primul rând intri în salon, unde vorbesc în zgomotul general bărbați cu frunte înaltă și femei care par a fi îngeri uitați pe pământ Nu vă supărați dacă salutul dvs nu este observat Consideră-te norocos dacă nu ai făcut deja trei prostii: primul - prezentându-te gazdei casei, care monitorizează ordinea lecturii; al doilea - după ce a salutat-o pe soția unei cunoștințe, care și-a fixat privirea fixă asupra ta și, în același timp, nu ai realizat ce gândește, visează sau gândește; iar al treilea răspunzând „Huh? Ce?" un poet absent care-și repeta versurile, șoptindu-ți la ureche Stai jos, s-a format cercul Acum, dintre toate ipostazele, alege rapid cea mai mare pentru tine arta secolului al XIX-lea potrivit, pentru că nu e nimic la care să te gândești să stai jos simplu, fără fanfară Aici domnul și-a sprijinit coatele pe genunchi și și-a acoperit fața cu mâinile, temându-se că o privire accidentală sau un obiect sesizabil i-ar tulbura atenția profundă asupra lucrării promise; celălalt s-a scufundat într-un fotoliu confortabil, cu ochii pe jumătate închiși, gata să se predea armoniei dulce și liniştitoare a versurilor magice; frumusețea, cu fruntea înaltă și privirea nerăbdătoare, și-a fixat privirea de vultur pe buzele poetice, care vorbesc atât de bine despre dragoste; tânărul adept, plecând capul, coborând ochii și aplecându-se ușor, însoțește ritmul și acțiunea poemului cu legănare grațios modulată; un admirator foarte tânăr se ascunde în spatele tuturor pentru a avea dreptul, ridicându-se pe degete, să se sprijine de umărul vecinului și să-și arate doar vârful nasului, pe care este scrisă toată ardoarea atenției sale; un prieten s-a așezat lângă cititor și cu un gest cheamă la tăcere; adversarul se sprijină pe spate de șemineu și își etalează înfrângerea; acesta s-a înghesuit într-un colț pentru a-și imagina cântarea unei voci îndepărtate; cel mai indraznet sau uneori sublim, ramas fara scaun si uitat in mijlocul cercului, se aseaza in sfarsit Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii pe podea ca un lacedemonian - toți acești oameni își cunosc lumea Dar tu, încă imatur în poezie, deși te consideri o persoană cu experiență, nu vei încălca aceste poziții excelente și dacă vezi un grup dens și nedefinit sau un scaun gol ascuns de o pălărie cu boruri largi de niște ciorapi albaștri, ascunde-ți lipsa de experiență acolo Ascultă, ascultă, începe lectura Tăcerea deșertului, imobilitatea piramidelor sale întâlnesc primul vers al unei elegii, ode, reflecție sau ditiramb „Aș vrea să știu că există o femeie ” „Scuzați-mă, iartă-mă”, întrerupe o domnișoară plinuță, care, cu o batistă parfumată, îneacă tusea crudă care este destinată să-i pună capăt zilelor, „numele, domnule, numele? Da, da, numele? societatea se repetă Și tăcerea domnește din nou după un murmur ușor, ca noaptea după amurg Și revenind într-o seară de vară La ora nouă la nouă și jumătate în ziua Învierii - Frumos stil de scriere! „Există eleganță aici! - Noutate! - Înțeleg - Ascult - Da Da arta secolului al XIX-lea Începe elegia și odată cu ea bătălia, căci între poetul declamator și ascultătorul care laudă este o luptă De îndată ce unul rostește un cuplet, al doilea aruncă: „Super! O! Oh! ”Și zâmbetul admirativ al unui prieten apropiat care știe pe de rost poezia pe care o citește și prevede un vers incitant; în cinci minute începe să-i apară pe chip o bucurie blândă, se revarsă cu fiecare cuplet, crește, strălucește și izbucnește cu mult așteptatul vers în exclamații: „Ah! Bravo! uimitor! - Ce farmec! — Ăsta-i noroc poetic! Pas înainte! - Deschidere! - Shh! lasa-l sa continue „El și poeziile sale uimitoare sunt de vină pentru aceste pauze!” "Taci!" Primele pauze vin, de obicei, de la grupul cel mai puțin priceput de laudători Să continue lectura, să fie restabilită liniștea adâncă, în care răsună vocea fragilă și tandru a poetului Iată un ascultător - gura întredeschisă și gâtul întins indică admirație extremă; dintr-un altul, cuvintele obscure de bucurie și satisfacție scapă sub ton; privirea acestei femei rătăcește atât de mult încât se poate îndoi de rațiunea ei; spătarul unui scaun ocupat de altul Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii, volumul este plin de convulsii de încântare care l-a cuprins; cel mai neînfricat emite uneori râsul idiot al unui om cruțat și speriat de misterele superioare cărora le-a împărtășit; acesta scoate o batistă și pare rușine de lacrimi involuntare; cu atât mai stoic se luptă cu entuziasmul și își împietrește sufletul împotriva puterii poetului; celălalt nu mai aparține pământului; alții se sufocă; dar în cele din urmă, unele versuri provoacă o erupție a unui vulcan entuziast Dintr-o dată, lava în flăcări se revarsă pe malurile ei, iar sufletul ascultătorului, care se forță de atâta vreme, se revarsă în țipete, tuse, aplauze, călcat, „ah!” entuziast! și despre!" toate tonurile; și tot așa până când un prieten apropiat liniștește publicul cu un gest promițând și mai bine, iar poetul, revenind din stânjeneala provocată de un asemenea triumf, reia cu curaj curgerea replicilor începute Ascultător jalnic, prima dată admis în acest mister social, cum te vei comporta? aplauda? striga "bravo" Critic îndrăzneț! esti pierdut daca rosti o asemenea insulta Nu ai decât un singur mod de a saluta: să te prefaci acea tăcere fără suflare care oprește laudele în gât, din arta secolului al XIX-lea vreau să spun prea multe; dacă ești prezentat ca un obișnuit, mai ai ocazia să te apropii de el cu lacrimi de recunoștință în ochi și să-i strângi călduros mâna, spunând; - Mulțumesc, prietene, mulțumesc! Este subtil, se observă și nu lipsit de grație De remarcat, însă, că am ajuns doar la mimele admirației, iar formulele colocviale sunt pregătite de maeștri, ca fulgerul final al artificiilor Înainte de a trece la această explozie teribilă de sentimente pasionale, mai trebuie să vă vorbesc despre pauze dramatice Am cunoscut un tânăr ales care, stăpânit de geniul familiei care-l stăpânia, a apucat de mâneca uneia dintre frumoasele vecine și, într-un acces de entuziasm, a smuls din ea o întreagă clapă; altădată, agățat de perdea, a bătut la nesfârșit din picioare de admirație, până când, slăbit de emoții, a târât cu el o tijă de fier, și o cornișă aurita, și mătase roșie, și muselină albă, înghițind în același timp niște atenți frumusețe și iubitor de grotescuri și fie le-a îndesat bubițe pe frunte și le-a scos ochii, fie le-a scos trei dinți Balzac Note despre istoria artei și literaturii Se întâmplă, într-unul din acele momente de rău augur în care cele mai bune minți sunt sub destinație, ca atenția prea tăcută a cercului să înceapă să pară plictiseală, dar nu există poet cu pieptul puternic, cu inima plină de miere sau bilă , care nu ar avea un asistent, gata să inspire adunarea La nevoie, se aruncă pe nișa ferestrei peste scaune, peste fotolii și, oprindu-se în mijlocul cercului, bate din picioare, se înfurie, rostește cuvinte incoerente până când, stăpânindu-și entuziasmul, se grăbește să se ascundă în nișa lui , unde entuziasmul lui încă mai fierbe de ceva vreme, ca un foc care se stinge Totuși, între timp, lectura continuă și încep să apară cuvinte întrerupătoare Cărui gen, ce epocă aparține poezia care te îmbătă? Poate fetele din Grenada, serenadele, promenadele, vă vorbesc despre secretele Alhambrei, despre încântarea pădurilor de portocali - O! ceva maur aici! el spune - O! aceasta este Africa! acesta exclamă Și, în același timp, Spania! adaugă altul — Minaretele se simt în acest vers! arta secolului al XIX-lea Aceasta este adevărata Grenada! Acesta este adevăratul Orient! Îmi dau sfântul meu cuvânt de onoare, în prezența mea s-a spus despre Africa și Spania: „Acesta este adevăratul Orient!” Dacă se întâmplă ca durul Ev Mediu, treptele și cioturile sale, locuințele și cimitirele sale, trubadurile și ambrazurile sale să vă umple urechile de povești cavalerești: un arc de lancet - o rozetă arhitecturală - un pilastru - o piatră transformată în dantelă - toate acestea se transformă în colorişti poetici în epitete entuziaste „Aceste versuri sunt grațioase, ca o coloană a Partenonului „Această elegie este ca o statuie de marmură Parian găsită pe malul unui izvor Este o procesiune care se încheie cu un sacrificiu - Aceasta este o amforă care a adunat mierea de pe Muntele Gimet Astfel de cuvinte sunt pentru poezia greacă; ea nu este tocmai la modă, dar are totuși un vocabular destul de extins de laudativ Dar în timp ce ascultăm frenetic, orele curg, iar ultimele strofe sunt pe cale să sune, apoi culoarea locală dispare, iar entuziasmul atinge un asemenea grad de tulburare mintală încât Balzac Comentând istoria artei și literaturii, afirmațiile complicate eficiente nu mai sunt suficiente, trebuie să găsiți ceva care să completeze lauda generală într-un strigăt sau într-o imagine Poetul tăce Societatea se ridică Ce este? Unde sunt manierele elegante și reținute ale saloanelor pariziene? Unde s-a dus politețea bărbaților, rezistența femeilor? Totul s-a amestecat brusc; ascultătorii se îndreaptă spre cititor, iar un strigăt prelungit de încântare, îmbinat cu aplauze și zgomot frenetic, umple urechea uluită și apoi, într-un murmur general furtunos, izbucnește ca fulgerul în timpul unei furtuni: „Încântător! - Minunat! - Uriaș! "De neînţeles!" Într-o seară m-am pregătit cu îndemânare: „Uimitor” Cuvântul a fost acceptat, dar l-am răsturnat cu altul: „Asurzitor” - a fost mai bine lansat si mai placut Cât despre voi, nefericiții, cărora vă adresez, să aveți în vedere că minunat și vast este cel mai puțin pe care îl datorați unei elegii de cincisprezece versuri sau unei ode din trei strofe; dacă vorbim de dramă: „Aceasta este o epocă renascută! Aceasta este istoria în acțiune! - Acesta este un gigant înfățișat în plină creștere! - Este trecutul! - Acesta este viitorul! - Asta e lumea! - Acesta este universul! „Este un zeu!” arta secolului al XIX-lea Și acum tu, pe care îl învățăm comportamentul unui om de societate bună, te poți considera puțin versat în știința poeziei V-am spus cum să vă prezentați și să vă comportați într-un salon literar; dar nu spera la altceva decât la rolul unui ascultător obișnuit care, în cel mai bun caz, nu va enerva pe nimeni Fii atent, adică dacă nu ai talentul să vezi, să înțelegi, să judeci și să acționezi în cinci minute, rămâi la cuvintele pe care le-am indicat Există o altă cale, care aparține doar minților superioare: lauda violentă sub masca criticii; aceasta necesită tact și subtilitate, dobândite doar prin experiență; îndrăzneala și puterea de execuție, pe care natura le înzestrează doar cu favoriții ei Principalul lucru - ultimul avertisment, fără de care toate celelalte sunt inutile - de dragul tău, de dragul familiei tale, de viitorul tău și al ei, nu intra niciodată în timpul lecturii În genunchi vă oferim acest sfat Bietul tânăr, nenorocită, ți-ai întrerupt lectura! Tinere, nu cere niciodata mana unei fete frumoase; treizeci și opt de scrisori anonime vor dezvălui nebunia zilelor tinereții tale, Balzac Note despre istoria artei și literaturii, datorii și primele interese amoroase Faceți un testament politic dacă doriți să deveniți cancelar, adjunct sau prefect Iar tu, nefericită, nu te uita la acest frumos războinic, nici la grațiosul funcționar, nici la amabilul judecător: toți sunt amanții tăi, după o mie de buze poetice În general, putem oferi doar trei lucruri întrerupătorului ghinionist: Rugăciunea - Mormântul - Și cuvintele Requiescat în cursă * „Despre saloane literare și cuvinte laudative” Oeuvres, XXII, - * Portretul unui adept al „romantului violent” (MES DE BARGETON ESTE PATRONUL TANĂRULUI POET TALENTATUL Lucien de Rubanpré, erou al Iluziilor pierdute ) Madame de Bargeton a luat lira despre orice fleac, fără a deosebi poezia personală de poezia pentru societate Există senzații de neînțeles care trebuie păstrate pentru tine co- Să se odihnească în pace (în latină) arta secolului al XIX-lea Desigur, apusul este o poezie maiestuoasă, dar nu cumva o femeie îl descrie cu aroganță în fața materialiștilor? Sunt astfel de plăceri care pot fi trăite doar împreună, ele se transmit de la poet la poet, de la inimă la inimă Avea o slăbiciune pentru a folosi frazele pompoase și pline de aer numite atât de inteligent „tartinki” în limbajul ziarului; în fiecare dimineață ziarele tratează abonații cu astfel de tarte indigeste și încă le înghită Ea a folosit în mod excesiv superlativele, care i-au îngreunat discursul, iar cele mai mici circumstanțe au luat proporții gigantice în portretizarea ei A început de mult să „tipifice”, „individualizeze”, „sintetizeze”, „dramatizeze”, „sublimeze”, „analizeze”, „poetizeze”, „prozaizeze”, „colosifică”, „angelizează”, „neologizeze” și „ tragic”, căci este imposibil să nu recurg pentru o clipă la violența împotriva limbii, care caracterizează volanele noi la care sunt predispuse unele doamne Cu toate acestea, gândul ei era înflăcărat, la fel ca și discursul ei Avea un ditiramb atât în suflet, cât și pe buze, tremura, încânta, era încântată de Balzac Note despre istoria artei și literaturii din toate motivele: din cauza devotamentului doicii și din cauza execuției fraților Fauchet; din cauza „Ipsiboia” a lui M d’Harlincourt și „Anoconda” a lui Lewis; din cauza zborului lui Lavalette, și în aceeași măsură din cauza aventurii cu o prietenă de-a ei, care, cu un strigăt, i-a dat pe hoți la fugă Pentru ea, totul era sublim, extraordinar de ciudat, divin, uimitor Ea a reînviat, s-a înfuriat, s-a epuizat, s-a repezit înainte, s-a clătinat înapoi, a privit cerul și pământul, cu ochii plini de lacrimi Și-a petrecut viața în delicii eterne și s-a epuizat cu antipatii ciudate Ea a intrat în poziția pașa din Janina, ar fi fost gata să lupte cu el în seraglioul său și a văzut ceva sublim în soarta unei femei cusute într-un sac și aruncată în mare Gelos pe Lady Hester Stanhope, ciorapul acela albastru care căzuse în deșert Ea a visat să devină soră a Ordinului Sf Camille, să îngrijească bolnavii din Barcelona și să moară de febră galbenă - ce mare, nobil lot! Pe scurt, tânjea tot ceea ce putea stârni curgerea pură a vieții ei Ea l-a idolatrizat pe Lord Byron, Jean Jacques Rousseau, toate destinele poetice și dramatice A vărsat lacrimi peste toate dezastrele și a triumfat uneori arta secolului al XIX-lea pentru toate victoriile Ea a simpatizat cu Napoleon învins, a simpatizat cu Mohammed-Ali, care extermina tiranii egipteni Ea a înconjurat oameni străluciți cu un halou și a crezut că se hrănesc cu arome și lumină „Iluzii pierdute” ed Academia, , - HUGO "ERNANI" Importanta lui „Ernani” pentru evaluarea SCOALA ROMANTICA — NENATURALITATEA ISTORICĂ ŞI PSIHOLOGICĂ A DESIGNĂRII PERSONALULUI LUI CHARLES V — Improbabilitatea situaţiilor dramatice - Ernani - „un tânăr al SECOLULUI al XIX-lea, DOCTRINER” — STILD DE „INDIVIDUALITATE LUMINĂ” ROMANTICĂ Hugo și Vigny — Repetarea este un neajuns al TRAGEDII CLASICISMULUI ÎN PIEDĂ — PUTEREA dialogurilor lui Corneille și golul lor în cel al lui Hugo — Planul CONȚINUT IDEI al „Ernani” - Imitația piesei — Limbă proastă EA Dacă Victor Hugo nu ar fi fost, poate împotriva voinței sale, șeful noii școli, nu am fi încălcat legea pe care am adoptat-o de dragul acestei piese - Balzac Note despre istoria artei și literaturii judeca pe scurt o operă literară; dar numele lui este un steag, lucrarea lui este o expresie a doctrinei și el însuși este un domn suveran Așadar, este cu atât mai util să discutăm cu atenție despre această dramă pentru că, dacă autorul se află pe drumul greșit, mulți îl vor urma și cu toții vom pierde în acest proces, suntem fără îndoială capodopere, iar el este viitorul Toate revistele au plasat o analiză a lui „Er-nand” în revistele lor, așa că ne vom sustrage aici să luăm în considerare complotul Critica noastră, contrar obiceiului din acest jurnal, va fi adresată, ca să spunem așa, doar autorului și persoanelor care s-au familiarizat temeinic cu piesa Vom lua în considerare comportamentul fiecărui personaj pe rând, apoi întreaga dramă în general și scopul acesteia; în sfârșit, vom afla dacă această lucrare este un nou pas în arta dramatică și, dacă da, în ce direcție Întrucât Carol al V-lea (Don Carlos) este în mod evident rolul cel mai semnificativ din piesă, vom dedica articolul nostru analizei acestui personaj Primul act Don Carlos intră brusc în camera doamnei Sol Duena îl așteaptă acolo pe Ernani De ce s-a grăbit prințul să se ascundă arta secolului al XIX-lea în dulap? Nu era să-l dai de urmă pe Ernani? Dar Don Carlos se plimbă de mult prin casă; el știe totul; știe totul în afară de numele Ernani, pe care bătrâna l-a rostit nepăsător, dar pe care regele nu l-a auzit Acesta este primul dintre fenomenele acustice întâlnite în piesă De ce nu a chemat bătrâna duenă după ajutor când acest domn, necunoscut de ea, s-a lăsat atât de prostesc închis într-un dulap? Bărbatul a amenințat-o El anunță intenții ostile El se predă puterii duenei, iar ea spune doar: „Dacă țipi? ” Și aceasta este duena, dueña spaniolă! Apare Doña Sol, urmată la scurt timp de Ernani Ei vorbesc, dar dulapul este aranjat în așa fel încât regele să nu audă nimic Victor Hugo s-a dovedit a fi mai jos decât el: nu a dat foc închisorii de granit cu o grămadă de paie în Hans islandezul? - Cum! oferi- Ar fi dificil chiar și pentru cel mai experimentat anticar să explice existența garderobei doña Sol Utilizarea actuală a acestui mobilier era atunci complet necunoscută Dulapul (une armoire) servea la depozitarea armelor (des armes), așa cum indică însăși etimologia cuvântului Este suficient să-l vizitezi pentru scurtă vreme pe M du Sommerard, a cărui sârguință îi datorăm păstrarea celor mai de preț mobilier al Renașterii, pentru a ne asigura că în toate țările în acele vremuri doamnele aveau doar cufere și sicrie - Notă ed Balzac Observații despre istoria artei și literaturii, adevăratul Don Carlos nu le-a aflat înainte de a intra în dulap, ar putea măcar să asculte, din moment ce venise să spioneze? În sfârșit, este un rege, slujitori devotați îi stau la dispoziție , el știe că iubita lui o vizitează adesea pe dona Sol și nu s-a gândit la nimic mai bun pentru scopul său decât să se ascundă acolo! Să mergem mai departe Regele iese din dulap pentru că se sufocă; nu a fost greu de prevăzut acest lucru: o persoană care nu poate judeca grosimea unui dulap trebuie să nu poată măsura nici adâncimea acestuia Este Don Rui Don Carlos îi permite să se complacă în moralizare și mânie destul de mult timp, deși un cuvânt îl poate duce la tăcere; iar cuvântul este: „Eu sunt regele!” O rostește doar atunci când autorul are nevoie de ea pentru a pune capăt baladei lui Don Rui Să remarcăm aici, odată pentru totdeauna, că Don Carlos suferă de o adevărată monomanie cu privire la cuvântul rege și continuă să o repete atât de des, încât cuvântul devine ridicol Acest domnitor atât de viclean se sfătuiește despre treburile sale în prezența unui străin (Ernani); recunoaște totuși ora întâlnirii stabilită de dona Sol Ernani a doua zi Iubitori ciudați: a avea încredere unul în celălalt astfel de secret arta secolului al XIX-lea noi, ei vorbesc destul de tare pentru ca dușmanul lor să audă totul! O contradicție ciudată: Don Carlos nu aude nimic în dulapul său când îndrăgostiții țipă, și aude totul când șoptesc! Urechile regelui sunt construite după legile unei acustici cu totul deosebite: nu vor deveni surzi ad libitum?* Al doilea act Carol al V-lea așteaptă sub fereastra doamnei Sol ora întâlnirii El este însoțit de trei domni, cărora li se încredințează să monitorizeze acțiunile altuia din vecinătate, dar acești nenorociți proști nu sunt foarte loiali, căci permit săizeci de oameni din trupa Ernani să-și înconjoare stăpânul, în centrul Zaragoza Înaintea acestui efect teatral, pe care ultimul scriitor de melodrame ar încerca să-l justifice, Don Carlos reușește să o atragă pe doña Sol în stradă Să presupunem că o femeie care are doi admiratori și a fost victima înșelăciunii cu o zi înainte poate ieși, ca ea, la prima chemare Poate fi adevărat, dar nu este deloc plauzibil Cuvintele regelui către dona Sol, un păcat nevrednic de iertare Și în plus, Donya La discreția dumneavoastră (în latină) Balzac Observații despre istoria artei și literaturii Sarea în genunchi în mijlocul străzii în fața prințului! Victor Hugo aproape că ne-a convins de necesitatea porticelor clasice; si, in sfarsit, inca de seara ploua cu varsat! A avut grija sa informeze publicul despre acest lucru În sfârșit, Ernani în fața regelui Ernani trăiește și respiră doar pentru a-și înfige cuțitul în inimă Don Carlos a vrut să-și ia iubita cu forța; Ernani știe asta, Ernani are șaizeci de bărbați în spate și se ceartă lung cu rivalul său Vrea să se dueleze cu el, în timp ce regele preferă să fie ucis Ambele sunt luate geografic pentru a afla dacă există o parte a lumii în care puterea regelui nu l-ar amenința pe Ernani Victor Hugo poate avea dreptate Nu am văzut cum Moulin și Goya au marcat cu ace articolele constituției pe care Bonaparte a distrus-o pe Brumaire! Dușmanii lui Victor Hugo comit o crimă chinuind un om care înțelege atât de puțin sentimentul de ură Scena este ca o dispută modernă: Ernani dezbate în loc să-și omoare adversarul, așa cum poeții noștri scriu prefețe lungi în loc să-și lovească dușmanii cu capodopere arta secolului al XIX-lea Al treilea act, Don Carlos cere extrădarea lui Hernani, devenit invitat: Don Rui Regele vede aproape cât aude; într-adevăr, în prima parte a scenei, dona Sol este așezată într-un fotoliu cu voalul tras; iar vălul este suficient pentru ca regele să nu-și recunoască iubitul Victor Hugo pare să înțeleagă atât dragostea, cât și ura Dorințele lui Don Carlos sunt foarte schimbătoare El știe că Ernani este în castel; îl amenință pe duce că-și dă la pământ locuința mândră; este atât de nerăbdător să-l prindă pe Ernani, încât cere fie un rebel, fie capul unui bătrân; dar de îndată ce o vede pe dona Sol, începe să se tocmească despre fată, bătrân și rebel, cu o demnitate fără egal în teatru Poate să asedieze castelul, să-l prindă pe Ernani, pe bătrânul, pe Dona Sol Ajunge! vrea să încheie problema pe cale amiabilă și vinde liniștea Spaniei pentru plăcerea de a o lua ostatică pe dona Sol Marele politician care conduce Europa se arată aici în plină creștere Această scenă nu a fost înțeleasă; Carol al V-lea a făcut comerț cu regate toată viața: aici, desigur, este un simbol Al patrulea act rege în Germania Este ales împărat Oamenii care aprobă această lucrare susțin că aici Balzac Observațiile despre istoria artei și literaturii concentrează marele gând al lui Victor Hugo și că acest act este un contrast magnific între frivolul Don Carlos (este greu să ne gândim la un epitet mai exact), care a fost doar un rege, și Carol al V-lea , imparatul Ni se pare că aceeași persoană acționează tot timpul, doar că în primul act s-a ascuns în dulap, iar în al patrulea - în mormântul lui Carol cel Mare Drama se dezvoltă de la eclipsă la eclipsă Ar fi greu de demonstrat că ușa mormântului lui Carol cel Mare se învârtea pe balamale suficient de liber pentru a se supune dorințelor autorului Fleacuri! Încă o soartă tristă să se nască în secolul al XIX-lea pentru a inventa mormântul lui Ninus Don Carlos așteaptă liniștit în ascunzătoarea lui trei lovituri de tun pentru a-și anunța alegerea; dar o minune! o persoană care nu a auzit numele Ernani pronunțat înaintea nasului, care nu a auzit nimic în dulap, aude atât de liber prin pereții sau plăcile de marmură ale mormântului lui Carol cel Mare, încât nu ratează niciun cuvânt din discursurile rostite într-un subton de către conspiratorii din imensa temniță Este de sperat că Academia de Științe o va face arta secolului al XIX-lea ne oferă note minunate despre audierea lui Carol al V-lea Întrucât conspiratorii contribuie într-o oarecare măsură la înțelegerea rolului lui Don Carlos, vom analiza aici scena conspirației Din voința autorului, moartea împăratului este pusă la cale de oameni la care se poate asumă o oarecare precauție De obicei, prima preocupare a conspiratorilor este să ia cele mai stricte măsuri pentru a asigura siguranța întâlnirii lor Au santinelele, spionii Electorul din Trier, care le-a pus la dispoziție o temniță, ar trebui să-și cunoască toate mișcările și ieșirile Dar degeaba! Conspiratorii sunt izolați de trupele lui Carol al V-lea, așa cum el însuși a fost înconjurat de complicii lui Ernani în al doilea act Când împăratul iese din mormânt, oamenii atât de hotărâți se sperie Nimeni nu s-a mișcat Își sting lămpile și îi permit împăratului, care și-a dat numele, să recite opt versuri fără să încerce măcar să-și închidă gura cu o înjunghiere de pumnal! Dar Carol al V-lea a fost cuprins de un plan cu adevărat ciudat El a plănuit să aranjeze o iluminare Acest gând îl absoarbe atât de mult încât se repetă de trei ori în versuri Soldații purtători de torțe inundă temnița cu o mare de lumină Balzac Note despre istoria artei și literaturii Aici ne vom permite câteva întrebări, pe care autorul, fără îndoială, le va rezolva cu ușurință Ce ar fi făcut împăratul dacă conspiratorii nu le-ar fi stins făcliile? Au suferit conspiratorii de orbire nocturnă, din moment ce nu au observat atât de multă lumină la câțiva pași de ei? Soldații de atunci par să fi fost foarte atenți să nu-și dezvăluie prezența într-o temniță cu rezonanță naturală, căci dacă citim corect, ei apar din toate părțile temniței, din toate adâncurile! Dacă printre conspiratori nu ar fi atât de mulți bătrâni, ar putea fi confundați cu copii În cele din urmă, orașul Aix-la-Chapelle nu este atât de mare încât soldații să poată manevra în el neobservați de conspiratori Toate personajele din această piesă suferă ușor de boala lui Carol al V-lea, căci Ernani, care s-a angajat să-l omoare pe împărat, nu-l aude pe Don Carlos exclamând: „Lovește, eu sunt Carol al V-lea!” - și acest bandit, un curajos om care nu se sfiește de nimic, spune calm: „Am crezut că e Carol cel Mare, când e doar Carol cel Mare” Împăratul își iartă dușmanii, mai ales pe Ernani, îi restabilește drepturile și îl logodește cu dona Sol Această scenă este ca o scenă arta secolului al XIX-lea din " ID i n n y " ; dar O, nu! sa nu comparam Ura nemiloasa a lui Ernani cade ca o frunza in noiembrie, cade la prima suflare de mila Aici se termină rolul împăratului Și acesta este Carol al V-lea? Dumnezeule! Unde a studiat istoria Victor Hugo? Ce indică în munca sa stângace o cunoaștere profundă a acestui suflet regal? Lăsați-l pe Victor Hugo să meargă la muzeu sau la galeria Monseniorului Duce de Orleans, lăsați-l să stea doar o jumătate de oră în fața portretului lui Carol al V-lea și poate că el însuși admite că nici lui Don Carlos nu i se poate atribui nici măcar o acțiune sau cuvânt despre rolul său Facem o excepție pentru unele gânduri de monolog; dar detaliile vor fi discutate mai jos Drama este expresia unei pasiuni umane, a unei individualități sau a unui eveniment major: Phaedra este un exemplu de dramă care exprimă pasiunea; „Henric al IV-lea”, „Henric V” sau „Richard al III-lea” sunt exemple de dramă care exprimă individualitatea Atât în primul, cât și în al doilea caz, ambii poeți înfățișează viața umană într-un mod original, deși Racine o idealizează, iar Shakespeare transmite toate nuanțele ei Schiller în „William Tell” a prezentat evenimente Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii leagă cu accesoriile sale: oameni, pasiuni, interese Toți trei au atins scopul pe care arta ar trebui să-l stabilească Dar personajul lui Carol al V-lea nu aparține nici uneia dintre cele trei teorii schițate Don Carlos nu exprimă nici evenimente, nici caracter, nici pasiuni Ar fi putut fi numit Ludovic al XIV-lea sau Ludovic al XV-lea Poate că Victor Hugo a vrut să dea întruchiparea demnității regale Dacă analiza noastră nu se bazează întotdeauna pe înălțimea tragică a intrigii, piesa în sine ne va justifica cu ușurință Următorul nostru articol îl vom dedica unei analize a donei Sol, Ernani, don Rui și unei judecăți despre toate părțile dramei În primul act, Ernani intră în Dona Sol Iubitul îi spune iubitei sale multe lucruri pe care ea le știe deja Ernani oferă un fel de prolog El se adresează, evident, privitorului Eram îndreptățiți să credem că cel puțin Victor Hugo, care este atât de sever cu clasicii, le-ar împrumuta doar frumusețile, dar nu și-ar împrumuta defectele Ne așteptam să vedem cum peste tot acțiunea înlocuiește cuvintele Era îngăduit să sperăm că vom fi inițiați în dragostea lui Ernani și că, trecând de la arta secolului al XIX-lea nuanță la nuanță, vom înțelege pasiunea spaniolă! Nu s-a intamplat nimic Ernani o iubește pe dona Sol Mulțumește-te cu asta, prostule parterre Dar măcar dacă această egalitate algebrică este în fruntea dramei, ar fi trebuit să mergi înainte, din situație în situație! Nu s-a intamplat nimic Rămâne ca aceste ființe iubitoare – dona Sol să afle că Ernani este un bandit, iar Ernani să-și întrebe iubita dacă vrea să-l urmeze, cu alte cuvinte, dacă este iubit De când poezia a început astfel, autorul dramatic l-ar fi adus pe Ernani pe scenă pentru a-i spune iubitei sale: „Don Rui se căsătorește cu tine, trebuie să fugi!” Iar doña Sol ar fi răspuns: „Să alergăm mâine” În loc să se comporte ca Mérimée, Victor Hugo a rătăcit abătut de-a lungul brazdei clasice În monologul care încheie primul act, Ernani este un tânăr al secolului al XIX-lea, un doctrinar, care vorbește despre panglici și o lână de aur care îi împodobește gâtul, așa cum ar argumenta orice tânăr care nu a primit încă ordin Atunci când vă înzestrați personajele cu darul clarviziunii, trebuie să avertizați cititorul sau publicul despre acest lucru, mai ales că Ernani va accepta cu plăcere premii, fapte bune și buletine de la Carol al V-lea Balzac Observații despre istoria artei și literaturii Dar autorul și-a spus: „Va fi o personalitate strălucitoare Tânărul bandit își va exprima ura față de Don Carlos într-un monolog, nu-l va ucide în al doilea act, iar în al patrulea vor fi prieteni Imaginea lui Ernani va corespunde adevărului, adevărului domnului de Vigny, adevărului poetic inventat, care este la fel de asemănător cu realitatea precum florile din prețioasa ținută a lui Vossen sunt asemănătoare cu florile sălbatice Am criticat deja întâlnirea lui Ernani cu Don Carlos; în actul al doilea, așadar, ne rămâne doar scena dintre el și dona Sol Ernani, care a luat cu el şaizeci de tâlhari pentru protecţie, se teme că nu va putea scăpa El vede eșafodul în față și nu vrea să-l ofere iubitei sale, în timp ce doña Sol își dorește eroic partea ei din giulgi Toate acestea sunt bune într-o odă, într-o baladă, dar pe scenă personajele trebuie să se comporte măcar un pic ca niște oameni rezonabili Ernani în acest moment poate să scape cu ușurință și să o răpească pe dona Sol Dar nu, se așează pe o piatră și se leagăn unul pe altul, complet deplasați, cu cuvinte dulci Între timp, al-Qaeda a ordonat să tragă un semnal de alarmă Dar cine îmi stârnește admirația este Don Rui; toate aceste tulburări se întâmplă sub ok-ul lui arta secolului al XIX-lea noi, și el doarme Dar aceasta nu este singura lui neglijență, autorul a muncit din greu pentru a câștiga sincer porecla de bătrân prost! Cel de-al treilea act se deschide cu o scenă între Don Rui și Dona Sol Pasiunea lui Don Ruy pentru poezie este cu adevărat curioasă S-ar putea crede că acest bătrân dedică tot timpul pe care îl petrece în culise, deși ar trebui să fie prezent pe scenă, compoziției de idile și elegii Vorbește în parabole când alte personaje preferă limbajul aspru Cel mai mic dezavantaj al acestei scene este că poate fi redusă la patru versuri fără a prejudicia piesa În prefață, Victor Hugo a avut modestia să spună că, pentru a-l înțelege și a aprecia, trebuie să recitiți Molière și Corneille Dar amândoi acești oameni mari, deși au comis uneori păcatul de a înlocui acțiunile cu cuvinte, totuși nu și-au forțat personajele să vorbească despre altceva decât despre interese, pasiuni sau întâmplări și să raționeze atât de profund încât, cu un singur cuvânt, ei descriu pasiuni și a ascuns un defect acţiuni acoperite de geniu Și atunci, ce-mi pasă de un tânăr cioban care cântă pe pajiști? Toată această parafrază a mai multor personaje din „O lecție pentru soți” de către șeful unei școli romantice este Balzac Remarcile despre istoria artei și literaturii sunt cel puțin o repudiere a principiilor lor Este greu de imaginat că bătrânul nu a aflat de dragostea lui Ernani pentru dona Sol după toate întâmplările din primul și al doilea act; dar dacă nu știa aceasta, a arătat o credulitate nefirească, lăsând-o pe dona Sol singură cu tâlharul De aici putem trage concluzia că ori acest nebun nu a auzit nicio conversație în Zaragoza, ori era mereu acasă; în orice caz, acesta nu este un bătrân îndrăgostit Bartolo, un exemplu magnific al acestui gen, știe totul, bănuiește totul Don Rui nu știe nimic, nu bănuiește nimic Dar, poate, lui Victor Hugo se temea să nu fie acuzat de tragedia lui Bartolo Scena de recunoaștere a doña Sol și Ernani este prima scenă în care există o mișcare, în care ambele personaje (în afară de stil) spun ceea ce au de spus și fac ceea ce trebuie să facă; dar această scenă este slabă și neoriginală Ajungem acum la subiectul piesei, onoarea castiliană Ruy Gomez, care nu și-a trădat oaspetele lui Don Carlos și a preferat să-și dea nepoata, este o imagine a onoarei castiliene Dar asta nu-i nimic: îl dă regelui pentru a salva capul unui rival pe care îl disprețuiește - acesta este culmea arta secolului al XIX-lea Dacă acesta este un eveniment autentic, atunci demonstrează doar că un bătrân prost locuia în Spania la acea vreme Omul care apoi și-a ars casa pentru că în ea a locuit conetalul de Bourbon, trădător al țării sale, este un om grozav, dar Don Ruy este ridicol Este amuzant pentru că ar fi putut acționa altfel atunci când Carol al V-lea a preferat posesia doamnei Sol decât a lui Hernani Brigandul și ducele ar fi trebuit măcar să știe că Doña Sol era în pericol Măreția este că unul dintre ei s-a sacrificat pentru fericirea celuilalt De aceea, pe bună dreptate, Ernani îl numește pe Don Rui un bătrân prost! Acesta este cel mai adevărat cuvânt din piesă și, din păcate, dacă Ernani are dreptate, îl stigmatizează pe autor Dar aceasta nu este intriga piesei Totul este concentrat pe pactul încheiat între Ernani și bătrân „Fără mine, ai fi mort; de aceea, sângele tău îmi aparține!” spune bătrânul Aceasta este ceea ce se numește jefuirea unui om nobil și lăudarea că l-a ajutat Dumnezeule! ce binefăcător! Aceasta este libertatea din : „Nu părăsi Parisul și te omorâm aici; Pleacă, te vom omorî oricum ” Măreția onoarei castiliene se dovedește a fi aceea că Hernani, în fericirea lui, se va supune Balzac Observaţii despre istoria artei şi literaturii către bătrânul căruia i-a vândut sângele Plaudite, galii* Singurul lucru din piesa castiliană este o combinație rară de absurdități și un profund dispreț față de rațiune, ceea ce o face asemănătoare cu dramele pentru copii ale lui Calderon sau Lope de Vega Așa cum Ernani, sosind calm de la Aix-la-Chapelle din Zaragoza și netulburat de bătrân, se pregătește să intre în camera nupțială, Don Ruy, acel rege al secretelor, vine să-și revendice viața Ce milă! Don Ruy s-a oferit să renunțe la dreptul la viață și la moarte al victimei sale dacă Ernani i-ar fi recunoscut uciderea lui Carol al V-lea; așa că ura lui față de Ernani nu era chiar atât de invincibilă Dacă i s-ar fi dat dreptul să-l omoare pe Carol al V-lea, l-ar fi lăsat în viață pe Hernani, dar, din moment ce nu a reușit să folosească pumnalul la Aix-la-Chapelle, va folosi cornul la Zaragoza Are nevoie de un sacrificiu O astfel de inconsecvență în ură îl răpește pe Don Rui de toată credibilitatea Dacă autorul ar fi intenționat să facă din acest bătrân o imagine vie a morții, tăind cu coasa bucuriile de primăvară ale dragostei și tinereții, în actul al cincilea s-ar putea întâlni trăsături frumoase, dar Aplaudă, galii (în latină) arta secolului al XIX-lea avea un alt gând Unde este personajul a cărui soartă ne poate interesa? Poate Doña Sol? Nu este nimic remarcabil în caracterul ei O iubește pe Ernani, dar dragostea ei este ca orice altă iubire Ea repetă de la prima până la ultima scenă că tânjește după dragul ei tâlhar, dar nu face nimic pentru a-și uni soarta cu el Ernani? un om fără caracter, care își îmbracă și își scoate ura ca hainele? Sau Don Rui? Un bătrân care doarme când ar trebui să fie treaz, își vinde serviciile, cumpără sânge uman cu prețul iubirii sale, îl schimbă din nou cu o lovitură de pumnal și își răzbună cu umilință fericirea? Care este ideea principală a piesei? Ce este? Trebuie să-ți împlinești cu fidelitate promisiunile? Morala este bună pentru timpul prezent Dar când cineva începe să studieze o piesă din partea ficțiunii creative, un critic informat este imediat lovit de un defect general Toate lucrările sunt imitative Cel de-al cincilea act este un deznodământ distorsionat al lui Romeo Scena lui Carol al V-lea din mormânt este o scenă din Qinna, fără plauzibilitatea acesteia Ernani eliberând-o pe Dona Sol din promisiunea sa este cu mult sub deznodământul La Mermur Bride Don Rui, din- Balzac Note despre istoria artei și literaturii acoperind dragostea Donei Sol, o imitație a Francescei da Rimini M Coupin de la Couprie a pictat chiar în un tablou înfățișând o scenă din Hernani Carol al V-lea în dulapul lui se ascunde Nero, doar că aici nu simțim groază Deci, piesa este lovită de un defect fundamental: este cunoscută în toate părțile ei, nu este nimic nou A fost în zadar să-l facă pe Ernani și tâlhar și prinț Aceasta este o greșeală: dacă ar fi doar un tâlhar, nu ar deveni mai original; ca prinț, el este ca toți prinții În ceea ce privește stilul, nu ne vom ocupa de el în interesul autorului, deși, poate, acest lucru ar fi necesar pentru educația oamenilor care găsesc aici gânduri curajoase și savoare Corneille; dar credem că trebuie să respectăm o persoană talentată care a fost deja ridiculizată prea mult Pentru vremea noastră, și poate pentru însuși Victor Hugo, este important ca poezia „Ernani” să fie discutată imparțial, ca o persoană binevoitoare să ridice o obiecție – departe de a fi completă, din cauza restricțiilor impuse criticii în acest jurnal – împotriva succesului asta ne-a făcut să fim de râs pentru toată Europa dacă am contribui la asta arta secolului al XIX-lea Putem fi acuzați că am subliniat doar neajunsurile acestei lucrări; a trebuit să o facem: prea multe ziare i-au lăudat frumusețea! Încheiem critica noastră spunând că toate arcurile acestei piese sunt uzate; intriga este inacceptabilă, chiar dacă s-a bazat pe un eveniment adevărat, pentru că nici o singură aventură nu se pretează dramatizării, personajele sunt false, comportamentul personajelor este contrar bunului simț; iar în câțiva ani, fanii primei părți a trilogiei promise de Victor Hugo vor fi surprinși de entuziasmul lor pentru Hernani Până acum, ni se pare, autorul este mai mult un prozator decât un poet și mai mult un poet decât un dramaturg Victor Hugo poate găsi o trăsătură naturală doar întâmplător; fără muncă atentă, fără ascultare deplină de sfaturile prietenilor stricți, scena îi este interzisă Există o distanță uriașă între prefața la Cromwell și drama Hernani „Ernani” în cel mai bun caz ar putea oferi un complot pentru o baladă martie Recenzie despre Ernani de V Hugo Oeuvres, XXII, - Balzac Note despre istoria artei și literaturii "RUY-BLAZ" Sunt prea neliniştit ca să scriu pentru teatru O piesă este fie o jucărie germană, fie o statuie nemuritoare, o haină deschisă sau Venus, Mizantropul și Figaro sau Scara Gloriei și Turnul Yale Melodramele mizerabile ale lui Hugo mă îngrozesc Am nevoie de o iarnă întreagă la Wizhkhovna pentru a pune jocul și abia după patru luni de muncă obositoare voi ști dacă voi primi banii, când îi voi primi și cum îi voi obține! Balzac - Hanskoy, iunie Lettres a l'Etrangere, ★ Victor Hugo, Lamartine și Musset, luați împreună, alcătuiesc o monedă poetică, pentru că fiecare nu este complet Apropo, „Ruy Blas” este o prostie incredibilă, ticăloșie în versuri Niciodată urâțenia și absurdul nu au dansat o sarabanda mai nerușinată Balzac-Hanskoy, noiembrie Lettres a l'Etrangere, arta secolului al XIX-lea SFÂNTUL BEAUVE Romanul lui Sainte-Beuve „Voluptuos” — Executarea neuniformă a romanului — VALORILE Ei PSIHOLOGICE ÎN PREZENTAREA PRIMEI IUBIRE - Limba Sainte-Beuve — Vorbăria pretențioasă a lui Sainte-Beuve S-a publicat o carte, frumoasă pentru alte suflete, pe alocuri prost scrisă, slăbită, leneșă, verbosă; toată lumea a condamnat-o, dar am citit-o cu curaj și am găsit pasaje frumoase în ea Aceasta este Voluptatea lui Sainte-Beuve Cel care nu a avut doamna lui de Coyens nu este vrednic să trăiască Există în această prietenie periculoasă cu o femeie căsătorită – lângă care sufletul se înclină, se ridică, umilește, ezită, nu îndrăznește să fie niciodată îndrăzneț, tânjește după păcat, dar nu-l comite – tot farmecul tinereții timpurii Există fraze frumoase în această carte, pagini frumoase, dar există și ceva evaziv Este evazivul care îmi place, evazivul care îmi permite să mă alătur Da, prima femeie pe care o întâlnește un bărbat plin de iluzii ale tinereții este ceva sfânt și sacru Din păcate, această carte nu are acea distracție tachinată, asta Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii libertății și imprudenței care marchează pasiunea în Franța Aceasta este o carte puritană Madame de Coy-haene nu este suficient de femeie și nu există niciun pericol Dar mi se pare că cartea este perfid de periculoasă Sunt luate atâtea precauții pentru a înfățișa pasiunea ca fiind slabă, încât cineva începe să bănuiască puterea ei imensă, iar plăcerile sunt atât de rare încât devin nesfârșite în manifestările lor scurte și ușoare Cartea asta m-a gândit serios O femeie merge la un duel cu un bărbat; dacă nu câștigă, va muri Dacă greșește, va muri Dacă este nefericită, va muri E oribil Balzac-Hanskoy, august Lettres a l'Etrangere, ★ Într-o epocă la fel de morală ca a noastră, asemenea escapade îndrăznețe trebuie aspru pedepsite și, în același timp, acest baton de zahăr de orz poate indica fetelor tinere pericolul curtarii, la început pline de vis, mai fermecătoare decât serioase, împânzite cu trandafiri și flori, dar fatale și conducătoare arta secolului al XIX-lea la excese perceptibile, la erori marcate de vehemență dubioasă, la rezultate prea vizibile Această anecdotă înfățișează mintea vie și completă a lui Palferin, pentru că are acea despărțire pe care o cerea Pascal, este blând și implacabil; ca și Epaminondas, este la fel de grozav în extreme Cu toate acestea, răspunsul său transmite cu acuratețe epoca: în vremurile trecute nu existau obstetricieni Astfel, trucurile civilizației noastre se explică prin această caracteristică, care va rămâne „Ah, dragul meu Nathan, ce fel de prostii îmi spui? întrebă marchiza surprinsă „Doamnă Marquise”, a răspuns Nathan, „nu înțelegeți valoarea acestor fraze rafinate ale noii limbi franceze: eu vorbesc St Opere „Prințul Boemiei”, IX, GAUTHIE Theophile Gauthier este un tânăr despre care, mi s-a părut, v-am povestit deja Acesta este unul dintre talentele mele recunoscute; dar este lipsit Balzac Observații despre istoria artei și literatura puterii creatoare „Fortunio” este mai jos decât „Mademoiselle de Molin”, iar versurile care ți-au plăcut m-au îngrozit ca un declin în poezie și limbaj Are un stil fermecător, o minte grozavă, dar mie mi se pare că nu va face nimic, pentru că e înfundat în jurnalism Este fiul unui perceptor de taxe la una dintre vămile pariziene, și anume la Versailles Este foarte original, știe multe, vorbește bine despre artă, o simte Este un om extraordinar și, fără îndoială, se va distruge Ai înțeles persoana; iubește culorile și carnea strălucitoare, dar a înțeles și Italia fără să o vadă vreodată Balzac-Hanskoy, octombrie Lettres a Fetrangere, DUMA ("TREI MUSCHETARI") Am citit Cei trei mușchetari, asta a fost toată ziua mea de ieri; M-am culcat la ora șase și m-am trezit la patru dimineața Înțeleg, dragă contesă, ești șocată de Muschetari, pentru că așa ești arta secolului al XIX-lea educat și, cel mai important, să cunoască atât de profund istoria Franței, nu numai din punct de vedere oficial, ci până la cele mai mici detalii intime ale micilor consilii ale regelui sau ale micilor recepții ale reginei Și, desigur, ești supărat pe tine însuți că ai citit asta; nu mai rămâne nimic decât detestarea de sine pentru pierderea timpului (lucrurile prețioase din care sunt făcute viețile noastre) Nu termini de citit ultima pagină a lui Walter Scott la fel și nu o lași cu un asemenea sentiment, de aceea lumea îl recitește pe Walter Scott, dar Dumas Nu cred că se poate reciti aceasta Este un povestitor fermecător, dar ar fi trebuit să renunțe la poveste sau să se descurce și să cunoască puțin mai bine Balzac-Hanskoy, decembrie Lettres a l'Etrangere, - E XU ("LOTREAMON") Am citit „Emar” și am fost convins că, decisiv, Henri de Latouche este o minte mizerabilă căzută în copilărie "Lautréamont" Xu - muncă lentă, Balzac Observații despre istoria artei și a literaturii, așa cum se spune în pictură, aici nu s-a făcut nimic și nu este nimic de făcut Pentru mințile mediocre, pentru oamenii fără educație sau pentru cei care, fiind prost sau la întâmplare educați, nu au curajul să corecteze direcția greșită pe care au primit-o și se mulțumesc să accepte judecăți gata făcute fără a încerca să le conteste sau să le verifice, pentru ei Ludovic al XIV-lea - o nefiinta si un rege rau Pentru greseli si gafe este condamnat ca pentru crime, dar intre timp a indeplinit cu acuratete predictia lui Mazarin: a fost in acelasi timp un mare rege si un om cinstit I se pot reproșa războaiele și persecuțiile împotriva protestanților, dar a avut mereu în vedere măreția Franței, iar războaiele erau un mijloc de a o întări Ei urmau, conform planului lui, să ne furnizeze cei doi principali dușmani ai vremii - Spania și Germania După ce a stăpânit Flandra și Alsacia și a stabilit granițe sigure din Germania, el a protejat Franța de intrigile spaniole cucerind Franche-Comté După ce a dat astfel siguranță popoarelor sale, el le-a dat o strălucire care a uimit lumea și măreție care a înrobit-o arta secolului al XIX-lea Într-adevăr, nu trebuie să fii nici francez, nici inteligent pentru a-i reproșa în mod prost fapta Chevalier de Rogan, un prost arogant și un criminal de stat care a negociat cu țări străine, vânzând Franța și a vrut să declanșeze un război civil în aceasta; la urma urmei, regele avea dreptul să-l condamne și să-l pedepsească după legile țării pe care o conducea Dar, așa cum ai spus, Xu este o minte burgheză limitată, incapabil să înțeleagă plenitudinea unei asemenea măreții, el nu vede decât firimituri din răul banal și banal al mizerabilului nostru societăți moderne S-a simțit zdrobit când a văzut înfățișarea gigantică a unei epoci mari și s-a răzbunat defăimând cea mai frumoasă, cea mai mare epocă a istoriei noastre, supusă influenței puternice și roditoare a celui mai mare dintre regii noștri; contemporanii l-au proclamat Ludovic cel Mare și nici măcar dușmanii săi nu i-au găsit alt ridicol, cu excepția poreclei - „Regele Soarelui” Balzac-Hanskoy, ianuarie Lettres a l'Etrangere, Balzac Note despre istoria artei și literaturii REALISM WALTER SCOTT ȘI EPIGONII LUI Superioritatea lui Walter Scott asupra lui Byron — Capodoperele unui romancier scoțian - Punctele slabe ale lui Walter Scott — Pericole de IMITARE MECANICĂ A MANIERULUI LUI — Marea semnificație a romanului istoric PENTRU LITERATURA SECOLULUI AL XIX-LEA Dacă domnul Mass a vrut să ne dea o biografie a lui Alexandru al VI-lea și a ticălosului său, atunci cartea lui este nesatisfăcătoare, are pagini bine scrise, dar eșecurile sunt prea dese; dacă a vrut să scrie istorie, are o importanță mică, deoarece îi lipsește o viziune filozofică asupra spiritului epocii în manifestările sale religioase și politice; autorul nu se ridică la considerații demne de noi, doar că în ultimul sfert al volumului său se îmbarcă, prea târziu, într-o lungă și inutilă digresiune pe tema celor povestite; iar filozofarea la rece prematură este un mare dezavantaj Câți cititori se vor opri la partea cea mai esențială a lucrării și o vor citi pe cea incompletă arta secolului al XIX-lea povestea autoarei, nedorind să se familiarizeze ulterior cu reflecții în care și-au pierdut deja interesul! Orice opinie filozofică trebuie să fie legată de faptele care au dat naștere acesteia; moralistul trebuie să se ascundă cu pricepere sub mantia istoricului; în primul rând, sarcina lui este să transmită cititorului ideile pe care le-a îndurat, care sunt pentru el o credință, un principiu, o doctrină Fără această dorință, care a devenit sufletul scriitorilor secolului trecut și i-a ajutat să obțină rezultate atât de rapide, este inutil să luăm istoria lui Alexandru al VI-lea și a Cezarilor din Borgia din gemoniu Recenzia istoriei Papei Alexandru al VI-lea și a Cezarului Borgia, op E Masa Oeuvres, XXII, - * De doisprezece ani încoace, spun despre Walter Scott ceea ce îmi scrii despre el Alături de el, Lord Byron este nimic, sau aproape nimic Te înșeli în privința planului Kenilvor-ta; în opinia tuturor scriitorilor și în opinia mea, planul acestei lucrări este cel mai mare, cel mai perfect, cel mai remarcabil dintre Balzac Observații despre istoria artei și literaturii tuturor; din acest punct de vedere este o capodoperă, la fel cum Apele Sf Ronan este o capodoperă în sensul detaliului și al finisării răbdătoare, la fel ca Cronicile Canongata este o capodopera de simțire, Ivanhoe, primul volum este destinat, - o capodopera istorica, Antiquary - o capodopera de poezie, Edinburgh Gaol este o capodopera de interes Fiecare dintre aceste lucrări este înzestrată cu o calitate aparte, dar geniul strălucește în toate Ai dreptate, Scott va fi în continuare grozav când Byron va fi uitat: vorbesc despre Byron tradus, căci poetul original va trăi, fie și numai datorită formei și inspirației sale puternice Mintea lui Byron nu a purtat niciodată alt sigiliu decât cel al personalității sale, în timp ce întreaga lume stătea în fața geniului creator al lui Scott și, parcă, se uita la sine Balzac-Hanskoy, ianuarie Oeuvres, XXIV, * Dacă nu vrei să fii maimuța lui Walter Scott, trebuie să-ți creezi propria manieră și l-ai imitat Începi, ca el, cu lung arta secolului al XIX-lea orice conversații pentru a-și scoate eroii; când termină de vorbit, treci la descriere și acțiune Antagonismul, care este necesar în orice lucrare dramatică, se retrage în plan secund Mutați părți ale clădirii Înlocuiește vorbăria vagă că Scott este atât de grozav și incolor cu descrieri la care limba noastră este atât de adaptată Lasă dialogul tău să fie consecința așteptată, încununând pregătirile Începeți mai întâi cu acțiunea Apucă-ți parcela acum, apoi de coadă, într-un cuvânt, adaugă varietate planului, astfel încât să nu te mai repete niciodată Vei vorbi apoi într-un mod nou, care nu te va împiedica să adaptezi forma dramei dialogice a scoțianului la istoria Franței Walter Scott nu cunoaște pasiuni, sau poate că această zonă i-a fost interzisă din cauza obiceiurilor ipocrite ale țării sale Pentru el, o femeie este o datorie personificată Cu foarte puține excepții, personajele sale sunt complet aceeași persoană, pentru ele având un șablon comun Toți sunt descendenți din Clarissa Harlow; reducându-le la o idee generală, nu putea tipări decât printuri de același tip, diversificându-le mai mult sau mai puțin viu Balzac Însemnări despre istoria artei și a literaturii cu colorat urlat O femeie aduce dezordine în societate datorită pasiunii sale inerente Pasiunile sunt infinit de variate Desenați pasiuni, și veți avea un material uriaș, pe care acest mare poet nu l-a păstrat pentru sine, pentru a găsi cititori în toate familiile virtuoasei Anglie În Franța, figurile sumbre ale calvinismului, în cea mai tulbure perioadă a istoriei noastre, pot fi puse în contrast cu păcatele fermecătoare și cu moravurile strălucitoare ale catolicismului Fiecare domnie de la Carol cel Mare va necesita cel puțin un volum, iar unele, precum Ludovic al XIV-lea, Henric al IV-lea, Francisc I, vor necesita patru până la cinci volume Vei scrie o istorie picturală a Franței cu costumele sale, mobilierul, casele, decorațiunile interioare, viața privată, în timp ce vei transmite spiritul epocii, în loc de o prezentare minuțioasă a faptelor cunoscute Aveți o modalitate de a fi original: infirmați concepțiile greșite actuale despre majoritatea regilor noștri Îndrăznește, în primul tău volum, să restaurezi figura frumoasă și magnifică a Ecaterinei de Medici, pe care ai sacrificat-o prejudecăților care încă o cântăresc arta secolului al XIX-lea Desenează-l pe Carol al IX-lea așa cum a fost, nu așa cum l-au făcut istoricii protestanți „Iluzii pierdute”, ed Academia, - * Analiza lui „Samuel Bernard” Re-Duseil — Încălcarea legilor romanului istoric la Re-Ducail - Analiza „Richelieu” de James — Motivele eșecului Saint-Mars din Vigny — Modernizarea istoriei - Baza artistică a încălcărilor adevărului istoric de Walter Scott — Dreptul romancierului de a folosi IMAGINI POPULARE ALE MARILOR FIGURI ISTORICE Istoria vremurilor lui Ludovic al XIV-lea? deloc, domnule autor; a pus: „Istoria vremurilor lui Carol al X-lea”, și va fi adevărat Cu adevărat, doctrinele lui M Mignet, sau Globe și D e b a ts, oricât de rezonabile ar fi, nu sunt noi, dar nu erau actuale în Pe vremea aceea, contrabandiştii nu ştiau că Ludovic al XIV-lea se căsătorise cu văduva unui M Scarron Cuvinte create de revoluție, ideile noastre despre cei mari Balzac Observații despre istoria artei și literaturii despre rege, despre popoare, despre marchizi, despre Versailles și valea Montmorency, pot fi adevărate, dar este foarte îndoielnic dacă au efect retroactiv, pentru că nu îi convinge nici pe vechii oameni ai timpului nostru Tu, pe fiecare pagină, parcă, ai pus Noul Testament pe pupitru Sfintei Fecioare în timpul Bunei Vestiri Întrucât M Re-Ducail s-a dedicat dezvoltării romanului istoric, l-am sfătui să nu facă asemenea gafe în ceea ce privește obiceiul și culoarea locală Oricât de obișnuită și imperfectă ne-ar părea cartea sa, totuși am întâlnit în ea intenții separate și cuvinte separate, pentru care îl răsplătim, dând criticii noastre un ton mai degrabă patern decât epigramatic Alții l-ar renunța fără milă ca sacrificiu acelor batjocori care nu trăiesc decât din batjocură; dar avem destui criminali fara a descuraja un om capabil sa se reformeze Principalul defect al domnului Re-Dusail este incapacitatea de a-și gestiona mașinile Imediat ce în timpul prezentării păpușilor, publicul observă mâna proprietarului, care încearcă să-i pună o pălărie comisarului, experți arta secolului al XIX-lea părăsi Așa este și cu romancierul și păpușile lui Respectul poetului pentru propria sa creație este una dintre principalele trăsături distinctive ale scrierilor scoțiene Walter Scott crede ceea ce spune M Re-Ducail nu are această credinţă Se bazează pe note, dovezi, raționament De aceea figurile lui sunt oameni actuali Nanina sau Borgarelli, mutato nomine', pot trece cu ușurință de pe coperta lor roșie de odihnă pe paginile lui M Paul de Kock Introduceți, încercați, Gurth sau Browerdine în romanul lui M Bulwer! Introducerea personajelor în acțiune este mai ales falsă la M Re-Ducail; totul aici miroase a secolului al XIX-lea Conversațiile personajelor gravitează în jurul sentimentelor inspirate de autor, în loc să decurgă din evenimente, să le pregătească și să le explice Autorul povestește despre incident, pe care cititorul l-a ghicit deja El întrerupe narațiunea pentru a judeca, în spiritul anului , pe Ludovic al XIV-lea sau pe vreun ministru Când Walter Scott (ne referim la el pentru ca critica noastră, bazată pe un exemplu cunoscut, să devină mai multă La schimbarea numelui (în latină) Balzac Notes on the History of Art and Literature Perceptible), când Walter Scott începe un roman, el expune clar mișcarea socială în care te introduce și, după ce a terminat această introducere, nu mai revine la ea Așadar, înainte de a intra în Plassey, el indică cearta dintre Ludovic al XI-lea și Ducele de Burgundia - așa că a schițat epoca; apoi naratorul dispare pentru a permite dramei să se dezvolte liber, căci el înțelege perfect că opera sa, fiind fictivă, se va răci atunci când este îndreptată spre istorie M Re-Ducail se întrerupe în fiecare minut pentru a spune: „Vă dau cuvântul meu de onoare, spun adevărul absolut” Cum să nu-l cred când, după ce m-a adus la Marly, mă lasă la poalele muntelui și, în loc să-mi arate pe Ludovic al XIV-lea, mă obosește cu discuții despre domnia lui? Nici măcar nu voi da un cuvânt din dialogul dintre Sulla și Eucrate pentru aceasta, pentru că în primul rând vreau să știu cum va primi Ludovic al XIV-lea pe Borga-relli; așa că Borgarelli trebuie să mă intereseze aproape mai mult decât cina mea, altfel romanul este rău În virtutea acestui principiu de bază, care domină toate poveștile, reflecțiile despre foametea din sunt insuportabil de plictisitoare în locul în care sunt cusute Regula generala: arta secolului al XIX-lea romanul nu ar trebui să acopere câteva fapte istorice semnificative, altfel raționamentul va fi nesfârșit Scenele nu curg unele din altele, nu au armonie sau conexiunea lor nu este capabilă să creeze un efect dramatic Ca să dau exemple, scena în care Dumare, Controlorul General, află de la Samuel Bernard dacă acesta din urmă este în pericol de faliment, nu este bună, nu va stârni niciun interes Dacă această scenă ar fi fost cauzată de ceva, condiționat, pregătit, dacă această conversație ar fi fost, parcă, o încuietoare a seifului, dacă, la fel ca întâlnirea dintre Elizabeth și Tressillian (Kenilworth), a hotărât soarta tuturor personajelor, poate ar fi emoție Dar este departe de asta și, prin urmare, plictisitor Autorul trebuie să aleagă între a scrie o poveste și a construi o dramă Un roman este o tragedie sau o comedie scrisă; descrie fapte sau moravuri Am atins un asemenea grad de perfecțiune în acest gen de lucrări, care îi permite autorului să evite unele greșeli Totuşi, în opera lui M Re-Ducail nu există poate nici un singur capitol care să nu aibă nevoie de sfaturi prieteneşti Domeniul de aplicare al articolului nu ne permite Balzac Observații privind istoria artei și literaturii pentru a afirma regulile încălcate de această lucrare; a-i analiza compoziţia ar însemna a scrie un tratat despre arta romancierului Ne mărginim să semnalăm principalele vicii Deci, dintr-un roman cu aceleași personaje, cu aceleași interese, cu aceleași scene, s-ar putea crea o lucrare interesantă Dar pentru a face acest lucru, nu trebuie să desenați figuri în prim plan atunci când ar trebui să fie în profunzime, sau să creați un personaj și să uitați de el, așa cum uită de d'Ozier, de exemplu O persoană pricepută și-ar ridica toți actorii la același nivel, i-ar lega printr-o acțiune comună Dar în această lucrare nu există nici plan, nici proiect; nu este gândit, nu este construit, nu este convenit; nu dezvoltă un singur gând moral, nu desenează un singur fapt De cele mai multe ori autorul se preda unei manii mizerabile de a afirma lucruri cunoscute de toată lumea Opera lui este imitativă Eliminați Regnard, excludeți-l pe Mignot și lucrarea nu va avea de suferit Ce se poate spune despre o clădire care nu cade atunci când îi sunt îndepărtate coloanele? Așteptăm următoarea lucrare a domnului Re-Ducail Cât despre această muncă, deci, pentru a-i face dreptate în principal arta secolului al XIX-lea pentru cei care își doresc cu siguranță o propoziție, vom spune că nu este nici mai sus și nici mai jos decât romanele moderne Recenzia operelor lui Re-Ducail Samuel Bernard și Jacques Borgarelli, XXII, - * Dacă domnul James a studiat cu adevărat cronicile noastre timp de câțiva ani, așa cum susține editorul în prefața plasată la începutul cărții, atunci ne grăbim să-l informăm pe domnul James că nu a avut noroc nici în studii, nici în alegerea subiectului Evenimentul pe care autorul încearcă să îl reproducă este conspirația lui Saint-Mars împotriva lui Richelieu Cu toate acestea, deși opera domnului de Vigny nu este foarte remarcabilă, era periculos să intri într-o ceartă cu un autor a cărui carte a iubit-o publicul Cu toate acestea, această îndrăzneală ar putea fi justificată de succes Plin de dispreț pentru adevărul istoric, domnul de Vigny l-a forțat pe părintele Joseph să trăiască șapte ani după moartea sa, l-a înfățișat ca pe un prost Balzac Observații despre istoria artei și literaturii de un tsom înșelat de Richelieu, un spion, Tantalus de rang cardinal El a dat vârsta de optsprezece prințese care aveau nu mai puțin de patruzeci de ani L-a obligat pe fiul lui Laubardemont să fure tratatul semnat de Saint-Mar cu Spania A adus-o pe nebună la cortul lui Richelieu pentru a crea poezie A pus bass sonpierre în Chaumont, în timp ce era în Bastille Într-un cuvânt, a mototolit istoria ca pe o pânză veche cu care un sculptor a înfășurat o statuie tânără; a văzut mai multe scene poetice și le-a aruncat în fața Adevărului pentru a ne convinge că artistul trăiește în ficțiune și că este mult mai important să introducem ficțiunea în adevăr decât adevărul în ficțiune Așadar, a fost necesar să se termine o sarcină care nu era lipsită de glorie pentru antagonist Ar fi un mare merit să scriem această mare scenă în culori adevărate, să restabilim adevăratul sens al evenimentelor și să reda drama din carte așa cum sa întâmplat cândva în Franța Acum chiar și cel mai umil cititor al cronicilor noastre știe că însuși Olivares i-a trimis lui Richelieu tratatul semnat de Saint-Mar cu Spania Cu toate acestea, domnul James a recreat scena cu contractul furat, inventat de domnul de arta secolului al XIX-lea Vigny Nu încercând deloc să descrie evenimentul cu simplitate, domnul James a îngrămădit fabule peste fabule, erori peste erori El ne arată curtea lui Ludovic al XIII-lea la Chantilly, în timp ce este cert că acest rege a petrecut acolo doar o noapte în toată viața și a plecat, mistuit de remuşcări și urmărit de umbra lui Montmorency, al cărui cap l-a dat schelei Domnul James îl înzestrează pe Chavigny, ministrul regal, cu un comportament nedemn de ultimul răufăcător al melodramei Se știe acum că Richelieu a avut norocul să găsească o a doua providență la Chavigny, după ce și-a pierdut tatăl Joseph Pentru oamenii care au studiat istoria vremii, este aproape dovedit că Chavigny era fiul unui cardinal A îndeplinit multe sarcini dificile, dar nu a mers la bârlogurile tâlharilor pentru a conspira cu ei în legătură cu crima În acele vremuri, pădurea Saint-Germain din jurul locuinței regale, unde regele vâna aproape zilnic, era poate mai sigură decât este astăzi Acolo nu puteau întinde o capcană pentru o persoană atât de onorabilă precum pare să fie eroul romanului M de Blenot Balzac Note despre istoria artei și literaturii Ludovic al XIII-lea era prea gelos pe drepturile sale pentru a-i permite domnului de Blaineau să vâneze în Pădurea Saint-Germain Niciodată Ludovic al XIII-lea - și nici un singur rege al Franței - nu a supravegheat interogatoriul acuzatului din Bastilia Dar, din moment ce nu există o singură scenă din acest roman care să nu fie amuzantă și improbabilă din punct de vedere istoric dacă este judecată ca o scenă dintr-un roman fictiv, nu vom continua remarcile noastre pe acest subiect Tinerețea autorului și insuficiența muncii într-o artă atât de grea precum este astăzi arta romancierului se arată la fiecare pas Acum începe capitolul cu o prefață, acum leagă firele intrigii sale prost coordonate, spunând cititorului cum s-a comportat cutare sau cutare personaj, mult mai târziu decât și-au făcut efectul acțiunile personajelor; în aceasta o imită pe doamna Radcliffe, care, după ce a scris patru volume, dovedește în concluzie realitatea unor evenimente care la început păreau magice De asemenea, personajele nu au nimic special Autorul nu pare să știe, ca și domnul de Vigny, arta secolului al XIX-lea că Ludovic al XIII-lea era un bâlbâit, că Fontreille era un cocoșat foarte vesel, că cardinalul era în exterior foarte dulce și amabil Istoria este distorsionată în toate; de la aspectul personajelor până la scene, totul despre această lucrare este greșit Acuzația adusă de Richelieu Anei de Austria a avut loc în , cu șase ani înainte de conspirația de la Saint-Mars Mademoiselle d'Hautefort nu a mai fost la curte când Saint-Mars a devenit favoritul regelui În general, domnul James nu a pus în mișcare niciuna dintre forțele motrice ale marii intrigi pe care dorea să o înfățișeze Dacă considerăm această lucrare ca un roman istoric, nu merită atenție În ceea ce privește execuția, autorul a încălcat orice dreptate Când Walter Scott, modelul pe care toți tinerii autori doresc atât de necugetat să-l urmeze, încalcă adevărul istoric (și el îl încalcă adesea), se face întotdeauna pentru a produce un efect extraordinar; și nu neglijează noțiunile populare care s-au dezvoltat despre orice personaj Descriindu-i pe Ludovic al XI-lea, Elisabeta, Maria Stuart sau Iacob I, dacă nu îi descrie așa cum erau cu adevărat, atunci, Balzac Observațiile despre istoria artei și literaturii le oferă cel puțin o imagine care se potrivește dorințelor oricărei imaginații Această abilitate este specifică doar unei persoane cu un mare talent: a-l imita înseamnă a te strădui pentru propria sa distrugere Pentru a deveni egal cu Walter Scott, trebuie să fii deasupra lui și pentru asta trebuie să fii sincer Făcând dreptate imprudenței autorului, care a îndrăznit să promită țării sale o colecție de romane istorice despre istoria Franței, în prezența unei culegeri din memoriile noastre, adăugăm că dacă luăm în considerare opera dlui, această carte nu este demn de colecția publicată de editor Domnul James are mai multă imaginație decât Zshokke și mai mult talent decât Vandervelde; Zshokke are mai mult adevăr istoric, Vandervelde are mai multă culoare; dar toți trei sunt complet neputincioși în intrigi Romanul domnului James a găsit în autoarea Olezia un traducător care, după părerea noastră, are un stil de o mie de ori mai bun decât cel al domnilor Lewe Vey Mara și Defokonpre Sugerăm editorului să elimine titlurile capitolelor care avertizează cititorul despre evenimentele viitoare Cei blestemati arta secolului al XIX-lea Cuprinsul este ca un vecin de teatru care, gândindu-se să vă mulțumească, vă spune din timp intriga fiecărei scene Recenzia romanului de G James „Richelieu” Oeuvres, XXII, - STENDAL „MĂNĂSTIREA PARMA” - Compararea modului artistic al lui Stendhal cu cel al lui Balzac - Precizie excesivă a INDICAȚIILOR LA LOCUL DE ACȚIUNE ÎN ROMAN — Tehnici de stimulare a imaginaţiei cititorului - Exemplu de Hoffmann - „Mănăstirea din Parma” – CELE MAI BUNĂ DINTRE CĂRȚILE SECOLULUI AL XIX-LEA Majestatea Voastra Citisem deja în Constituționalistul un capitol din Mănăstirea care m-a dus în păcatul invidiei Da, am fost cuprins de un acces de gelozie citind această magnifică și adevărată descriere a bătăliei, la care visam pentru „Scenele vieții militare”, partea cea mai dificilă a muncii mele; și acest pasaj m-a încântat, m-a întristat, m-a fermecat, Balzac Remarcile despre istoria artei și literaturii au plonjat în disperare Vă spun asta din adâncul inimii mele Este scris așa cum au scris Borgognone și Wuwerman, Salvator Rosa și Walter Scott Așa că nu fi surprins dacă răspund la apelul tău și trimit să caut cartea și contează pe onestitatea mea atunci când îmi dau cu părerea Pasajul mă va face solicitant, dar puteți emite în siguranță un bilet la ordin pentru o carte interesantă Sunt un cititor atât de copilăresc, fermecat și condescendent, încât sunt complet incapabil să-mi exprim părerea imediat după ce am citit; Sunt cel mai blând critic din lume și iert de bunăvoie petele de la soare; calmul și capacitatea de a judeca îmi revin abia după câteva zile Mii de salutări Balzac către Henri Baylu, martie Oeuvres, XXIV, * Majestatea Voastra Nu ar trebui să întârziem niciodată să dorim să aducem bucurie celor care ne-au dat bucurie Mănăstirea este o carte grozavă frumoasă; arta secolului al XIX-lea Îi spun ego-ului fără linguşiri, fără invidie, căci aş fi incapabil să o scriu, iar ceea ce noi înşine nu putem face poate fi lăudat din adâncul inimii noastre Pictez o frescă - tu sculptezi statui italiene În tot ceea ce vă datorăm, există progres Știi ce ți-am spus despre Roșu și Negru Deci, aici totul este original și nou Lauda mea este absolută și sinceră Sunt cu atât mai bucuros să scriu toate cele de mai sus, pentru că mulți, care erau cunoscuți drept oameni înțelepți, au căzut într-o stare de decrepitudine literară completă Dacă da, atunci aici nu este o critică, ci remarci: Ai făcut o mare greșeală scriind „Parma”; nu era necesar să se numească nici statul, nici orașul, lăsând în imaginație să-l găsească pe prințul de Modena și pe ministrul său sau pe oricare altul Hoffmann nu a schimbat niciodată această lege, care nu cunoaște excepții în regulile romanului - el, cel mai fantastic scriitor! Lasă totul nehotărât, ca în realitate, totul va deveni real; la cuvântul „Parma” nici o minte nu este de acord cu tine Există lungimi; Nu-i dau vina pe ei, această remarcă nu se aplică oamenilor deștepți, mai înalți Balzac Observații asupra istoriei artei și literaturii către societăți; sunt pentru tine, le place; dar ma refer la pecus', il va respinge După primul volum, nu mai sunt lungimi De data asta ai fost perfect clar Oh! asta e frumos, ca tot ce este italian, iar dacă Machiavelli ar scrie un roman astăzi, acesta ar fi Mănăstirea Am scris câteva scrisori de laudă în viața mea, astfel încât să puteți crede ceea ce sunt atât de încântat să spun Dacă superioritatea cărții vă va permite să vedeți în curând o a doua ediție, va trebui să aveți curajul să transferați până la sfârșit câteva dintre considerentele necesare și să eliminați prolixitățile de la început Toate acestea se desfășoară prea repede, ținând cont de Tasso și de splendoarea lui Apoi există o lipsă de fizicitate în portretizarea unora dintre personaje; dar asta nu este nimic, câteva lovituri Ai exprimat sufletul Italiei După cum vezi, nu sunt supărat pe tine pentru minciuna pe care ai scris-o pe exemplarul meu, deși nori-mi curgeau peste frunte, pentru că, fără teamă că m-ai considera o persoană vulgară, Literal - un miel, aici la figurat - un locuitor (în latină) Arta secolului al XIX-lea com, încă mai știu ce îmi lipsește, și știi și tu; Asta trebuia să spun Vezi tu, te tratez ca pe un prieten Balzac către Henri Beyle, aprilie Oeuvres, XXIV, - * Bayle a produs, după părerea mea, cele mai bune dintre cărțile apărute în ultimii cincizeci de ani Se numește „Mănăstirea Parma”, nu știu dacă o poți obține Dacă Machiavelli ar fi scris un roman, acesta ar fi acesta Jules Sandeau l-a târât pe George Sand prin noroi într-o carte numită Marianne Și-a dat un rol bun, este Henri El! Dumnezeule mare! Veți citi această carte; ea te va îngrozi, sunt sigur Cartea este anti-franceză, anti-domnească Henri a terminat așa cum ar fi trebuit să se termine Jules (când o persoană iubește, dar îl înșală), - moartea Dar a trăi și a scrie o carte este monstruos! Balzac-Hanskoy, aprilie Lettres a l'Etrangere, Balzac Note despre istoria artei și literaturii * Aceasta este una dintre cele mai remarcabile minți ale timpului nostru; dar nu-i păsa suficient de formă; a scris ca cântă păsările, iar limba noastră este ca doamna Onesta, care e bună numai la ceea ce este fără cusur, bătut, rafinat Sunt foarte întristat de moartea lui Ar fi trebuit să trecem cu un cuțit prin Mănăstirea Parma, iar apoi a doua ediție ar fi devenit o lucrare perfectă, fără cusur Va fi întotdeauna o carte minunată, o carte cu minți alese Balzac către A Colombu, ianuarie Oeuvres, XXIV, - GEORGE SAND „Indiana” - Meritele romanului în lupta împotriva convențiilor romantice — „Indiana” este reacția modernității împotriva Evului Mediu - „Jacques” - Puncte slabe J Sand Această carte este o reacție a adevărului împotriva fanteziei, a timpului nostru împotriva Evului Mediu, o dramă intimă împotriva modei neobișnuite arta secolului al XIX-lea incidente, modernitate simplă împotriva exagerărilor genului istoric În general, dacă iubești sentimentele și experiențele dulci și puternice, dacă nu ai nevoie să vezi oameni mutilați și să mirosi cadavre pentru a-ți face inima să bată, dacă te-ai săturat de morgă, holeră, buletine de sănătate și contemplarea guvernului oameni buni, luați două aceste volume, acțiunea lor este plină de un interes teribil și puternic și totuși se dispensează de pumnale și sânge Indiana este o femeie slabă, dar sufletul ei este puternic, mai puternic decât coaja ei; ea aruncă cu curaj jugul social impus de prejudecăți și Codul civil Indiana este căsătorită cu un bătrân colonel, nu-l iubește și este înșelată de pasiunea prefăcută a tânărului Raymond de Ramier, care nu o iubește mai mult decât își iubește soțul Și alături de aceste trei personaje apare imaginea principală a cărții - Ralph Brown; pasiunea lui pentru Indiana este arzătoare și ascunsă ca focul unui vulcan Nu știi câte drame, lacrimi, sentimente în aceste patru nume! Acțiunea începe în adâncurile provinciei Bree, lângă un mare înalt Balzac Note despre istoria artei și literaturii Ming; atunci ești dus în inima Parisului, în civilizația împodobită a înaltei societăți; iar la final intri in izolarea Insulei Bourbon Câte contraste și poze diverse! Nu știu nimic scris mai simplu, conceput mai subțire Evenimentele urmăresc o serie, înghesuindu-se fără îndoială, ca în viață, unde totul se ciocnește, unde întâmplarea adună adesea mai multe tragedii decât ar fi putut crea Shakespeare Pe scurt, această carte este un succes Putem doar afirma faptul, și îl afirmăm cu plăcere și fără teamă că cititorul nu va fi de acord cu critica mai Review of "Indiana" J Sand Oeuvres, XXII, - ♦ „Jacques”, ultimul roman al doamnei Dudevant, este un sfat pentru soții care își asupresc soțiile să se sinucidă pentru a le reda libertatea Cartea nu este periculoasă Ai scrie de zece ori mai bine dacă ai scrie un roman cu litere Romanul ei este gol și fals de la început până la sfârșit Tânăr naiv de- arta secolului al XIX-lea o fetiță lasă, după șase luni de căsătorie, o persoană superioară pentru un dandy, o persoană semnificativă, pasionată, îndrăgostită - de dragul unui dandy, și fără niciun motiv fiziologic sau moral Apoi este dragostea pentru catâri, ca în „Leli” pentru creaturi sterpe, iar acest lucru este destul de ciudat pentru o femeie, o mamă, care iubește în germană, instinctiv Toți acești autori se mișcă în gol, călărind peste abis, nu există în ei un cuvânt de adevăr Prefer giganții, Degetul mare și Frumoasa Adormită Balzac-Hanskoy, octombrie Lettres a l'Etrangere, * George Sand avea să devină în curând prietenul meu, nu există nicio meschinărie în sufletul ei, nici o invidie scăzută, care umbrește multe talente moderne; Dumas este asemănător cu ea în acest sens, dar nu are un fler critic Balzac către Laura Surville, Oeuvres, XXIV, Balzac Note despre istoria artei și literaturii LITERATURA POLITICĂ DIN EPOCA RESTAURĂRII P L COURIE Courier a creat satira menipeană a SECOLULUI AL XIX-lea - Motive care împiedică faima largă a scriitorului Dacă minunatele pamflete ale Curierului sunt citite la ceva timp după evenimentele prin care sunt cauzate și ar putea fi explicate, ele vor părea ca scheletul unui foc de artificii Această parte a muncii unei persoane remarcabile nu este destinată să câștige popularitate; este ceva prea sublim în stilul său condensat, prea nervos gândul lui rabelaisian, prea multă ironie în conținut și formă, pentru ca Courier să atragă multe minți El a creat satira menipeană a zilelor noastre Traducerile lui The Chavonier Vineyard dau dreptul la o faimă mai durabilă Sistemul, despre care a dat un model în Eseul său despre Herodot, va predomina întotdeauna în rândul oamenilor de știință adevărați arta secolului al XIX-lea Corespondență demnă de un erudit și pamfletar Este distractiv, instructiv, plin de bunul simț al lui Franklin, care a distins această minte minunată Este o nenorocire pentru Franța că Courier nu a avut timp să creeze o lucrare terminată care să-i imortalizeze numele Scrierile lui Courier nu vor fi republicate, dar vor fi cumpărate de toți oamenii cu bun gust și erudiție Numărul acestor cunoscători subtili, gurmanzi ai literaturii, nu va fi niciodată suficient de mare pentru ca Courier să primească alte onoruri De aceea această ediție este de mare valoare atunci când devenim pentru posteritatea noastră ceea ce au fost pentru noi războaiele Ligii Inutil să spun că editorii au făcut o speculație de succes Scrierile lui Courier se vor vinde încet, dar vor fi vândute până la ultimul exemplar Totuși, aceasta este o momeală, al cărei secret bibliofilul îl va afla doar atunci când el însuși merge la editura pentru o carte Recenzia operelor „Operele complete ale lui P L Courier”, XXII, Balzac Note despre istoria artei și literaturii COMERCIALIZAREA LITERATURII BURGEZE SCRIB Aseară am urmărit Ladder of Glory; piesa mi se pare neobișnuit de inteligentă Scribe își cunoaște meseria, dar nu cunoaște arta; este talentat, dar nu va fi niciodată un geniu Balzac - Hanskoy, mai Lettres a l'Etrangere, O EȘANȚĂ DE LITERATURĂ BURGEO-FILANTROPĂ ABBATE GUILLON Monseniore! Lucrările voastre apostolice v-au numit un partibus in fidelium și urmați curtea; în loc să înveți limba marocanilor pentru a-i civiliza, predai elocvența teologică la Sorbona; tu predici În țările necredincioșilor (în latină) arta secolului al XIX-lea janam în loc să-i convertească pe necredincioși; această antiteză priveşte Curia Romană, căreia îi mulţumim că s-a demnat să trimită în Maroc un om talentat capabil să promoveze progresul civilizaţiei franceze Da, ni s-a părut profund dedicat prosperității instituțiilor noastre din Africa Episcopul african ni s-a părut purtătorul unui gând frumos, papal și statal Nu s-a întâmplat niciodată, îi părăsești pe arabi de dragul curtenilor: fără îndoială, pericolul este mai formidabil acolo unde ești decât unde ar trebui să fii Dacă există înțelegeri cu raiul, atunci, după părerea noastră, nu există multe oferte cu nenorocire și bun simț care ne-au sfătuit să răspundem la eseul tău elocvent după cum urmează Sinuciderea, monseniore, cunoaște două motive principale, al treilea nu există Fie sinuciderea este generată de un aranjament constitutiv stabilit de mult de medicină și atunci este inevitabil, precum guta, nebunia sau ipohondria, fie sinuciderea este generată de suferințe insuportabile, fizice sau morale Balzac Note despre istoria artei și literaturii În primul caz, Monseniore, cea mai bogată argumentare, cele mai dizolvatoare comparații, cele mai blânde enumerații, în cele din urmă, cea mai luminată terapie religioasă, nu sunt la fel de eficiente ca dușurile, sângerarea și îngrijirile medicale Lăsați-i pe cei mai pricepuți medici să vă deschidă cartea în fața pacienților lor în cel mai frumos loc, pacienții nu se vor îmbunătăți din asta Dacă te-ai uitat prin colecții științifice, vei vedea că în astfel de cazuri contradicția îi irită pe acești monomani și că elocvența teologică, chiar dacă vine de la un profesor, va provoca serioase probleme predicatorului, precum și pacientului Monseniore, dacă în zilele noastre Biserica a dorit să intervină în aceste cazuri patologice, poate că n-o putea face decât prin imitarea prințului Hohenloe, ale cărui minuni excelente au deschis mai mulți ochi decât au fost orbiți de citirea cărților; dar pentru a reînnoi efectul acestei puternice mijlociri și a unei credințe superioare, poate că nu a fost necesar nici să predați elocvența teologică la Sorbona, nici să urmați curtea, nici să suprapuneți, așa cum faceți voi, pe anti-catolicul Jean-Jacques Rousseau despre doctrinele sfintei noastre biserici, nici argumentele filozofice generoase arta secolului al XIX-lea poliţişti într-o carte care, fără îndoială, este utilă ad majorem gloriam episcopi*, dar la care bolnavii le pasă, ca să folosim expresia unuia dintre poeţii moderni, nu este decât un peşte despre un măr, oricât de învăţată ar fi această carte! În ceea ce privește al doilea punct, monseniore, să nu credeți că o persoană decide să se sinucidă cu dragoste: sufletul nu se sinucide fără chin Această crimă nu este doar anti-catolică și antisocială, ci nu poate fi justificată în niciun fel Are loc aproape întotdeauna într-o criză de egoism, iar dacă o luăm în considerare în raport cu posibilitățile sociale, vedem că este și pătată de prostie; sinuciderea nu este o îndoială, este un calcul fals; morala publică, ca și creștinismul, rațiunea o condamnă atât de mult cât interesul propriu S-a spus totul despre asta în Biserică, în societatea laică, în Sorbona, în filozofie și în Maroc După ce am proclamat această anatemă generală, ca să nu fim confundați cu apărătorul nebunilor pe moarte, permiteți-mi să remarc că munca voastră este o frumoasă inutilitate În opinia noastră, se poate Spre mai mare slavă a episcopului (în latină) Balzac Comparați însemnările de istoria artei și literaturii cu ordinele de poliție publicate cu ocazia furtului de oglinzi În Maroc, necredincioșii nu se sinucid, dar în Franța mor minți excelente Ar trebui să aflați motivele acestei diferențe dintre cele două eparhii ale voastre, căci este importantă pentru clarificarea uimitoarei probleme ridicate de acel fenomen pe care îl numim cu mândrie progresul iluminismului și care, în opinia noastră, este în direct legătură cu progresul lipsei de Dumnezeu Ai scrie o carte curioasă în care să explici de ce turcii nu se sinucid și de ce creștinii se sinucid atât de des Crede-mă, cauza sinuciderilor moderne nu este doar o nebunie; stă şi în incapacitatea celor care guvernează Franţa şi se laudă cu prosperitatea ei Sinuciderea este copilul sărăciei luptat cu mândrie, este copilul disperării trăit de un om ale cărui speranțe sunt năruite Mulți dintre cei care trăiesc în meditație, între cerșetorie, care i-ar dezonora și foametea care îi asuprește, acești Gilbert și Chatterton moderni, ale căror nume vor fi un rechizitoriu împotriva societății noastre, se sinucid pentru a evita tortura foametei; sinuciderea pentru ei este economică arta secolului al XIX-lea misiunea suferinței: unii sunt îngroziți de indiferența guvernanților față de toate eforturile lor, alții sunt respinși din toate părțile de oameni care nu vor susține în niciun fel viitorul unei persoane talentate, dar nu scutesc bani pentru șansele de a suferi jocul bursei Nu toată lumea moare cu mâinile lui, monseniore, crede-mă, mor mulți, uciși de sistemul social modern, în care trei sute de burghezi așezați pe bănci scapă de artă, știință și literatură pentru a face față taxelor și pedepselor, când poate că ar trebui să caute cauzele suferinței sociale În loc să-i certați pe morți sau pe cei care sunt pe cale să moară, poate că ar fi trebuit să-ți cobori tomul în octavo pe capetele celor peste care te-a așezat amvonul de pe care a tunat Macillon Sinuciderea nu este în inimi, este în legile noastre fără Dumnezeu, fii ai Constituționalistului, care în timpul Restaurației v-au lăudat, monseniore! Sinuciderea este, de asemenea, inerentă oricărei educații care este dată cu nesăbuință tinerilor care își pun speranța în faptul că, după ce părăsesc facultatea, educația publică le va oferi un loc demn și care nu se gândesc la masa de creștere Balzac Observații despre istoria artei și literaturii ambiției Când acest val începe să amenințe granitul granițelor administrative, cade în abis Obiceiurile publice dau necontenit naștere talentelor și le condamnă la moarte pe căile blocate ale vieții, căci cu fiecare an numărul revendicărilor și reclamanților crește, iar arena rămâne neschimbată Nu ți-ar plăcea ca oamenii talentați, educați în colegiile tale, inspirați de cursurile tale de la Sorbona sau de la Colegiul Francez, să revină la plugul din care i-ai smuls? Ei mor, monseniore, că n-au pâine, și îi sfătuiești să nu moară; mor în floarea vieții, treziți de tine și îi întrebi: „De ce mori?” Ei mor după o mie de încercări zadarnice, după ce au primit o mie de respingeri; mor pentru a evita să ajungă pe Muntele Saint-Michel ca conspiratorii republicani sau pe eșafod ca niște criminali În asemenea împrejurări, datoria unui preot, monsenior, datoria unui episcop, este să nu se așeze la masă și să scrie un întreg volum de instrucțiuni în octavo, ceea ce îi dă pastorului o oarecare asemănare cu profesorul din fabulă care a certat studentul care se îneacă Nu ar trebui arta secolului al XIX-lea trebuia, dimpotrivă, să se repeze în căutarea unor tineri pe care, în timp, o mână întinsă i-ar putea salva de la o moarte cumplită? Când unul dintre sfinții noștri recenti, pe care vocea poporului i-a canonizat în conformitate cu Curia Romană, a văzut copiii murind în stradă, nu a scris un volum in ossavo pentru a corecta moravurile, a plecat, luându-i în el mantie Sinuciderile sunt copii, monseniore, tineri nefericiți abandonați de mințile lor, așa cum copiii ridicați de Sfântul Vincențiu de Paul au fost părăsiți de părinți! Dar suntem siguri că, fiind între comorile evlaviei milostive și nenorocirile țării latine, în lipsa nenorocirilor în țara Marocului, ai făcut multe mântuiri, taci despre ele, dar ele formează coroana ta de flori cerești; dacă în ziarele catolice s-au auzit câteva laude pentru cartea ta, există un cor de aclamații și suflete tinere readuse la viață pe care nu le auzim Dacă, în ciuda îndeletnicirilor tale la curte, dacă, în ciuda îndatoririlor tale la amvonul elocvenței, nu te-ai înconjurat dimineața și seara cu un pas grăbit, potrivit unor buni ciobani, această capitală bolnavă, unde se auto- Balzac Însemnări despre istoria artei și literaturii Crima, palid și firav, se găsește la răscruce, rușinat și fără nume pândește sub atâtea acoperișuri, cartea ta, oricât de nouă ți-ar părea în formă, nu ar fi decât o amară batjocură Ascultă, monseniore, este un comerț dezastruos la Paris, o prăpastie deschisă, permisă de lege, păzită de polițiști, care sunt la fel de vigilenți asupra veniturilor sacre oferite de această prăpastie, care a înghițit averile, și asupra familiei, să căruia îi inspiri inspirația dumnezeiască a milostenii; această instituţie dezgustătoare, dar necesară, se numeşte joc Jocul, monseniore, are paznicul său al săracilor, care nu poate fi comparat cu tine, precum un slujitor al iadului nu poate fi comparat cu un slujitor al bisericii; este responsabilitatea omului să supravegheze personalul jucătorilor pentru a plasa la timp o monedă de aur între sinucidere și jucător, încrezător că cea mai mare parte din acel aur se va întoarce cu profiturile uriașe ale jocului care profită din acest monstru filantropie Datorită pomanei cămătării, ziarele nu mai vorbesc despre sinucideri cauzate de joc; Sfânta Inchiziție avertizează totul Desigur, spiritul arta secolului al XIX-lea iubirea și mila, inspirându-te pe tine, noul mandatar al noii instanțe, este mai presus decât spiritul de profit și de calcul, care atrage inspectorul caselor de jocuri de noroc în toate mansardele Sufletul tău, în același timp iluminat și religios, face cu siguranță pentru Paris ceea ce face jocul pentru a-și menține măreția frauduloasă, așezat pe zero sau dublu zero Tribul oamenilor asupriți de sărăcie, care și-au stins darurile frumoase și cei care au curajul trist să moară, nu este mai numeros și nici mai greu de păzit decât o națiune de jucători; Trebuie să cunoști acest oraș al durerii, care scrii despre sinucidere; îl cunoști, căci tu ești providența lui secretă Fără îndoială, aveți faima de a crea acea inspecție excelentă, despre care poliția își face puține griji Ajunși la această concluzie, monseniore, regretăm timpul pe care l-ați acordat șlefuirii frazelor cărții dumneavoastră, nopțile pe care le-a costat, banii cheltuiți pentru tipărirea ei; nu putem decât să vă implorăm să vă continuați frumoasele creații inedite și să vă opriți publicațiile, căci, monseniore, înțelegeți cu bunăvoință că cel care, din sărăcie sau deznădejde, se aruncă în apele Senei, nu are șapte franci Balzac Note despre istoria artei și literaturii cincizeci de cenți pentru a-ți cumpăra eseul de la M Paulin Poate că Academia Franceză vă va fi recunoscătoare pentru că vopsiți vechile, năzdrăvane, argumentele cu culoarea sacră a imaginilor voastre, înțelege tot felul de gunoaie, dar, monseniore, Mercy va plânge pentru aceste minute furate de retorică, pentru acești bani aruncați în sterp prese de sol Te-ai jefuit; ai luat din vistieria faptelor tale cele bune diamante, fără de care veșmintele episcopale se vor sărăci; ai căutat fericirea ta eternă pentru a-ți împodobi mizeria actuală ad minorem gloriam episcopi Maroquinesis' Axe, monseniore, dacă manuscrisul tău s-a întâmplat să fie în biroul nostru lângă Imitația lui Iisus Hristos, de ce n-ar fi făcut să vorbească între ei îngerul care a acordat darul vorbirii măgarului profetului! Conversația lor ți-ar explica ție, om atât de luminat, nevoia de a nu abandona faptele bune într-un moment în care biserica are mai puțin nevoie de cărți frumos scrise decât de dovezi vizibile și neîncetate Spre gloria mai mică a Episcopului Marocului (în latină) arta secolului al XIX-lea influența sa benefică Biserica este o societate care, ca multe altele, are nevoie de acțiune, nu de prospecte de carte Recenzia discursurilor despre sinucidere, op Stareț Guyon, Episcopul Marocului Oeuvres, XXII, - MUZICA SI PICTURA BEETHOVEN Simfonia în do minor este capodopera lui Beethoven - Superioritatea lui Beethoven asupra lui Rossini și Mozart Printre cele opt simfonii ale lui Beethoven, există o fantezie - un poem maiestuos care completează finalul Simfoniei în do minor Când, după apropierile lente ale incomparabilului vrăjitor, atât de minunat înțeles de Gabenek, inspiratul dirijor ridică cu un singur gest vălul luxos al acestui decor, evocând cu arcul un motiv orbitor care conține toată puterea irezistibilă a muzicii, poeții îngheață în încântare mută; ei- Balzac Comentariile despre istoria artei și literaturii vor înțelege că balul lui Biroto i-a făcut aceeași impresie pe care o face asupra lor motivul dătător de viață, căruia Simfonia în do minor îi datorează, poate, superioritatea față de surorile sale strălucitoare Zâna luminiferă se repezi înainte, ridicând bagheta magică Se aude un foșnet de voaluri de mătase violet aruncate în aer de îngeri Porțile de aur urmărite, asemănătoare cu porțile baptisteriului florentin, se deschid larg, întorcându-se pe balamalele de diamant Ochii se pierd în splendoarea care le este prezentată, în enfilada de săli minunate, de unde, alunecând în tăcere, apare o mulțime de creaturi nepământene Tămâia prosperității se fumează, altarul fericirii arde, aerul se umple de tămâie Ființe cu un zâmbet divin, îmbrăcate în tunici albe cu chenar albastru, plutesc în fața ta, captivantă prin frumusețea inumană a fețelor și grația infinită a contururilor lor Cupidonii flutură cu torțe aprinse în mâini! Ești conștient că ești iubit, ești plin de fericire pe care o simți fără să o înțelegi, te scalzi în valurile armoniei, curgând și îmbătând pe toți cu ambrozia aleasă de el Speranțe secrete s-au trezit în tine arta secolului al XIX-lea inima noastră, pentru o clipă a devenit realitate După ce te-a ridicat în sferele muntoase, magicianul, făcând să sune basurile misterios de adânci, te cufundă în mlaștina realității reci pentru a te scoate de acolo când, dorind melodiile lui divine, sufletul tău se va ruga: "Mai mult!" Dezvoltarea consecventă a mișcărilor spirituale, cuprinsă în partea cea mai sublimă a frumosului final, este în același timp o reflectare fidelă a tot ceea ce Constantia și Cezar au experimentat sub impresia balului lor Colline a cântat finalul simfoniei lor comerciale la flaut „Măreția și căderea lui Cezar Biroto” Soch , VII, - * Ieri am ascultat Simfonia în do minor a lui Beethoven Beethoven este singura persoană care mă face invidios Prefer să fiu Beethoven decât Rossini decât Mozart Există putere divină în acest om În final, parcă vrăjitorul te duce într-o lume fermecată, la cele mai frumoase palate care s-au adunat Balzac Remarcile despre istoria artei și literaturii sunt minunile tuturor artelor, iar acolo, la porunca lui, ușile, ca ușile unei capele, întorcându-se pe balamale, vă dezvăluie frumusețile unui gen necunoscut, arată zânele fanteziei înseși Aceste făpturi flutură în jur, frumoase ca femeile, pe aripi colorate ca îngerii, iar tu te îneci într-un aer nepământesc, acel aer care, după Swedenborg, cântă și miroase, are culoare și sentiment, se repezi și te umple de fericire! Nu, spiritul scriitorului nu dă asemenea plăceri; tot ceea ce descriem este finit și definit, dar ceea ce vă aruncă Beethoven este infinit! Vedeți, nu știu decât Simfonia în do minor și un fragment din Simfonia pastorală; am auzit cum au cântat la Geneva, la etajul doi, când nu am auzit nimic, pentru că la câțiva pași de tine mă interoga un tânăr, cu ochii mari, cu o privire uluită, nu știu cine este acest străin frumos, și tu ai fost, și eu eram mândru, ca o femeie, tânără, frumoasă și zadarnică Balzac - Hanskoy, noiembrie Lettres a l'Etrangere, arta secolului al XIX-lea CHOPIN ȘI LISTA Schmuke se aşeză la pian Nu trebuia decât să atingă clapele, iar inspirația muzicală, trezită de tremurul jalnic al sufletului său, l-a dus pe neamțul bun, cum se întâmpla de obicei, dincolo de limitele lumilor Sub degete i-au ieșit teme minunate, conform cărora, parcă prin pânză, a brodat modele capricioase, interpretându-le fie cu tristețea și perfecțiunea Rafael a lui Chopin, fie cu impulsul și grandiozitatea lui Dante a lui Liszt, două organizații muzicale cele mai apropiate de Paganini „Vărul Pons” Lucrări, XII, ROSSINI Italia este locul de naștere al muzicii europene — O nerespectare nedreaptă față de ȘCOALA ITALIANĂ — MUZICA ITALIANĂ ȘI GERMANĂ — DECLINUL MUZICII în Italia modernă „Atacați foarte mult școala italiană”, a spus Gambara, însuflețit de șampanie beată, „asta nu are nimic de-a face cu mine La urma urmei, nu sunt ocupat Balzac Observații despre istoria artei și a literaturii Mă chinuiesc cu aceste fleacuri mai mult sau mai puțin melodice! Dar tu, om de lume, simți puțină recunoștință pentru țara clasică în care Germania și Franța au primit primele lecții Într-o perioadă în care operele lui Carisei, Cavalli, Scarlatti, Rossi erau interpretate în toată Italia, violoniştii Operei din Paris, după un obicei ciudat, cântau la viori cu mănuşi Lully, care a extins armonia și a distribuit disonanțele, ajuns în Franța, a găsit doar la bucătar și la mason vocile și inteligența pentru a-și executa lucrările; primul s-a dezvoltat într-un tenor, iar din al doilea, un bariton La acea vreme, Germania, cu excepția lui Sebastian Bach, nu cunoștea muzică Dar, domnule, în ciuda tinereții dumneavoastră, probabil că ați studiat arta de mult timp și fără ea nu v-ați putea exprima atât de clar ”, a spus Gambara cu modestia unui om care se teme că vorbele lui vor fi primite cu neplăcere sau dispreț Această remarcă i-a făcut pe unii dintre ascultători să zâmbească, care nu au înțeles nimic în raționamentul Andreei Giardini, convins că contele spusese multe fraze incoerente, l-a împins ușor, râzând în secret de păcăleală arta secolului al XIX-lea ea, la care era încântat să se considere un participant - În ceea ce ai spus, multe mi se par solide, - a continuat Gambara, - dar ai grijă! Judecând după cuvintele tale, tu, condamnând senzaționalismul italian, ești înclinat către idealismul german, care nu este o erezie mai puțin dezastruoasă Dacă oamenii cu imaginație și bun simț, ca tine, părăsesc o tabără doar pentru a merge în alta, dacă nu știu să aleagă între două extreme, atunci vom suporta pentru totdeauna ridicolul sofiștilor care neagă progresul și compară geniul uman cu asta fata de masa, care, fiind prea scurta pentru a acoperi intreaga masa a domnului Giardini, decoreaza un capat al mesei in detrimentul celuilalt „Gambara” Soch , ed Panteleeva, XIV, - * Am fost la Bologna să vedem Sfânta Cecilia a lui Rafael și Sfânta Cecilia a lui Rossini, dar și marele nostru Rossini! Am pătruns în adâncurile teatrului La Scala, unde încă se auzea cântecul Mariei Mali Balzac Note despre istoria artei și literaturii Bran; am tulburat cenuşa teatrului veneţian din Fenice Trebuia să ne uităm în jurul Pergolei, să măsurăm blocurile de marmură ale magnificului teatru din Genova, să-l vedem pe Paganini trecând, ne-am dus la Bergamo să găsim privighetoarele din cuibul lor Vai! nicăieri nu am găsit muzică, decât cea care a adormit în capul lui Giacomo Rossini și cea pe care îngerii au ascultat-o în pictura lui Rafael Franța și Anglia cumpără muzică atât de scump, încât Italia dovedește adevărul zicalului: „Un cizmar nu are cizme” Această căutare, întreprinsă pentru studiul filozofic al lui Gambar, a fost foarte costisitoare, au absorbit de șase ori prețul pe care l-ați plătit pentru ea A trebuit să mă întorc prin Elveția și acolo - cât timp s-a pierdut în zăpadă! La sosire, toate ideile muzicale pe care le-am luat când l-am ascultat pe marele Rossini și la „Sfânta Cecilia” s-au prăbușit când am văzut „Sfânta Cecilia” a lui M Delaroche și am auzit „Poștașul din Longjumeau” Considerați asta scuzele autorului - deloc Din prefața la Gambara, , Oeuvres, XXII, arta secolului al XIX-lea MEYERBEER Superioritatea Don Giovanni al lui Mozart asupra lui Meyerbeer „Don Giovanni este SINGURA OPERA LA CARE MELODIA SI ARMONIA SUNT ECHILIBRATE - Caracteristicile principalelor idei muzicale ale lui „Robert the Devil” — Meyerbeer și drama vieții moderne - Dar ce ți s-a părut atrăgător în acest scor incoerent, dacă ai putea cădea într-o stare de somnambulism? a întrebat Andrea când au ajuns acasă - Desigur, intriga „Robert Diavolul” nu este lipsită de interes: Olthei a dezvoltat-o cu mare succes într-o dramă plină de situații dificile și interesante, dar scriitorii francezi au găsit posibil să extragă din ea o intriga, mai amuzantă decât îți poți imagina Libretele tâmpite ale lui Vesari și Schikaneder nu pot fi comparate cu poezia „Robert Diavolul”, cu acest adevărat coșmar dramatic care apasă publicul, deși nu provoacă sentimente puternice! Meyerbeer i-a dat diavolului un rol prea frumos Bertrand și Alice personifică lupta dintre bine și rău, care, prin contrastele sale, oferă compozitorului cel mai nobil material pre- Balzac Notele despre istoria artei și literaturii melodiile măgulitoare ar trebui să alterneze în mod natural cu cântatul ascuțit și aspru, iar în partitura compozitorului german, demonii cântă mai bine decât sfinții Dispoziția divină îl trădează adesea și chiar dacă uneori compozitorul se îndepărtează de motive infernale, obosește repede și se grăbește să revină la ele Firul melodiei, care nu trebuie întrerupt niciodată într-o lucrare atât de vastă, dispare adesea în muzica lui Meyerbeer Sentimentele și inima nu joacă niciun rol acolo Nu există absolut niciun motiv fermecător care să trezească vise și să lase o impresie atât de plăcută în adâncul sufletului Armonia domină totul, în loc să servească drept fundal pe care se evidențiază grupurile tabloului muzical Acordurile discordante nu îl ating pe ascultător, ci doar îi trezesc în inimă un sentiment asemănător cu cel pe care îl trăiește la vederea unui acrobat care atârnă între viață și moarte Melodiile atractive nu calmează entuziasmul obositor nici măcar un minut S-ar putea crede că compozitorul nu a avut alt scop decât să-și arate ciudațiile și fantezia: se grăbește să profite de orice ocazie pentru a face o impresie neobișnuită, fără să-i pese nici de adevăr, nici de muzică arta secolului al XIX-lea calală unitate, nici despre neputința vocilor dispărute din frenezia orchestrei „Încetează-te, prietene”, a spus Gamba-ra, „Sunt încă sub impresia unui cântat frumos infernal, căruia sunetele trâmbițelor dau o groază aparte Aceasta este o tehnică complet nouă în orchestră! Cadențele întrerupte contribuie atât de mult la energia din muzica lui Robert! Iar cavatina actului al patrulea și finalul primului m-au vrăjit cu un fel de putere supranaturală Nu, declamația lui Gluck nu a produs o impresie atât de minunată Sunt uimit de această abilitate „Maestre”, a răspuns Andrea zâmbind, „lasă-mă să nu fiu de acord cu tine Gluck s-a gândit mult înainte de a scrie A calculat toate șansele și a conturat un plan care să nu-i permită să se rătăcească, deși a elaborat detaliile mai târziu prin inspirație Rezultatul este accente energetice și declamații care respiră adevărul Sunt de acord cu tine că priceperea este foarte mare în opera lui Meyerbeer, dar este un dezavantaj atunci când nu se simte inspirată și mi se pare că în această lucrare se poate observa munca grea a unei persoane inteligente care și-a adunat muzica din milioane Balzac Note despre istoria artei și literaturii motive de operă uitate, dezvoltându-le și combinându-le Dar i s-a întâmplat ceva ce se întâmplă mereu cu astfel de împrumuturi: abuzul frumosului Acest priceput colecționar de note prodigă disonanțe care, repetate des, taie urechea și o obișnuiesc cu efecte pe care compozitorul trebuie să le manipuleze cu mare atenție pentru a extrage din ele cea mai avantajoasă impresie ocazională Tranzițiile enarmonice, repetate până la sațietate, abuzul de cadență plagă ia cea mai mare parte a solemnității religioase Știu că fiecare compozitor are formele lui, la care se întoarce involuntar, dar este necesar să ai grijă de tine și să eviți acest neajuns O poză, a cărei culoare s-ar limita doar la vopseaua albastră și roșie, ar fi departe de realitate și ar obosi privirea Astfel, aproape același ritm de-a lungul părții lui Robert îi conferă monotonie În ceea ce privește trâmbițele despre care ați vorbit, această tehnică este cunoscută de mult în Germania: ceea ce Meyerbeer trece drept știri a fost folosit întotdeauna de Mozart: corul demonilor din Don Giovanni al său cântă în acest fel arta secolului al XIX-lea Turnând vinul Gambar, Andrea a încercat să trezească în el un adevărat sentiment muzical, contrazicând și dovedind că scopul său în această lume era să caute noi forme poetice pentru a-și exprima propriile gânduri și nu să transforme arta în afara limitelor ei — Nu ați înțeles nimic în această mare dramă muzicală, dragă conte, spuse Gambara degajat Apoi s-a dus la pian, a încercat tonul și, stând în fața lui, a meditat câteva minute, ca și cum și-ar fi adunat propriile gânduri „În primul rând, ar trebui să știi”, a spus el, „că cu auzul meu subtil am înțeles lucrarea aurarului despre care vorbești Da, această operă este o capodopera, dar materialul este luat nu de la alți compozitori, ci din tezaurul bogatei imaginații a compozitorului, care, cu ajutorul științei, a extras de acolo cea mai bună muzică Vă voi explica acum această lucrare S-a ridicat și a dus lumânările în camera alăturată, dar înainte de a se așeza din nou la pian, a băut un pahar plin de vin din Sardinia, care este aproape la fel de incitant ca vinurile vechi Tokay Balzac Note despre istoria artei și literaturii „Vedeți”, a spus Gambara, „această muzică nu este creată pentru necredincioși sau pentru cei care nu au iubit niciodată Dacă nu ai experimentat niciodată influența teribilă a unui spirit rău în viața ta, care te împiedică să-ți urmărești scopul și duce la un sfârșit trist al celor mai bune speranțe, într-un cuvânt, dacă nu ai observat niciodată coada unui diavol care se învârte în această lume, atunci opera „Robert” ar trebui să fie pentru tine la fel cu Apocalipsa este pentru cei care nu cred în Viața de Apoi Dacă în nenorocire sau persecuție înțelegi geniul răului, această maimuță, distrugând în fiecare minut lucrările lui Dumnezeu; dacă îți închipui că acest geniu, fără iubire, a pus stăpânire cu forța pe o femeie de o puritate aproape divină și, datorită acestei iubiri, trăiește bucuriile unui tată care preferă pentru fiul său suferința veșnică cu sine înspre fericirea veșnică cu Dumnezeu; dacă în sfârșit vă imaginați cum sufletul mamei plutea deasupra capului fiului pentru a-l salva de teribilele seducții ale tatălui, vă faceți doar o vagă idee despre acel poem uriaș, căruia îi lipsește foarte puțin pentru a concura cu Don Giovanni de Mozart Recunosc că „Don Juan” este superior în perfecțiune, „Robert Diavolul” este arta secolului al XIX-lea dă idei, iar „Don Juan” excită sentimente Opera Don Giovanni este încă singura operă muzicală în care armonia și melodia sunt echilibrate: doar în aceasta constă superioritatea ei față de Robert, căci Robert se distinge printr-o mare bogăție muzicală Dar la ce folosește această comparație, dacă ambele lucrări sunt frumoase, fiecare datorită meritelor sale? Pentru mine, suferind de loviturile constante ale unui demon, „Robert” este mai de înțeles decât pentru tine; mi se pare diversă şi în acelaşi timp plină de unitate Adevărat, mulțumită ție, am fost transportat în acel tărâm minunat al viselor, unde sentimentele noastre se intensifică, iar universul atinge dimensiuni imense (A fost un moment de reculegere ) Încă tremur, - spuse nefericitul muzician, - amintindu-mi de tempo-ul în patru dimensiuni al timpanului care a pătruns în adâncul sufletului meu, cu care se deschide uvertura, și de soloul trombonului , flaute, oboi și clarinet îmi umple sufletul cu o strălucire fantastică Andante în do minor face deja simțită tema monahală a chemării la sufletele morților și sporește sensul acestei scene, dându-i o notă de luptă pur spirituală Tremuram în acel moment Balzac Note despre istoria artei și literaturii Gambara a lovit clapele și a început să dezvolte cu pricepere tema lui Meyerbeer, imitând maniera lui Liszt Sunetul pianului era ca o întreagă orchestră regizată de un geniu muzical, „Asta este stilul lui Mozart!” el a exclamat „Uite cum preia acordurile ăsta neamț, cu ce modulație pricepută risipește groaza și trece la do-ul dominant Aud sunete ale iadului! Cortina se ridică Ce văd? Singurul spectacol de acest gen pe care l-am numi infernal: o orgie de cavaleri sicilieni Corul în fa major exprimă toate pasiunile umane nestăpânite cu alegro bacchic Toate firele controlate de diavol sunt puse în mișcare Iată un fel de bucurie care stăpânește pe oamenii care dansează peste prăpastie și se amețesc Ce miscare in corul asta! Viața naivă a locuitorilor orășenilor se aude în deplina simplitate a cântării lui Rimbaud Acest om bun îmi reînnoiește sufletul, povestindu-i lui Robert, sub influența vinului, despre câmpurile verzi ale roditoarei Normandii Astfel, amintirea patriei iubite luminează acest început sumbru cu o strălucire de moment Urmează o minunată baladă în do major, acompaniată de un refren, Robert imediat arta secolului al XIX-lea este de înțeles Mânia unui prinț jignit de un vasal pare deja nefirească Dar se liniștește, pentru că alături de Alice apar amintiri din copilărie – un allegro în La major, plin de mișcare și farmec Poți auzi strigătele de inocență bântuite de la începutul acestei drame infernale? „Nu, nu”, a cântat Gambara Mi-au venit din nou în minte patria și neliniștea trăită acolo Amintirile din copilărie revin din nou în inima lui Robert Dar aici vine umbra mamei, stârnind reflexii religioase liniştite Într-o frumoasă poveste de dragoste în mi major, plină de animație religioasă, există o magnifică progresie armonică și melodică a cuvintelor: În cer, ca și pe pământ, Mama lui se va ruga pentru el Începe o luptă între forțe necunoscute și un om singuratic, în ale cărui vene curge o flacără infernală Pentru a vă face o idee mai bună despre acest lucru, iată introducerea lui Bertrand, timp în care marele muzician pune orchestra să repete, ca amintire, balada lui Rimbaud Câtă pricepere în asta! Ce legătură Balzac Observații despre istoria artei și literaturii între toate părțile! Ce clădire minunată! Diavolul este învins; se ascunde si tremura Odată cu oroarea Alicei, care recunoaște în el diavolul pictat pe peretele bisericii din sat, începe lupta a două principii Tema muzicală evoluează cu o varietate uimitoare! Și iată antagonismul necesar oricărei opere, exprimat într-un frumos recitativ între Bertrand și Robert, care amintește de Gluck: Nu vei ști niciodată cât de mult te iubesc Acest demonic Do minor, acest bas amenințător al lui Bertrand este deja gata să distrugă toate eforturile unui om cu un caracter nestăpânit Totul aici mi se pare înfricoșător Există cineva responsabil pentru crimă? Își va găsi călăul victima? Geniul artistului va distruge nenorocirea? Va ucide boala pacientul? Va salva îngerul păzitor un creștin? Iată finalul, scena jocurilor în care Bertrand își chinuie fiul și trezește în el o emoție teribilă Robert, ruinat, dorind să omoare pe toată lumea în furie, să pună totul pe foc și săbie, pare să fie într-adevăr fiul lui Ce bucurie teribilă se aude în cuvintele lui Bertrand: „Râd de loviturile tale, arta secolului al XIX-lea Robert!" Cât de frumos este rulada de barcă venețiană a finalului! Ce tranziții îndrăznețe preced reapariția pe scena acestui tată rău care vrea să-l reintroducă pe Robert în joc! Acest început are un efect deprimant asupra celor care, în adâncul inimii lor, dezvoltă teme, dându-le dimensiunile pe care le-a dorit compozitorul Numai iubirea poate fi opusă acestei mari simfonii, în care nu se remarcă nici monotonia, nici repetarea acelorași metode: se distinge prin coerență și diversitate, servește ca exemplu de măreție și simplitate Mă odihnesc și sunt transportat în tărâmul sublim al galanterii curții Aud frazele spirituale, ușor triste ale Isabellei și un cor de femei, împărțit în două părți și imitând melodiile maure inerente Spaniei În acest moment, teribila muzică se înmoaie ca o furtună liniștitoare și se transformă într-un duet încântător, ca o floare, cochet, nimic care nu amintește de muzica anterioară După alarmele de război ale eroilor care caută aventură, dragostea este atrasă Îi sunt recunoscător poetului! Inima mea nu mai suporta Dacă nu am simțit în asta deliciile operei comice franceze, dacă Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii Nu am auzit glumele dulci ale unei femei care a știut să iubească și să consoleze, nu am suportat muzica solemnă cu care apare Bertrand — O să te las! îi răspunde fiului său când îi promite adoratei prințese că va câștiga sub steagul pe care i-a dat-o Speranța că dragostea o va fixa pe jucătoare i se alătură pasiunea reciprocă a celei mai frumoase femei, așa cum vă puteți imagina această încântătoare siciliană cu ochiul ei de șoim sigur de prada ei (cum a reușit muzicianul să interpreteze asta!) Dar iadul se opune speranței omenești, exclamând solemn: „Ție, Robert de Normandia!” Nu te mira de muzica întunecată, plină de groază, întinsă și frumoasă scrisă după cuvintele: „În cea mai apropiată pădure!” În ea se regăsesc frumusețile Jerusalem Delivered, precum și corul și marșul spaniol, care amintesc de cavalerismul de atunci Câtă originalitate în acest allegro și modulații timpani - C-D, C-G! cat farmec in provocarea la competitie! Exprimă întreaga viață cavalerească din acea vreme; Simt că citesc o romanță cavalerească și o poezie în același timp Povestea se termină Crezi că muzical arta secolului al XIX-lea sursa este epuizată că nu ați auzit niciodată așa ceva și, între timp, ați văzut o singură expresie a vieții umane — Voi fi fericit sau nefericit? spun filozofii „Voi fi condamnat sau mântuit?” spun crestinii Aici Gambara s-a oprit la ultima frază a refrenului și, din păcate, a început să o dezvolte Apoi s-a ridicat și a mai băut un pahar mare de vin din Sardinia Această băutură semi-africană i-a înroșit din nou fața, albită de minunata, pasională reprezentație a operei lui Meyerbeer „De dragul completității”, a continuat el, „marele compozitor ne oferă un duet comic; doar un astfel de duet îşi putea permite un demon: seducţia unui biet trubadur Compozitorul îmbină o glumă cu groază, iar această glumă absoarbe adevărul vital al unei mari creații fantastice: dragostea pură și calmă a lui Alice și Rimbaud va fi îngrijorată de răzbunare prematură toată viața Numai sufletele înalte pot înțelege ce nobilime respiră aceste arii comice: nu vei găsi în ele nici strălucire italiană de beteală, nici stereotipuri franceze Există ceva în măreția lor Balzac Remarcile despre istoria artei și literaturii sunt olimpice: se aude în ele atât râsul amar al zeității, cât și surpriza trubadurului transformându-se în Don Juan Fără această măreție, am fi revenit prea devreme la culoarea principală a operei, care se exprimă cu atâta frenezie în șapte diminuate și se transformă într-un vals infernal care ne pune față în față cu demoni Cu ce forță se remarcă cupletul în si bemol al lui Bertrand în corul infernal, cu groază și deznădejde exprimând afecțiunea paternă în mijlocul cântului demonic! Ce tranziție încântătoare când apare Alice! Încă aud acele sunete cerești, care amintesc de cântecul unei privighetoare după o furtună Astfel, ideea principală este exprimată în detaliu, deoarece furia demonilor care roiesc în lumea interlopă nu a putut fi contracarată de nimic altceva decât de minunata arie a lui Alice: Când am plecat din Normandia! Firul melodiei, strălucind de o rază de speranță, trece ca o broderie pricepută prin armonie Geniul compozitorului nu-l părăsește nici măcar un minut Cântecul lui Alice în si bemol se alătură dominantei corului infernal de fa-dies Auzi tremoloul orchestrei? Aceasta este Roberta arta secolului al XIX-lea cerere pentru o întâlnire a demonilor Bertrand revine pe scenă, iar aici intervine cel mai interesant moment muzical: recitativul în mi bemol, reprezentând lupta dintre rai și iad și comparabil doar cu cele mai grandioase lucrări ale marilor muzicieni Înaintea ta este iadul și crucea Urmează amenințările lui Bertrand la adresa Alicei, cel mai patetic moment din muzică: geniul răului se răspândește în plăcere, bazate, ca întotdeauna, pe câștigul personal Apariția lui Robert ne oferă un trio magnific” în La bemol și stabilește prima legătură între două forțe ostile și om Observați cât de clar este exprimat”, a spus Gambara, redând această scenă cu o pasiune care a lovit-o pe Andrea - Întregul flux muzical, încă de la început, s-a străduit pentru o luptă a trei voci Puterea răului triumfă Alice fuge și auzi un duet între Bertrand și Robert Diavolul își apucă inima în gheare, o sfâșie și o stăpânește; el folosește totul: cinstea, speranța, plăcerile veșnice fulgeră în fața ochilor lui Robert, care, asemenea lui Iisus, este așezat pe acoperișul templului și către care diavolul arată spre comorile pământești, izvorul răului Balzac Note despre istoria artei și literaturii În sfârșit, în concluzie, iată tema cu care începe opera: Inokini odihnindu-se sub acest frig lespezi, mă auzi? Acțiunea strălucit dezvoltată se încheie cu o orgie în ritmul allegro vivache Iată o adevărată sărbătoare a iadului! Cât de încântător, cum ne captează această muzică sufletul! Forțele infernale și-au prins prada; o țin strâns și triumfă! Un frumos geniu, sortit să domnească și să cucerească, a pierit! Demonii se bucură: sărăcia va înăbuși un geniu, pasiunea va distruge un cavaler Aici Gambara a început să dezvolte orgia în felul său, improvizând variații frumoase și cântând cu o voce melodioasă care părea să-și exprime suferința interioară , Auzi plângerile iubirii respinse? El a continuat — Isabella îl cheamă pe Robert în timp ce corul de cavaleri pleacă la turneu cântă În acest cor se aud motivele celui de-al doilea act și astfel devine clar că al treilea act a avut loc în sfera supranaturală Viața își face taxă arta secolului al XIX-lea Corul tăce la apropierea vrajei iadului, pe care Robert o aduce împreună cu talismanul; minunile actului al treilea continuă Aici începe duetul seducției violente; ritmul ei exprimă dorințele grosolane ale unui om care s-a hotărât asupra tuturor Prințesa, cu gemete plângătoare, încearcă să-și aducă iubitul la sine Aici compozitorul s-a trezit într-o situație foarte dificilă, dar a ieșit învingător din ea Ce melodie încântătoare în această cavatina: „De dragul tău!” Femeile au fost foarte încântate de această scenă și au înțeles perfect sensul ei Numai acest pasaj ar fi suficient pentru ca opera să fie un succes: tuturor femeilor li se pare în acest moment că sunt seduse de vreun cavaler! Nu am auzit niciodată o muzică atât de pasională și dramatică! Întreaga lume este împietrită împotriva blestematului Acestui final i se poate reproșa asemănarea cu finalul lui Don Juan, dar există o diferență uriașă în poziții: aici strălucește o încredere nobilă în Isabella și dragostea sinceră care îl salvează pe Robert; respinge cu dispreț puterea infernală de la comanda lui, în timp ce Don Juan persistă în necredința lui În general, acest reproș se poate face tuturor compozițiilor Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii către tori care au scris finaluri după Mozart, deoarece finalul lui Don Giovanni este forma clasică care va fi folosită întotdeauna În cele din urmă, religia triumfă asupra tuturor, glasul ei răsună peste lumea întreagă, mângâindu-i pe nefericiți, ajutându-i pe cel pocăit Întregul teatru este încântat de exclamațiile corului: Nefericit sau criminal, grăbește-te aici! În agitația teribilă a patimilor nestăpânite, vocea divină nu s-a auzit, dar în acest moment critic, strălucirea strălucitoare a Bisericii Catolice poate zdrobi Am fost surprins că, după atâta bogăție muzicală, compozitorul a găsit și mai multe comori pentru „In Praise of Providence”, care amintește de Händel Un Robert nedumerit apare cu un strigăt sfâșietor: „Dacă m-aș putea ruga!” La ordinul Iadului, Bertrand își urmărește fiul și face o ultimă încercare Alice își cheamă mama și auzi trio-ul maiestuos la care se reduce toată opera: triumful sufletului asupra trupului, binele asupra răului Cântarea religioasă reduce la tăcere vocile infernale, fericirea strălucește; dar apoi muzica începe să se estompeze: am văzut biserica în loc să aud cântarea fericită a an- arta secolului al XIX-lea geluri sau rugăciunea sufletelor drepte care se bucură de unirea lui Robert cu Isabela Nu ar fi trebuit să ne simțim sub jugul vrăjilor infernale, ar fi trebuit să plecăm cu speranță în inimă Pentru mine, un compozitor catolic, este nevoie de o altă rugăciune Aș dori să aud cum va lupta Germania cu Italia, ce ar face Meyerbeer pentru a-l învinge pe Rossini Cu toate acestea, în ciuda acestui mic defect, compozitorul își poate spune că, după ce au ascultat muzică foarte substanțială timp de cinci ore, parizienii încă preferă efectele externe unei veritabile capodopera muzicale! Ați auzit uralele pe care le-a provocat această operă? Va rezista la cinci sute de spectacole! Francezii au înțeles această muzică doar pentru că — Are gânduri, spuse contele Nu, pentru că reprezintă o luptă în care mor atât de mulți oameni și pentru că fiecare persoană găsește în ea ceva în comun cu amintirile sale Iar eu, nefericită, m-am simțit mulțumit când am auzit vocile cerești la care visasem atât de mult Gambara Soch , ed Panteleeva, XIV, - Balzac Note despre istoria artei și literaturii CHARLET, GAV ARNY, MONNIER Charlet - Homer din epoca napoleonică — MONNIER ESTE PICTORUL LUMII GRISETTELOR — Talentul lui Charlet și Monnier se bazează pe o OBSERVAȚIE vigilentă a VIEȚII claselor PUBLICE — Deficiențele lui Charlet și Monnier - Gavarni - ARTIST AL MARII SOCIETATE În imaginația, în memoria fiecărui francez, sub acoperișul de paie și în pod, a trăit în adâncul inimilor imaginea imperioasă a uriașului de cinci picioare Înconjurat de splendoarea imperială sau de vulturi sfărâmați, de fumul de praf de pușcă sau de palmierii Sfintei Elena, Bonaparte, consul, împărat, i-a apărut de mai multe ori în fața ochilor, chemat la viață de un nume, cuvânt sau amintire În jurul lui stăteau mereu figuri severe, tăcute, uniforme albastre șterse în bătălii, soldați mutilați, francezi, italieni, belgieni care s-au întors din Egipt, de la Moscova, de la Cabrera, de pe pontoanele engleze Această mulțime a primit de la el, ca copacii de la soare, o lumină care îi deosebește de mediul lor; și, deși au devenit motocultori, coșori, fierari, vulgaritatea nu i-a atins niciodată arta secolului al XIX-lea oameni obișnuiți: trăiau printre oameni ca un popor deosebit cu religia și obiceiurile lor, cu smerenia și curajul lor de soldat Iulie i-a revăzut Pe vremea Restaurației, s-a găsit un geniu care a înțeles această lume poetică și populară, mare și simplă și, cel mai important, nu a uitat de contrastul ridicol al armatei Bourbon care călănțuia printre acești oameni ruine Și astfel, artistul, poetul, istoricul Charlet a devenit Homer al acestei părți a Franței Alături de aceste creaturi, când amuzante, când maiestuoase, talentul său rar a plasat lumea copiilor Este posibil să uităm de scenele grațioase, proaspete, de inocența lor uimitoare, captivantă chiar și de burlacii înveterați Charlet, cu o libertate nemaiauzită, poate trece de la tonurile cele mai ascuțite ale unui bătrân mormăiitor, amenințănd cu singurul pumn care-i mai rămăsese la Palatul Tuileries, al cărui asediu l-a prevăzut, la nuanțele subtile și blânde ale unui copil care întreabă: „Este e adevărat că ai un picior de lemn de la naștere?” , a ghicit acest bărbat de două tipuri și l-au imortalizat: un soldat, un copil Un copil este aproape întotdeauna un soldat în Franța, iar un soldat este atât de des un copil, deschis și ingenu Balzac Note despre istoria artei și literaturii Un om, poate la fel de izbitor, mai caustic, aproape la fel de duh, al cărui talent nu l-ai aprecia dacă nu i-ai vedea nelimitarea posibilităților în atelierul în care pregătește tablouri, a exclamat acest om, un adevărat artist, când a văzut oficiali, griete, proști (M Prudhomme): „Iată un neam care îmi aparține! proprietatea mea! bunul meu!" Henri Monnier (oh flaneurs! cine nu-l recunoaște?) a putut, parcă, să observe instinctiv manierele, posturile, contururile, limbajul, secretele acestor creaturi diverse și pitorești A devenit o persoană specială, ca Charlet, ca Hogarth, ca Callot Inimitabil ca ei, a creat, a pus în circulație spirituală ființe vii care fără el ar fi pierit, purtate de șuvoiul anilor necunoscuti Acestea sunt făpturile lui, îi aparțin, pentru că fiecare admirator al ambelor talente spune involuntar: „Grisette Henri Monnier, copilul lui Charlet” Henri Monnier are avantajul originalității față de Charlet Se gândește la acei treizeci de oameni cu majuscule, care, din păcate, nu fac nimic pentru a-l răsplăti pe artist atunci când li se adresează: admiră, își amintesc și nimic mai mult Dar când cel mai satiric arta secolului al XIX-lea Cei mai deștepți dintre desenatori noștri vor publica Viața unui tânăr, o lucrare necunoscută, dar deja celebră printre gânditori, sau ilustrații pentru Melmoth, noi, poeții și artiștii, vom simți că există un geniu în Franța egal cu cel al lui Hogarth Talentul ambilor desenatori eminamente populari se bazează pe observarea ascuțită a claselor, de la burghezi care își îmbracă copiii în lanci până la proști, dintre care domnul Prudhomme este tipul cel mai perfect; dar, fără a le slăbi nicidecum meritele incontestabile, îndrăznim să afirmăm că sarcina lor a fost ușoară: au întâlnit atâtea unghiuri și nereguli, atâtea diferențe izbitoare și aproape grosolane în aceste cifre, încât le-a fost suficient să vadă aceste manifestări de originalitate pentru a deveni la rândul lor originali Această reflecție ne poate conduce să facem dreptate unui alt artist, mai puțin celebru, dar la fel de priceput ca acești doi mari oameni de la muzeul popular Este vorba despre Gavarni Balzac Note despre istoria artei și literaturii Gavarni este un desenator căruia moda îi este prea îndatorată pentru a fi limitată la recunoașterea obișnuită, des folosită în epoca noastră civilizată - La naiba! Croitorul meu mă îmbracă minunat - Invită-l, prietene, acesta este un artist „Bucătarul tău este vrednic de Ordinul Duhului Sfânt” - O! este un artist! - Doamne! doamnă, ce pantofi! Ai un picior extraordinar! — Am un cizmar foarte bun! Așa, spre rușinea secolului, răsplătim talentul! O, unde ești, prințesă, care i-ai dat mănăstirea languidului și bunului Augustus Lafontaine pentru a descrie viața germană? Pentru a explica meritul lui Gavarni, a trebuit să schițăm ușor maniera lui Charlet și Henri Monnier, pentru a le arăta capacitățile În primul rând, să spunem că în primul an de existență, moda a bătut la ușile tuturor atelierelor Una dintre cele mai vechi ordine franceze, a fost desființată de prima revoluție burgheză, restaurată în epoca Restaurației și a existat până în - Notă ed arta secolului al XIX-lea Să nu numim artiștii care au fost învinși în execuția acelor desene speciale pe care le cer modurile; dar doar comparând multe lucrări diferite am putut noi înșine să apreciem dificultățile copleșitoare ale acestui gen Într-adevăr, moda ar putea crea cu ușurință o literatură menită să urmărească schimbările de la Paris; dar fizionomia pariziană, postura capului, postura unei femei, postura bărbaților eleganți, secretele budoirului așteptau pictura, dar în fața unui public obosit, obișnuit cu statuetele mediocre ale rivalilor noștri, asta era cea mai nerecunoscătoare dintre încercări Există un stil de nedescris în moda hainelor, în maniera unei femei cunoscută pentru gustul, echilibrul și mersul ei, care nu poate fi explicat în douăzeci de pagini și este foarte greu de înțeles cu un creion Acest stil este ștampila clasei Acest stil a fost imortalizat de Charlet și Henri Monnier; dar ce i-a adus lui Gavarni? ani lungi de nepăsare rece Înalta societate merge la spectacolul de soiuri pentru a părăsi saloanele, râde și se bate joc la vederea oamenilor Acolo este condescendent, dar este dur cu cei care vor să o reproducă Oamenii laici sunt nesăbuiți Balzac Însemnările despre istoria artei și literaturii se critică măgulitor, iar artistul care, în alte reviste de modă, desenează un manechin și aruncă o rochie deasupra, pare să fie mai aproape de scop decât Gavarni, care încearcă să picteze cele mai fine nuanțe, trăsăturile trecătoare ale fizionomiei oamenilor eleganti Dar acum munca lui va fi răsplătită Dacă am vorbi prea devreme în favoarea artistului, nu am reuși, așa cum facem astăzi, să atragem atenția în favoarea lui, iar laudele noastre ar fi murdare de predilecția personală În prezent, recunoașterea noastră este în concordanță cu opinia unor artiști, precum și a unor oameni laici, care au proclamat în unanimitate înalta excelență a artistului lor Până acum, desenele de modă au fost considerate de editori ca fiind neimportante; în afară de câteva desene din Opaca lui Verne, nu aveau alt scop decât imaginea unui arc, rochie, vestă Astfel a trăit M de la Mésangeres Mai târziu, Petit courrier des Dames a simțit nevoia să execute modă în așa fel încât într-o provincie îndepărtată o femeie pricepută să recunoască croiala, cusăturile, pene și, ca să spunem așa, să demonteze produsul parizian pentru a-l reproduce cu exactitate arta secolului al XIX-lea Dar de îndată ce ne-am dat seama că Franța era destinată să dea strălucire acestei reviste, am încercat apoi să adăugăm la modelul de haine pus pe manechinul nemișcat al domnului de la Mésanger, instrucțiunile revistei Petit courrier des Dames și pentru a adăuga la această perfecţionare o adevărată fiinţă, viaţă, sentiment, evitându-se astfel nevoia de a arăta mereu provinciilor păpuşa monotonă, care timp de douăzeci de ani a avut onoarea exclusivă de a-i reprezenta pe parizieni Doar un artist, și un artist excelent, ar putea fi impregnat de ideea noastră și să înfățișeze fizionomia pariziană, atât de mobilă și amuzantă, transmite spiritul hainelor, ideea de rochie, grația unei eșarfe, toate graţia căreia se află în felul în care se poartă! Tocmai în concordanţă cu ideile noastre Campus a reuşit să ne introducă pentru prima dată în schiţele sale în fizionomia oamenilor din Răsărit Dar mărturisim, înainte de a transmite caracterul unei clase elegante, am încercat o mulțime de creioane, iar timp de șapte-opt luni eforturile noastre au eșuat Desenele pentru primele volume sufereau de neajunsuri vizibile Astfel, de multe ori gravorul a distrus tot farmecul compoziției domnului Fontalar, încercând să obțină perfectă Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii tinerilor la care visam Publicul nu a fost niciodată în stare să-i recunoască pe domnii Tony Joanno și Ziegler în copii inexacte ale desenelor lor fine În cele din urmă, în iarna anilor - , am fost încântați de desene înfățișând costume de mascarada Erau într-adevăr femei și bărbați! Se poate ghici caracterul, dansul și temperamentul lor sub bascul andaluz, sub corsajul irlandez; totul este splendid desenat, colorat! Hainele erau cu adevărat făcute din mătase, din gaz! Omul percepea desenele de modă ca pe o specialitate Ideea noastră și-a găsit un cămin în mintea unui artist și curând ne-am dat seama că acest artist era dedicat sarcinii de a copia, observa, crea înalta societate, așa cum Henri Monnier și Charlet au scos din uitare griete, soldați, copii și proști Încurajat de laudele și sacrificiile noastre, Gavarni a acceptat să urmeze munca gravorilor, iar în curând desenele sale, care s-au îmbunătățit mult în execuție, au uimit publicul Expoziția originalelor la Muzeul Colbert a întărit în cele din urmă reputația colaboratorului nostru plin de spirit Acum suntem siguri că odată aceste desene vor fi o istorie pitorească a bunei societăți a zilelor noastre, iar îndrăgostiții vor arta secolului al XIX-lea zdrobiți-le nu mai puțin decât orice lucrare a unui artist sau gravor „Gavarni” Oeuvres, XXII, - * În această personalitate modestă, l-a recunoscut pe unul dintre acei bătrâni, atât de dragi creionului lui Charlet, care, cu forța constituției lor, adaptate să îndure orice necaz, seamănă cu vechii slujitori ai lui Homer al acestui soldat și cu lor albastru-violet și fizionomie încrețită, care nu exprimă smerenie supusă, - nemuritorii săi măturătorii de stradă „Țărani” Lucrări, XIV, DECAN Fantezia vieții de zi cu zi în opera lui Dean „Puterea magică a pensulei decanului Dean și Paganini În vremea noastră, artistul Dean stăpânește arta la un grad ridicat de interes pentru ceea ce înfățișează, fie că este o piatră sau o persoană Balzac Observații despre istoria artei și literaturii În acest sens, creionul său este mai priceput decât pensula Poate desena o cameră goală, poate pune o mătură acolo pe perete; iar dacă vrea, te vei înfiora: vei crede că această mătură a fost un instrument al crimei, că este pătată de sânge; se va dovedi a fi aceeași mătură cu care văduva Baikal a măturat camera în care Fualdez a fost înjunghiat de moarte Da, artistul va ciufuli mătura de parcă ar fi fost un om care și-a pierdut cumpătul de furie, îi va ciufuli crengile ca și cum ar fi părul tău înțesat și va face punte între poezia secretă a imaginației sale și poezia care este gata să se dezvolte în imaginația ta După ce te-a îngrozit cu această mătură, mâine va desena alta; o pisică adormită se va întinde lângă ea, dar visul ei va fi misterios, iar el va convinge că pe această mătură soția unui cizmar german zboară la Brocken Sau va fi o mătură nevinovată, de care va atârna hainele vreunui oficial de trezorerie În peria lui Descampes există același lucru ca și în arcul lui Paganini - o forță transmisă magnetic „Caz de asistență clienți” Cit , arta secolului al XIX-lea NOTE PRIVIND PICTURELE INDIVIDUALE „Cleopatra” Delacroix - Venus anadiomenian de Chasserio — Pictură de Groclod - „Peisaj” de Brakas - Tablouri de Pannier (un artist cioban talentat) - „Venus” Pradier - „Brutus” Lethierre Expoziția noastră de pictură a fost foarte bună; s-au găsit șapte sau opt capodopere de toate genurile: excelentul Descampes; magnifica Cleopatra de Delacroix; minunatul „Portret” al lui Amaury Duval; fermecătoarea „Venus anadiomeniană” a lui Chasserio, elev al lui Ingres Ce ghinion să ai o inimă artistică și să fii sărac Balzac-Hanskoy, iunie Lettres a l'Etrangere, * Expoziția noastră de pictură este destul de bună Există șapte sau opt capodopere adevărate Tuturor le place foarte mult poza lui Groclod A fost plasat cu cinste în marele Salon Dar au descoperit că Groklod are doar culoare și model, Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii de parcă îi lipsește sufletul și compoziția Gerard, însă, l-a găsit pur și simplu o persoană talentată I-a spus sincer acest lucru și mi-a repetat, spunând că o astfel de persoană trebuie doar să creeze, că aceasta este o pictură bună, frumoasă Este o mare fericire (pentru el!) să apară fără pagube în Salonul nostru, unde sunt zece-douăsprezece tablouri magnifice Există Peisajul lui Brakas cu taur, pentru care poți plăti șase mii de franci, dar va costa o sută de mii Acest „Peisaj și portret” de Pannier îi determină pe artiști la disperare Brakasa, ca și Panier, este un tânăr consumator sărac Acesta este un cioban smuls de artă, ca sculptorul Fu-ayatje, din turma lui și, dacă va supraviețui, va fi un mare artist Secolul nostru al XIX-lea va fi grozav Nu bănuim asta Este doar un val de talent Mi-a părut rău pentru tine Îmi doream atât de mult să te văd iarna asta la Paris Expoziție, italienii, care au dat o selecție nemaiauzită, Lablake, Tamburi-ni, Rubili Apoi Beethoven, a cântat la Conservator ca nicăieri Apoi Parisul, în sfârșit terminat, a făcut curățare, datorită eforturilor lui Louis-Philippe Dar Luvru are încă destulă muncă pentru o sută de ani Când trec prin Tuile arta secolului al XIX-lea terasamentul riyskaya, inima mea de artist sângerează la vederea pietrelor puse de Catherine de Medici, corodate de soare înainte de a fi cioplite și, la urma urmei, au trecut exact trei sute de ani de atunci Balzac-Hanskoy, martie Lettres a l'Etrangere, - * Am fost de două ori la expoziția muzeului Nu suntem puternici Dar dacă ai bani pentru obiecte de artă, tot te-aș sfătui să faci achiziții bune, căci sunt două-trei lucruri care sunt cu adevărat frumoase, de exemplu, o statuie a lui Venus de Pradier și unul sau două tablouri Prietenul tău Groclod nu a postat nimic și nu am mai auzit de el de atunci Balzac - Hanskoy, martie Lettres a l'Etrangere, * Ați văzut Brutus al domnului Lethierre și ați înțeles că marele artist a conceput nu numai să înfățișeze în pictură una dintre cele mai dramatice Balzac Note despre istoria artei și literaturii scene cunoscute de noi, dar a vrut și să reproducă întreaga Roma Antică și că Brutus condamnându-și fiii la moarte a fost pentru el doar prilejul cel mai potrivit pentru a-i aduna pe întemeietorii Cetății Eterne din epoca sa aleasă Și într-adevăr, nu se ridică în fața ta în piața unde s-a hotărât soarta lumii, marea pagină a istoriei - Roma primilor consuli, simplă, sublimă, severă și magnifică, senatorii ei îmbrăcați în in, colonadele solemne a templelor, mulțimea, violentă și sărăcită, dar liberă și maiestuoasă? Toate acestea, însă, par a fi accesorii, iar tot interesul, toată atenția privitorului este concentrată asupra personajelor din prim-plan, căci artistul și-a folosit toată arta pentru a crea această iluzie; fiecare mișcare a mâinilor, fiecare trăsătură distorsionată, totul, chiar și praful care se învârte în depărtare, gravitează spre acel centru, care se numește unitate, fără de care nu ar exista muncă Dar când te îndepărtezi de tablou, toată ființa ta, șocată de drama care se desfășoară în fața ochilor tăi, păstrează nu numai amintirea neclintitului Brutus, a tovarășului său de arme plâns, a doi tineri - unul este deja mort , celălalt este abătut de faptul că tatăl său însuși îi suportă verdictul - arta secolului al XIX-lea dar și amintirea marelui oraș, a senatorilor, a palatelor și a oamenilor săi; scopul artistului a fost atins, ați recunoscut Roma Fragoletta Oeuvres, XXII, ARTE APLICATE Camerele de zi au fost decorate cu un gust deosebit Am văzut cele mai bune opere de artă Fiecare cameră, așa cum se obișnuiește printre englezii foarte bogați, avea propriul ei caracter aparte, tapet de mătase, decor, formă de mobilier, fiecare mic detaliu de decor corespundea ideii principale În budoirul gotic, pe ușile căruia atârnau draperii, rame de tapițerie, ceasuri, modele de covoare - totul era în stil gotic; pe tavan cu grinzi sculptate de culoare închisă, chesoane, elegante și originale, deschise la ochi; panoul a fost o lucrare artistică; nimic nu a tulburat integritatea acestui frumos peisaj, nici măcar ferestrele cu sticla lor colorată și prețioasă M-a frapat priveliștea unui mic living în stil modern, pentru care un artist epuizase tehnicile artei decorative moderne, atât de ușoare, proaspete, Balzac Observații despre istoria artei și literaturii strălucitoare, fără strălucire și moderate la aurire Era ceață și iubitoare, ca o baladă germană, un adevărat refugiu pentru pasiunea din , cu flori rare parfumate în jardiniere În enfilada din spatele acestui salon am văzut o cameră aurita în care au reînviat gusturile epocii lui Ludovic al XIV-lea, reprezentând un contrast ciudat, dar plăcut, cu pictura vremii noastre „Piele shagreen” Lucrări, XV, * Vreau două figuri care să susțină bolul de-a lungul marginilor, una înfățișând-o pe Hope, cealaltă pe Vera Veți găsi alegorii în mormântul ducelui de Bretania sau în unele desene Dacă este necesar, M Laurent-Jean îți va desena dacă vei cere Nadezhda ține o tăbliță pe care este gravată cu email albastru: Neuchâtel, , iar Vera o altă tăbliță cu imaginea Iubirii în genunchi, susținând vasul cu mâinile Standul pe care se sprijină totul înfățișează cactusi, plante spinoase și spini; pe arta secolului al XIX-lea Partea laterală a standului este basoreliefuri care înfățișează arabescuri și ghirlande de flori și fructe Tot stacojiu Balzac către Fromand Meurice, Oeuvres, XXIV, * Acest cadou era un sigiliu de argint, constând din trei statuete care stăteau una lângă alta, împletite cu frunziș și susținând mingea Aceste trei figuri descriu Credința, Speranța și Iubirea Picioarele lor s-au sprijinit de monștri care se sfâșie unul pe altul, printre care se zvârcolea un șarpe simbolic În , după marele progres în arta lui Benvenuto Cellini, realizat de Mademoiselle de Faux, Wagner, Janest, Frohment-Meurice și astfel de sculptori în lemn precum Liénard, această capodopera nu ar fi lovit pe nimeni; dar pe vremea aceea o fată tânără, care știa multe despre bijuterii, ar fi trebuit să fie literalmente stupefiată, luând acest sigiliu în mâini, când verișoara Betta i-a prezentat-o cu cuvintele: „Ei bine, ce spui?” Figurinele, în designul, draperiile și mișcarea lor, aparțineau școlii lui Rafael; pentru executare Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii, acestea aminteau de școala florentină de bronz creată de Donatello, Bruneleski, Ghiberti, Benvenuto Cellini, Giovanni din Bologna și alții Palmieri, ferigi, stuf, stuf, Virtuți împletite, strălucirea, gustul, locația ar stârni invidia oricărui maestru O panglică lega cele trei capete împreună, iar între fiecare pereche se vedea litera W, caprisul și cuvântul fecit Socialism utopic și artă Autorul nu se ocupă cu perfidele artiștilor, iar acest cuvânt se aplică nu numai pictorului, muzicianului sau sculptorului, ci și poetului și oratorului - le-am atașat, prin puterea noastră personală, orice ființă suficient de fin organizată pentru a percepe artă Așadar, suntem avertizați precis și temeinic că lucrarea depusă spre luare în considerare nu este o operă de literatură, nu este bună din lateral arta secolului al XIX-lea noi autorul să ne lipsească de modesta plăcere de a-i exprima la fel în numele nostru Este pur și simplu o lucrare de prozelitism; nu este altceva decât o imagine schițată în termeni generali Aici s-a spus destul pentru a fi înțeles de cei care vor înțelege; si cine nu intelege ce nevoie! Cu toate acestea, când vine vorba de prozelitism, este foarte important să atingeți cât mai mulți cititori Este posibil ca oamenii obișnuiți, care nu își apără punctele de vedere cu persistența ridicolă a oamenilor de știință, să se lase duși de oameni atât de înălțați încât nu numai că folosesc un limbaj special, ci apelează și la dialectici abstracte și nu întotdeauna de înțeles Ne considerăm îndreptățiți să răspundem cu un formidabil nu monosilabic, la fel de clar, pe atât de succint pe cât este lung, întins și de necitit pamfletul adresat artiștilor Autorul, care, prin propria sa recunoaștere, și-a propus „să respingă cât mai curând posibil reproșul de neînțelegere a artei aruncat studenților din Saint-Simon” și, în plus, „fără întârziere să facă apel la artiști” , mai puțin de toate observă că el răspunde la o obiecție complet individuală, nu la- Balzac Remarci despre istoria artei și literaturii conducându-și opera la înțelegerea celor cărora urma să se adreseze Titlul original al acestei lucrări ar fi trebuit să sune astfel: Oamenilor de știință - despre trecutul și viitorul artei Într-o conversație cu oamenii de știință, limbajul folosit de autor ar fi adecvat; dar într-un asemenea caz, poate, opera de prozelitism ar fi în pericol Pentru a face apel la oameni înzestrați cu simțire, asupra cărora prozelitismul poate avea un efect mai sigur, autorul a trebuit să reducă știința la limbaj obișnuit; poate că nu a fost inutil să creezi o operă de literatură, să alegi o anumită formă, să te arate poet Aceasta nu înseamnă că autorul a trebuit să scrie în versuri; sensul cuvântului poet este la fel de larg ca și cuvântul artist; și, după părerea noastră, un pictor, un muzician, un sculptor, un orator și un scriitor de poezii sunt artiști numai în măsura în care sunt poeți M Ballanche rămâne poet chiar și cu savanți Autorul pamfletului a trebuit să se dovedească ca artist, referindu-se la cei pe care îi numește cu acest nume Doctrina lui Saint-Simon a devenit cunoscută în lumea științifică odată cu apariția Producteur; elevilor arta secolului al XIX-lea Saint-Simon face pași în continuare, care merită deplină aprobare, căci adevărul, poate, le aparține; dar folosesc cu adevărat cele mai bune mijloace de promovare a ideilor lor? Este permis să ne îndoim de acest lucru Popularitatea poate fi atinsă numai cu ajutorul mijloacelor vizuale ale artei impregnate de sentiment; numirea artistului este apostolat, dar autorul pamfletului nu s-a arătat vrednic de această înaltă misiune Ideea generală a lucrării sale este extinsă, iar rezultatele sunt neglijabile; autorul pare să fi dedicat-o unei singure forme, unui mod de exprimare, pe care l-a neglijat chiar în momentul în care a fost nevoie pentru a susține idei noi și semnificative care vor ajuta, fără îndoială, să conducă omenirea spre viitor Dar poetul viitorului nu s-a născut încă, cu alte cuvinte, nu a sosit încă ceasul când prezicerile lui Saint-Simon vor căpăta popularitate; lucrările științifice trebuie pregătite în tăcere, așa cum era cazul în zorii oricărei școli filozofice Primul pas către viitor este acela de a demonstra artiștilor sensul artei, influența acesteia asupra popoarelor în cazurile în care toate ramurile artei exprimă aceeași societate socială Balzac Note despre istoria artei și literaturii o idee religioasă, progresistă, ca pe vremea politeismului grec sau a creștinismului medieval Gândirea dominantă a acestor două mari epoci istorice și-a găsit expresia în artă: puterea și sentimentele sunt surprinse în ruinele clădirilor ciclopice, în formele lor gigantice, în capodoperele sculpturii antice În Evul Mediu, doar inima tremura sub bolți adânci, în fața paharului pictat al catedralelor, care nu servea decât la exprimarea unei idei morale Fidia l-a transformat pe Homer în marmură, Michelangelo și Rafael au fost purtătorii de cuvânt ai sentimentelor catolicismului Politeismul a sfințit materia, creștinismul a sfințit doar spiritul Prin urmare, religia aparține domeniului artei; Dumnezeu este o idee generală care trebuie reprodusă în cele mai mici detalii ale diferitelor ramuri ale artei Dar când arta nu tinde spre această unitate, când artiștii abandonează treptat gândirea de dragul perfecționării tehnicii, sentimentul religios slăbește; arta pierde poezia; devine doar o expresie a personalității Apoi teatrele înlocuiesc templele, muzeele cresc și acolo vedem „Dragostea lui Venus” una lângă alta arta secolului al XIX-lea casa cu „Impartasania Sfantului Ieronim” Neajunsurile pe care le-am semnalat autorului nu împiedică pamfletul adresat artiștilor să rămână o operă foarte utilă, capabilă să atragă atenția gânditorilor asupra unei doctrine despre care se vorbește mult, deși se știe puțin despre ea Saint-Simon a fost un om remarcabil, care nu a fost încă înțeles; de aceea este necesar ca conducătorii şcolii să se apuce pe calea prozelitismului, alegând, asemenea lui Hristos, limbajul caracteristic epocii şi poporului, raţionând mai puţin şi stârnind mai mult inimile Se poate fi un om de știință cu oameni de știință; cu artiștii trebuie să fii poet Recenzia cărții „Pentru artiști – Despre trecutul, prezentul și viitorul artei (Învățăturile lui Saint-Simon)” Oeuvres, XXII, - SCRISORI DESPRE LITERATURĂ, TEATRU ȘI ARTĂ În ultima mea scrisoare v-am prezis succesul probabil al Confesiunilor lui Nazarillo ale domnului E Urliac; cartea, într-adevăr, a fost un succes, deși a fost îngreunată de sezon și de procesul Lafarge și de zvonuri despre război și problema estică M Urliac a combinat în două volume în octavo următoarele cinci nuvele: Susanna, Coliné, Confessions of Nazarillo, Psille, The Epicurean — Credeam că toate sunt un singur roman Cu toate acestea, autorul a profitat de dreptul acordat literaturii cu mult timp în urmă O nuvelă poate imortaliza o persoană Werther, Manon Lescaut, Rene, Lavigne nu mai ocupau loc Prin urmare, aceasta nu este problema A publicat și Alfred de Musset, despre care vă voi vorbi mai târziu Scrisori despre literatură, teatru și artă au stilat șase nuvele intitulate „Doi iubiți”, „Frederick și Ber-neretta” Indiferent dacă aceste romane sunt publicate pentru prima dată sau publicate în reviste, nu contează; această din urmă împrejurare este agravantă în ceea ce privește erorile de compoziție, atât Suzanne este o cântăreață celebră; cu excepția faptului că cântă la teatru, arată exact ca Mademoiselle Delachaux din This Is Not a Tale de Diderot Calcul este cu atât mai izbitor cu cât iubitul care i-a adus nenorocire lui Suzanne, un anume M de Rainy, are ceva în comun cu Gardeyl Cu Diderot, mademoiselle Delachot este iubită pur și sfânt de medicul ei; în cartea domnului Urley-ak, Suzanne are un tată adoptiv, un muzician sărac pe nume Peters, care o iubește cu dragoste paternă și maternă Deci este puțină ficțiune în Suzanne voi merge mai departe; părțile din această nuvelă, cea mai semnificativă din colecție, în care M Urliac a vrut să se abată de la modelul său, păcătuiesc cu mai multe prostii literare Diderot, care ar fi putut fi un mare povestitor, are stil doar când vorbește, dar, din păcate pentru faima lui, nu are Balzac Scrisori despre literatură, teatru și artă au dezvoltat această latură frumoasă a talentului său, iar poveștile sale își datorează apariția doar nevoilor doamnei de Puisieu, amanta sa În copie mizerabilă a lui Sterne, în Jacques Fatalistul, ne-a lăsat două diamante: povestea doamnei de la Pomeret și povestea prietenei lui Bigra „Inconsecvența judecăților publice”, „Acesta nu este un basm” și „Doi prieteni” formează întregul său bagaj literar în acest gen Nepotul lui Rameau a fost publicat până în În This Is Not a Fairy Tale, scriitorul - al cărui caracter este fermecător prin naturalețea lui, care s-a manifestat atât de puțin în opera sa - a fost simplu, veridic, perfect Fără îndoială, spunând despre nesimțirea frumoasei Rome față de Tanya și despre nesimțirea lui Gardeille față de Mademoiselle Delachaux, Diderot a scris unul dintre marile pasaje din istoria inimii umane Evident, el le reprezenta pe frumoasele Rimet și Gardeille, deși îi era milă de Mademoiselle Delachot și Tanya Dragostea este iubire, este ingrată și crudă, pleacă așa cum a venit, nimeni nu știe de ce Este cel mai valoros dintre sentimentele noastre doar pentru că este involuntar O femeie nu mamă este monstruoasă, Scrisori despre literatură, teatru și artă felul prescrie maternitatea; atașamentul față de țară - un sentiment forțat, un sentiment religios este dat de natură, pasiunea pentru joc nu este necesară; dar deși ne naștem cu un sentiment de iubire, nu avem puterea de a dispune de el Scopul unei femei și singura ei glorie este să facă inimile bărbaților să bată; dar un om nu poate fi niciodată responsabil pentru constanța acestui fenomen O femeie este mai mult stăpâna iubirii sale decât un bărbat Natura și societatea se află într-un conflict etern în această privință Apoi, pentru a îneca contradicția, toate societățile au fost construite pe înrobirea femeilor De îndată ce, prin iubire, o femeie se întoarce în natură, ea trăiește toate necazurile destinului ei inițial Frumoasa Roma se bucura de toate drepturile pe care i le ofera societatea Gardale are lege naturală Dacă ar fi altfel, pasiunea nu ar fi cea mai frumoasă dintre poezii: femeile iubesc poezia „Manon Lescaut”, „Curtezană îndrăgostită”, „Acesta nu este un basm”, „Adolf”, „Werther”, „Clarissa”, „Phaedra” și „Rene” ne oferă cheia pentru aproape toate pozițiile omului inima, prinsă de iubire Balzac Scrisori despre literatură, teatru și artă Gardeille din Diderot face exact ceea ce ar fi trebuit să facă această natură sudică Dacă s-a îndrăgostit, atunci s-a îndrăgostit: putea privi fără lacrimi moartea domnișoarei Delachaux, așa cum a privit Ludovic al XV-lea la înmormântarea lui Pompadour Domnul Urliac, pentru a încheia o poveste foarte asemănătoare, a inventat imposibila întoarcere a lui La Reini victimei sale Gardeille, după ce a încetat să o iubească pe Mademoiselle Delachaux, rămâne încă o persoană care inspiră respect Lasă-l pe altcineva să înceapă să-l deranjeze cu mademoiselle Delachaux, îi va apuca sabia Dar La Reini este un laș, îi este frică de un duel cu un nobil care este îndrăgostit de Susanna, pe care a ordonat să fie izgonită din casa ei El este laș cu ea acolo unde Gardale este sincer; amanta ar trebui să fie fermecătoare, sănătoasă, atrăgătoare din toate punctele de vedere; Mademoiselle Delachaux a devenit dezgustată de el și el îi spune așa: este crud, dar cinstit La Reini o chinuie pe Suzanne când este tânără, frumoasă, fermecătoare, când tot Parisul o admiră și o aplaudă la teatru Este posibil? Să explorăm în continuare această paralelă instructivă Scrisori despre literatură, teatru și artă Diderot, ca mare artist, nu a arătat viața trecută a lui Gardeille și Mademoiselle Delachaux În povestea sa vie, concisă, nu veți vedea în Gardeille, ca în La Reigny a lui M Urliac, decizia luată dinainte de a poseda Mademoiselle Delachaux Amanții lui sunt la fel de nefericiți și la fel de îndrăgostiți unul de celălalt Dragostea lor a murit, poate doar din cauza conviețuirii constante, din cauza căsătoriei ilegale Dar dacă s-ar căsători, ar fi cei mai nenorociți oameni din lume Despărțirea este cea mai mică dintre nenorocirile care i-au așteptat Să nu credeți că este o lovitură de geniu, ne interesează mereu o poveste dacă este bine spusă Fiecare parcelă are propria sa formă specială Diderot în „Acesta nu este un basm” radiază adevăr cu fiecare frază Nu susțin că în zilele noastre, ca în toate timpurile, nu există tineri ca La Reigny, care, văzând o dansatoare sau cântăreață frumoasă pe scenă, complotează să o facă amanta lor, persistă în planurile lor, observând că ea înconjoară luxul unei curtezane, acel succes îi aduce saci de aur, iar ei joacă dragoste nemărginită pentru a atinge scopul; dar cand Balzac Scrisori despre literatură, teatru și artă victimei nu mai are nimic când este bătrână și urâtă, o părăsesc, sunt egoiste în mod deschis și nu au de gând să se căsătorească cu ea, așa cum face La Reini, in extremis', în pod, printre zdrențe, zdrențe și zdrențe de sărăcie Spectacolul teribil al rezultatelor lipsei de inimă să-l încânte pe acest nefericit, să devină preot, asta este un accident; un asemenea fapt unic nu creează încă caracter La Reigny al lui M Urliac a iubit o fată nobilă în propria sa țară, din ambiție, înainte de a veni la Paris să o omoare pe fermecătoarea Suzanne De ce acest detaliu inutil? Ar trebui aceste două femei să se întâlnească, să acționeze, să vorbească despre deznodământul dramei, să creeze antagonism? Nu Nimic nu le leagă între ele Cea mai mare greșeală posibilă este să introduci la începutul cărții un personaj de care nu e nevoie de nimic și nu se mai arată Dacă Mademoiselle de Seilac este înlăturată, nimic nu se va schimba în roman O asemenea incoerență, o asemenea improbabilitate de acțiune, adesea permise de natură, sunt dezastruoase pentru viața romanului Chiar înainte de moarte (în latină) Scrisori despre literatură, teatru și artă Nu mă voi sătura să repet că adevărul naturii nu poate fi și nu va fi niciodată adevărul artei; iar dacă arta și natura coincid exact în orice operă, aceasta înseamnă că natura, ale cărei surprize sunt nenumărate, s-a supus condițiilor artei Geniul artistului constă în capacitatea de a alege circumstanțele naturale și de a le transforma în elemente ale vieții literare; dacă nu le poate lipi bine, dacă din metalele lui nu iese o statuie monolitică de stil frumos, vai! lucrarea a esuat Convertirea lui La Rainey la religie, după o viață de rușine și lașitate, este în concordanță cu natura sudică Dar ar fi nevoie de o carte întreagă pentru a-ți explica acest act Contele de Cominges vine la o întâlnire cu amanta lui, o vede moartă într-un sicriu și devine un trapis; nu ar fi nevoie de o carte întreagă pentru a transforma acest caz într-un deznodământ plauzibil! Natura nu are nevoie de o carte, un fapt se explică prin însăși existența sa Pentru a o traduce de la acțiune lumească la acțiune de carte credibilă, scriitorul trebuie să ne arate toate rădăcinile sale Trapistul a dat socoteală numai lui Dumnezeu, autorii sunt obligați să raporteze tuturor Balzac Scrisori despre literatură, teatru și artă Când citim o carte, sentimentul adevărului ne țipă: de necrezut! pentru fiecare detaliu greșit Dacă acest sentiment strigă prea des și strigă către toată lumea, atunci cartea are și nu va avea nicio valoare Secretul succesului mondial, etern, este sinceritatea Om nobil sau ignobil, acțiunile sale vor fi întotdeauna contrare acțiunilor lui La Reigny Nobilul hotărăște să se comporte ca un amant exilat, ca domnul d'Auberschand, o va adora pe Susanna Nenobilul se va feri de a ucide, de a chinui, de a lua de la teatru, de a ruina o femeie fermecatoare talentata care are succes si ii ofera toate placerile zadarnice, o viata fericita si un fel de hotel in care sa astepti averile intamplatoare ale vietii pariziene și împliniți vise ambițioase Un ticălos ca La Rainie este o excepție teribilă Cred că am spus deja asta, dar uneori este bine să repet - eroii romanului nu ar trebui să fie niciodată excepții De asemenea, nu este nimic nou în două personaje secundare - în Peters și nobilul d'Auberschans: se plimbă de mult în piețele literaturii Peters are ceva de la Ralph din India, Scrisori despre literatură, teatru și artă precum și ceva german, simplu la inimă, care amintește de personajele lui Alphonse Carr: în ambele imagini nu există nimic original Dar, lăsând deoparte remarcile pe care a trebuit să vi le prezint, „Susanna” este, fără îndoială, o încântare de citit Acest volum este mai presus de multe cărți lăudate; sunt detalii fermecătoare în pasiunea lui Suzanne pentru La Reini Domnul Urliac înțelege subtilitatea naturii unei femei Fără îndoială, chiar și cineva atât de pretențios ca tine va fi bucuros să citească o carte în care poți găsi astfel de scene: Susanna, ruinată, rămasă fără adăpost și fără pâine, strânge bani pentru a aduce flori La Reigny în ghivece de porțelan și le sparge; sau La Reini, într-una dintre acele sclipici de energie atât de frecvente printre sudişti, apare fără invitaţie la cină cu cântăreaţa, o insultă pe invitaţi, o compromite pe Suzanne, încă atât de castă, pură şi frumoasă, şi în cele din urmă pentru această sclipire de putere care se prefăcea dragoste , primește un premiu pe care dragostea adevărată a lui d'Auberschand nu l-a obținut Aceste două scene au arătat un adevărat talent Diderot nu le are Dar vreau să vă explic spre ce se îndreaptă critica mea Cu toate acestea, este clar că Mademoiselle Delachaux are Balzac Scrisorile despre literatură, teatru și artă sunt deja un sentiment care a împins-o pe Susanna să sacrifice ultima bucată de pâine pentru a da flori unuia nerecunoscător Când totul s-a terminat pentru Mademoiselle Delachaux, îi explică medicului ei că nu mai poate iubi și rămâne singură, calmă, ascunzându-și în tăcere durerea Susanna vine, pleacă, se grăbește, se rostogolește pe scări Mademoiselle Delachaux s-a aruncat nobil pe fereastră Unul dintre ei este un pic grisette, în timp ce în eroina lui Diderot există mândrie, noblețe, rasă Pentru a fi corect, trebuie să admitem că singura latură pe care La Reini diferă de Gardeille este bine dezvoltată Multe femei excelente, care, din cauza accidentelor iubirii, au căzut pe mâna acestor nenorociri, care îi invidiază pe toată lumea, chiar și pe amantele lor, sunt nemulțumite de ele însele și le pedepsesc pentru calcule înșelate, în care ei înșiși sunt de vină, recunosc portretul exact, dar trist al acestor călăi care-i chinuiesc pentru a-ţi da aparenţa de superioritate În cele din urmă, există un interes real pentru această carte Nu toți cititorii sunt egali cu tine ca forță și au memoria ta, dar cartea este distractivă, interesantă, o să-ți placă Editorul nu are de ce să se plângă Dar autorul ar trebui să ia în considerare aceste observații Scrisori despre literatură, teatru și artă și nu vă lăsați înșelați de succes, mai ales că „Susanna” mărturisește calități literare valoroase Intriga este urmată de execuție Dar prestația lui este minunată Cu excepția câtorva confuzii în firul ideilor, fraza lui este clară, vie, precisă M Urliac poate deveni scriitor; dar nu a preluat încă munca cerută de limba franceză; secretul ei constă mai ales în frumoasa proză a lui Charles Nodier M Urliac adună imperfecte peste imperfecte timp de trei sau patru pagini, iar asta obosește ochiul, urechea și mintea; când sunt prea multe imperfecte, el folosește verbul la perfect Nu știe încă să varieze forma frazei, nu știe ce fel de rafinare răbdătoare necesită frazele subsidiare și metoda de grupare a acestora Între o forță care mărșăluiește, după exemplul lui Bossuet sau Corneille, bazându-se doar pe puterea verbului și a substantivului, și un stil înflorit lung care dă sens adjectivului, se află capcana monotoniei timpurilor verbale Domnul Urliac nici nu bănuia această capcană Cu toate acestea, are rudimentele unui stil aparte, fără lungime, dar suficient de clare În afară de observațiile mele despre fraza ca atare, am observat Balzac Scrisori despre literatură, teatru și artă sunt câteva dintre greșelile lui Susanna Există greșeli în melodie, dar nu și în instrument Confesiunile lui Nazarillo este o imitație a lui Scarron, Psyle este o imitație a lui Hamilton, Epicureanul este ca o pagină din Candide, dar întors împotriva filozofiei lui Voltaire; „Suzanne” este urmărită din „Acesta nu este un basm” al lui Diderot; așa că, din cinci nuvele, domnul Urliac deține doar „Kolinen” Prin urmare, în opinia mea, „Koli n e” este principalul lucru în această ediție Colinne este scrisă în același stil ca și Susanna și, din moment ce nu există imitație nici în intriga, nici în formă, tocmai după această mică poveste trebuie judecat M Urliac Coline este un tânăr actor de provincie, ceea ce în jargonul teatral se numește comedian; dar acest comedian va deveni un mare artist, un actor celebru Într-un oraș de provincie, el este forțat să îndure familiaritatea dandiilor locali; la început este prietenul lor, însoțitor într-o cafenea, apoi bufon; în sfârșit, râsul, ținta asupra căreia sunt îndreptate toate loviturile; Triboulet, în care se apreciază doar capacitatea de a distra societatea Coline, care are o inimă duioasă și calități frumoase ascunse Scrisori despre literatură, teatru și arte, se îndrăgostește de o fată nevinovată, pură, simplă dintr-o familie burgheză cu morală strictă Această dragoste frumoasă, încântătoare de ambele părți, a fost făcută un subiect de batjocură de către batjocoritorii ticăloși din oraș Actorul este introdus în familia Sorel, care sunt îngroziți de actori, sunt introduși ca un tânăr din societate, apoi i se descoperă profesia, iar tatăl său îl dă afară Clementet, o domnisoara iubita de Colin, nu intelege de ce l-a dat afara domnul Sorel; batjocoritorii o aduc la teatru, unde Coline joacă un rol de bufon, jucând în rolul de cozi roșii', la vederea lui Clemente, puterea și curajul lui l-au trădat, a fost huiduit, aruncat cu mere verzi, și pleacă din oraș Familia Sorel este în durere Domnul Sorel a pierdut locul Câțiva ani mai târziu, Peltier, liderul batjocoroșilor care au chinuit-o pe Coline, domnul Sorel și Clement, se găsesc la Paris Peltier îl informează pe domnul Sorel că o singură persoană își poate restabili numele și funcția Acest om este cel mai mare actor din Paris și a jucat cândva în orașul lor Sorel merge la el; o recunoaște pe Coline și se consideră mort Coline apare înaintea iubitei sale în toată splendoarea ei, Balzac Scrisori despre literatură, teatru și artă îi aranjează domnului Sorel un post în administrația teatrală și se căsătorește cu încă iubitul său Clement - un deznodământ puțin probabil Ar fi mult mai bine să arătăm viața strălucită a marelui artist, prietenii săi celebri, afecțiuni extraordinare, pentru a descrie modul în care această Talma fictivă oferă cu bunăvoință un patronaj omnipotent uimitului și distrusului Clemente Deznodământul burghez este bun pentru parterul care urmărește „Ki-na” în Varietate, dar nu corespunde nici realității, nici psihologiei Era necesar, cel puțin, să arătăm că Colin s-a săturat de succes și aici nici un cuvânt nu-l va face să creadă asta Sperăm că autorul va completa într-o zi această poveste, care merită mai multă muncă asupra ei Intriga este împărțită în două părți Prima parte a nenorocirilor lui Koline în provincii A doua este o răzbunare strălucitoare la Paris În limitele alese de M Urliac, prima mișcare este executată cu fler; dar al doilea este mult mai jos decât primul și este legat de el numai prin deznodământul dat mai sus Pentru a egaliza ambele părți, a fost necesar să se dezvolte în ordinea lor nenorocirile lui Peltier și ale familiei Sorel la Paris în același Scrisori despre literatură, teatru și artă cel puțin ca nenorocirile lui Coline din prima parte, dar pentru ca Coline să depășească, Sorel și Peltier ar putea cădea victimele unei ușoare mistificări, ca răzbunare pentru ridicolul lor crud Un mare artist ar fi dat dovadă de subtilitate, grație, grație acolo unde provincialii erau atât de cruzi, de ticăloși și de proști Nu cer o simetrie exactă, așa cum o cer ideile muzicale, ci ca un fel de analogie, așa cum o cere logica acestei compoziții Chateau de Chenonceau este bine, desigur, dar pe malul stâng nu sunt destule clădiri frumoase, precum cele care împodobesc malul drept al Cher „Colina” este neterminată, ca această celebră clădire, și suferă de o discrepanță între cele două părți ale lucrării Cititorul este cu atât mai uimit de acest lucru cu cât prima parte se remarcă prin vioiciune, strălucire, veridicitate, bine scrisă și bine povestită, fără prolixitate, cu acea impetuozitate ce pare a fi una dintre virtuțile domnului Urliac Fără talent, este imposibil să entuziasmezi cititorul atunci când se alege un mod de narațiune atât de complet Voltaireian; nu se poate citi cu calm povestea nenorocirilor lui Colin În a doua parte a forței a schimbat semnificativ autorul Balzac Scrisori despre literatură, teatru și artă Dacă domnul Urliac i-ar fi consultat pe câțiva dintre prietenii săi și ar fi dezvoltat partea a doua, a revizuit-o, a adăugat câteva pagini pentru a completa figura lui Peltier, acest prost divertisment burghez al tinerilor de provincie, și astfel i-ar fi făcut să simtă cât de mai sus Coline, atunci câțiva ar descrie mai larg viața familiei Sorel, apoi, fără îndoială, „Coline”, ajungând astfel la dimensiunea romanei „Suzanne”, i-ar aduce lui M Urliac faima pe care o așteaptă și, desigur, o va realiza Pentru criticul conștiincios, Coline este cea mai remarcabilă lucrare din aceste două volume; conţine promisiuni serioase În plus, în toate acestea am văzut muncă și voință Racine a început prin a-l imita pe Corneille, iar acest gen de lucru este excelent: ei predau arta; dar aceste lucrări ar trebui publicate numai atunci când sunt interesante; M Urliac nu s-a înşelat Poate că în altă parte se va întâlni cu îngăduință prea prietenoasă, chiar cu laude; dar ar fi o trădare să nu-i spui adevărul aici Mi se pare că domnul Urliac are mai multă vocație pentru dialog și opere teatrale decât pentru cărțile care necesită privegheri lungi Scrisori despre literatură, teatru și artă pur de dragul stilului: are acele izbucniri bruște de minte, acea impetuozitate sudică, care sunt atât de valoroase pentru compozițiile dramatice; talentul său include claritatea scopului și vivacitatea observației care îi disting pe comicii Nu vreau să spun că nu ar trebui să scrie nuvele sau romane Nu Lesage a scris Gilles Blas și Turcaret? Dar am considerat că este de datoria mea să-i arăt calea pe care îl aștepta succesul fără îndoială Există o comedie frumoasă și puternică în La Colinne, dar probabil că va fi refăcută într-un fel de vodevil jalnic, în timp ce dacă soarta Teatrului Francez ar fi în mâinile celor demni să o gestioneze, domnule Urliac, ar fi poate că m-ar fi invitat deja să lucrez la o comedie Dacă acestui tânăr, care a dat dovadă de talent dramatic, i s-ar fi oferit ajutor și sprijin, cu siguranță ne-ar fi oferit una dintre acele mari comedii de care teatrul francez are atât de mult nevoie și care încă sunt comandate de oameni care sunt cel mai puțin capabili să creeze lor Dovada predicției mele o găsesc în asemănarea care există între stilul lui M Urliac și stilul lui M Alfred de Musset, care ne-a prezentat deja două volume de dialoguri, unde, potrivit Balzac Scrisorile despre literatură, teatru și artă, în opinia oamenilor cunoscători, au dat dovadă de un talent dramatic; a lansat recent șase romane despre care v-am povestit deja Toate acestea dovedesc că M Urliac, ca stil și spirit, aparține școlii de idei M Alfred de Musset, care, în Spoken of the Son of the Century, a păstrat unele dispozitive poetice, fără să fi stăpânit intriga acestui roman, s-a lăsat deturnat să laude valsul timp de patru pagini și s-a pierdut atât de amuzant în pajiști – de data aceasta s-a arătat a fi un prozator complet și un prozator elegant Romanele lui sunt bine concepute, bine executate, povestite într-un stil clar, în contururi precise, pe care le folosea și M Urliac, dar totuși nu se pot compara în niciun fel Deși domnul Alfred de Musset este tânăr, este un bătrân luptător A apărut deja în șapte sau opt volume în octavo, atât cu versuri, cât și cu proză și dialog, arătând multe intrigi, multe dispozitive și idei „Doi iubiți”, „Emmeline” și mai ales „Frédéric și Ber-nerette” – cea mai remarcabilă dintre nuvelele lui M Alfred de Musset, precum „Coline” din nuvelele lui M Urliac – aparțin acelei pur franceze gen care a fost caracterizat Scrisori despre literatură, teatru și artă numit în epod despre Bale M Alfred de Musset este un poet care a reușit să-și ia locul printre domnii Lamartine, Victor Hugo, Berenger, de Vigny și Casimir Delavigne Muza lui este o muză nobilă a ego-ului, veselă, blândă, jucăușă și uneori epică Are idei grozave și imagini grozave; ea conduce cu mândrie și inteligență un dialog; este bună cu toate țările; ea cântă o baladă germană; ea compune dramă spaniolă și spune basme; ea își pune pantofi sau botine; înarmați cu castagnete și dansând un bolero, cântând cântece - adevărate capodopere care sunt culese de întreaga lume; ori îl batjocorește pe Byron, ori îl imită; ea poate și știe să fie melancolică; ea este acum o doamnă nobilă, acum o curtezană; îi place și, cel mai important, nu are intenții jignitoare, deși nu uită de ea însăși și spune că este îndrăgostită de faimă N-am întâlnit pe nimeni căruia să nu fi plăcut literatura domnului de Musset; În ceea ce mă privește, îmi place de ea la nesfârșit Iată „Doi iubiți” pentru tine Un anumit tânăr din clasa de mijloc iubește două femei asemănătoare - o marchiză și un burghez Marquise - un simbol și implementare a tuturor aspirațiilor lui Valentin pentru lux și grație, Balzac Scrisori despre literatură, teatru și artă pentru că el, ca toți tinerii săraci, visează la avere Femeia mic-burgheză este o imagine blândă, blândă, Madame Pierson din Confessions of a Son of the Century, o femeie drăguță (cum spun italienii simpatica) Domnul de Musset a luat un cuvânt folosit de italienii moderni pentru o mie de lucruri, dar este folosit doar în nordul Italiei La Roma și Napoli nu-l vor înțelege Valentine este foarte fericită cu aceste două femei După mai multe ciocniri ale acestei duble pasiuni, căci nu putea merge întotdeauna exact ca o pereche de tauri în ham și inevitabil trebuia să se încurce, Valentine o alege pe săraca și iubitoare văduvă Delaunay, deși marchiza îl invită să plece împreună Un asemenea deznodământ extrem de burghez nu este deloc în obiceiurile autorului Nu există nimic mai cochet, elegant și pur în design decât această poveste ușoară, fascinantă, plină de detalii reușite Și totuși domnul de Musset a făcut aici o greșeală de neiertat; astfel de erori fiecare narator trebuie să le corecteze, furnizându-le domnilor Paul de Coq, Victor Ducange și Pigo-Lebrun De îndată ce autorul apare în lucrare și vorbește în nume propriu, iluzia dispare Autorul, vorbind în nume propriu, produce în mintea cititorului că Scrisori despre literatură, teatru și artă același efect pe care l-ar produce un actor într-o sală de teatru atentă, întrerupându-și rolul pentru a se apropia de rampă și, după trei plecăciuni, anunță: „Domnilor, tovarășa noastră mademoiselle Mars nu este deloc bine și vă cere îngăduința” În astfel de cazuri, îmi iau imediat pălăria, îmi ofer mâna prietenului meu și îi spun: „Hai să mergem” Nu voi mai putea să-l văd nici pe Tartuffe, nici pe Elmira, îi văd pe actorul Fleury și pe Mademoiselle Mars Farmecul este rupt Dar și mai rău, când, ținând o carte în pat, citind-o la lumina lumânărilor, crezând că există Valentine, Madame Delaunay, Marchiza de Paris, privind toate aceste personaje care vorbesc și trec prin fața mea, am citit deodată: „Întoarce pagina , acum vor apărea „sau:” Eroul nostru” Știu foarte bine că domnul de Musset se adresează unei femei cu o poveste; dar când luați acest formular perfect valid, trebuie să îl completați, să prezentați povestea sub forma unui fragment de conversație și să completați încadrarea Începând cu această frază: „Ați crede, doamnelor, că vă puteți îndrăgosti de două femei în același timp?” Nu poți spune „Întoarce pagina” Dacă ego-ul este o scrisoare, să fie o scrisoare Dacă aceasta este o conversație, lăsați-o să fie o conversație Balzac Scrisori despre literatură, teatru și artă romi Dacă este o dramă, nu trebuie să arăți publicului un băiat care aprinde lămpi în culise Credința, ca și modestia, este o femeie înaripată, care zboară la cel mai mic zgomot, la cea mai mică suspiciune, se poate speria cu un singur gest Emmeline, a doua novelă, este ireproșabilă în acest sens „Emmeline”, ca „Marquise” Georges Said, ca „Mateo Falcone” Mérimée, ca „Claude Gue” de Victor Hugo, ca „René” de Chateaubriand – aceasta este una dintre acele pagini în care artistul, scriitorul, poetul oferă întregul măsura talentului lor dar lui Emmeline îi lipsește un aspect esențial, iar acest lucru îl plasează sub restul romanelor Și totuși aceste pagini ale lui, pentru că există o sută de pagini în Emmeline, sunt saturate Merită un roman lung, în două volume Dacă intriga ar fi originală, ar fi perfecțiunea unui roman modern Greșeala de neiertat a lui Emmeline este că a venit după un deceniu literar în care oameni talentați, oameni deștepți, autori buni și răi au descoperit, au analizat ulcerele care chinuiau o femeie fără să le vindece Femeile neînțelese au devenit ridicole Scrisori despre literatură, teatru și artă Pentru o vreme, adulterul este ucis în literatură, deși în lume supraviețuiește puțin Nu spun că o minte puternică nu poate extrage o lucrare frumoasă din cariera aceea din care au ieșit deja atâtea blocuri de piatră, dar nu este nimic nou în Emmelin Publicul este incapabil să sesizeze diferența pe care a făcut-o stilul lui M Musset în mijlocul vulgarităților care ne-au biruit Stilul nu triumfă aici nici asupra caracterului, nici asupra situațiilor banale Domnul de Musset este destul de isteț încât să realizeze că Franța își reînnoiește posesiunile literare la fiecare cinci ani; un pumnal, un cadavru, groază, Evul Mediu, adulterul, intimitatea, istoria - totul este bătut În cele din urmă, chiar și sistemul de batjocură trebuie să se schimbe Robert Maker este depășit Cu toate acestea, chiar și cei care spun: „Destul de pate de pește” vor citi „Emmeli-n-y” cu plăcere După ce a aplicat aceeași cantitate de talent intrigii originale, autorul, desigur, ar fi fost la apogeul nuvelelor anterioare Fiul lui Tițian, următoarea novelă, este remarcabilă prin înțelegerea sa și prin excelenta reprezentare a sentimentului de inferioritate care îl împiedică pe un fiu să calce pe urmele tatălui său dacă tatăl este un uriaș glorificat Acest complot este mai original Balzac Scrisorile despre literatură, teatru și artă sunt mai importante decât intriga lui Emmeline Dragostea inspirată de Titianello unui frumos patrician care crede în superioritatea geniului asupra aristocrației este un detaliu frumos În aceste trei nuvele, suntem mai ales captivați de rafinamentul care este caracteristic doar poetului; se mai gaseste in Hugo și de Vigny: nimic nu a mers chiar aici - nici ideea, nici fraza, nici intriga; pe orice se află un sigiliu care marchează operele poeților, propriu numai lor - așa că pe vremea marilor domnitori totul se făcea pentru ei, din ordinul lor și nu se găsea altundeva Primul volum este mai mare decât al doilea: nu-mi place nici Croisil, nici Margot Croix il' nu este o schiță, nu este o nuvelă, nimic deloc Domnul de Musset îl plasează pe fermierul general la Le Havre, în timp ce toată lumea știe că la Paris, în special sub Ludovic al XVI-lea, agricultorii generali de taxe au trăit, iar în provincii țineau colectori și administratori Înainte de revoluție, Le Havre era un port nesemnificativ și nu putea fi locul aventurii Croisil, care necesita un port maritim mare La Bordeaux, cu Colectorul General al regiunii Guienne, toate acestea ar fi posibile Nu știu de ce aduc Scrisori despre literatură, teatru și artă tu însuți necazul neplauzibilității când este suficient să schimbi numele Frederic și Berneretta este un mic roman fermecător, plin de naturalețe, gust și tristețe, demn de primele trei nuvele și chiar nemăsurat de mai sus decât ele Proza domnului de Musset din această pagină fermecătoare este ușoară și zveltă Este plin de fapte, gânduri, observații, este aproape de proza domnilor Merimee și Bayle, dar îi depășește la curățenie Istoria (căci astfel de romane sunt egale ca înțeles cu istoria) este plină de dramă profundă, veridicitate înspăimântătoare, sens crud și, în același timp, fascinantă M de Musset introduce adesea poezia în povestirile sale Cu câteva excepții, condamn ferm acest obicei De aceea Experiența era împotriva lui Voltaire însuși, împotriva tuturor scrierilor în care poezia alternează cu proza, chiar și atunci când poezia nu aparține poeziei, ci se apropie de proză, ca, de exemplu, la Voltaire Motivele acestui dezgust al publicului – pur instinctiv – nu sunt greu de găsit În limba franceză, mai ales, mentalitatea care favorizează lectura prozei este exact opusul acelei mentalități care face posibil – unii oameni le este greu cu ego-urile – să țină pasul cu poezia Balzac Scrisori Ziya despre literatură, teatru și artă Într-un cuvânt, în proză rămânem pe teren solid, dar în poezie trebuie să ne ridicăm la înălțimi nemăsurate Și acestea nu sunt niște gropi de drum, aceasta este o creștere și o scădere rapidă Sincer să fiu, astfel de operații mentale sunt insuportabile și nimeni nu vrea să le facă, mai ales când versurile sunt pline de poezie Domnul de Musset este un scriitor prea eminent pentru a nu i se spune că cuvântul a fost nu este nicio formă a verbului go Dacă cei mai mulți dintre scriitorii secolului al XVII-lea au făcut această greșeală, atunci scriitorului secolului al XIX-lea îi este interzis să ia verbul a fi pentru verbul a merge În plus, el folosește din greșeală așa în loc de așa E nevoie și de comparație Aceste două greșeli și altele sunt cu atât mai stridente cu cât domnul de Musset scrie bine, variază forma, nu suferă de monotonia cu care i-am reproșat domnului Urliac și merită cele mai mari laude pentru stilul său Domnul de Musset este de natură pur franceză, este înzestrat cu capacitatea de a trăi și de a clarifica concluziile, este generos cu generalizări pline de inteligență, comprimate, bătute ca monede de aur, și leagă mereu cu ele vreun portret, eveniment, scenă cu morala, cu viața umană, cu filo- Scrisori despre literatură, teatru și artă Sofia Asemenea abilități sunt proprietatea oamenilor cu talent cu adevărat fructuos și puternic Așadar, din două volume se pot extrage două lucrări minunate – „Emmeline”, „Frederick și Burnetta” și celelalte două – „Fiul lui Tițian” și „Doi iubiți” Ele nu puteau fi scrise și concepute de primul venit Dar mai este o carte? Vor trăi aceste lucruri? nu cred Când termini de citit aceste șase nuvele, te întrebi ca matematician: „Ce demonstrează asta? Vrea autorul să demonstreze ceva? Există aici vreun simbol profund, mare, ca la Adolf, ca la Paul și Virginia, ca în alte pagini lăsate ca niște monumente printre ruinele literaturii? Am curajul să spun nu După ultima mea scrisoare despre Sainte-Beuve, poți avea încredere în mine Poate că, în ciuda numeroaselor neajunsuri, în ciuda stilului său pretențios, o carte ca Voluptuozitatea are șanse mai mari la o viață literară decât aceste bibelouri prețioase Madame de Coyen, eroina „Voluptuozității”, reprezintă una dintre părțile inimii unei femei - iubirea reținută O mulțime de timid și ne- Balzac Scrisorile despre literatură, teatru și artele oamenilor deștepți vor experimenta la fel ca eroul, ca Amaury, s-a izbit de o stâncă, în loc să o evite În cele din urmă, o astfel de situație în care un preot i-a aplicat penitența celui pe care l-a iubit nu este mai puțin semnificativă decât situația în care Brutus își condamna copiii „Paul și Virginia” vor aminti mereu tuturor națiunilor de experiențele copilăriei, de primele dorințe ale inimii „Rene” este o imagine a iubirii irealizabile, a melancoliei și a impermanenței Motive similare pot explica succesul lui „Adolf” Dar „Frederick și Bernerette”, ci „Emmeline” - acestea sunt doar incidente în societatea noastră modernă și în niciun caz întreaga față a acestei societăți Un student în drept să iubească acum și apoi să lase o grieta, să o iubească cu mare abnegație și să moară; Emmeline, un fel de doamnă de Lignol, simplă, adevărată și firească, să fie înșelată tocmai din cauza farmecului caracterului ei; și soția va fi toată nobilă, așa cum se întâmplă adesea acum Scrisori despre literatură, teatru și artă este de așteptat într-o dramă atât de obișnuită, dar dl de Musset a ridicat vreuna dintre aceste povești la o astfel de înălțime unde devin tipice, a arătat el unul dintre acele sentimente universale care cuceresc inevitabil inimile? Nu Îi opun lucrărilor mărețe domnului de Musset, căci pentru mine este incontestabil că, dacă ar fi cheltuit mai multă muncă și gândire, ar fi ales subiecte mai studiate de el și mai reușite, ar fi putut să creeze una dintre acele cărți frumoase care sunt mândria şi gloria literaturii Rabelais, Cervantes, Stern, Lesage își datorează marile lor lucrări acestui gând Inspirația unui geniu este specifică doar lui și îi animă cele mai mici creații „Werther” nu este mai lung decât „Frederick și Bernerette”, dar „Werther” va trăi Flipot Molière este o creatură uimitor de plină de viață și este doar menționată, dar ce reflectare îi aruncă familia ei! Probabil pare ciudat Rolul lui Mignon din Wilhelm Meister nu ocupă nici măcar o sută de pagini, iar existența ei în memoria oamenilor este mai sigură decât existența locuitorilor din Baden în viața de apoi Voi încerca să vă explic motivul acestei puteri la sfârșitul scrisorii Balzac Scrisori despre literatură, teatru și artă Cei care, ca şi domnul Musset, sunt înzestraţi cu un talent rar, ar trebui să studieze cauzele acestor manifestări ale spiritului uman pentru a-şi mări lista divină În literatură, nu este suficient să distrezi sau să mulțumești, glumei trebuie să i se dea un sens O poveste de dragul unei povești este un arabesc literar, dar un arabesc devine o capodopera doar sub peria lui Rafael, un artist mediocru o va scrie, dar numai pentru o cafenea, doar un om de geniu îi poate da un sens, deși vag, dar oprind privirea și sugestiv, ca un trabuc aprins de fum Într-un basm, această formă magnifică, puternică de gândire umană, o formă cuprinzătoare - un martor al acestei „Piele de măgar”, „Barbă albastră”, „Curtezană îndrăgostită”, „Romeo și Julieta” – conține un fel de secret, pt și-a câștigat propria viață, care este refuzată atâtor lucrări La urma urmei, oricât de plăcut, artistic și interesant a fost tăiat felinarul, ar trebui să lumineze Bineînțeles, în execuție, în inteligență, în eleganță, îi plasez pe Frederick și Bernerette mult peste Leprosul din Valea Aostei; în pro Scrisori despre literatură, teatru și artă decât, nu există nicio asemănare între ele, le compar doar în esența lor, dar cartea domnului de Meytre este luminată cu lumină veșnică Viața operei este generată de această lumină, acest sentiment profund interior, care, după cum observ cu durere, este absent în multe lucrări moderne; ele îndeplinesc toate condițiile prealabile ale adevăratelor capodopere și, totuși, nu sunt capodopere Dacă ar fi să caut motivele acestei ciudățeni care a dat naștere expresiei habent sua fata libelli (cărțile au soarta lor), atunci aș merge prea departe Ar fi un tratat care necesită timp, iar Academia l-ar găsi îndrăzneț Mă voi limita la o mică notă pentru a-mi respecta promisiunea Oamenii cărora le datorăm aceste poezii au studiat întotdeauna starea atmosferei sentimentelor umane Ei, ca să spunem așa, pluteau în aer, simțeau pulsul epocii lor, îi simțeau bolile, îi observau fizionomia, îi studiau stările de spirit; cartea sau personajul lor a fost întotdeauna un apel răsunător, sclipitor, la care răspunde în fiecare epocă idei moderne, fantezii în curs de dezvoltare, pasiuni secrete Ca să spun în glumă, nevoia cărții lor se simțea peste tot Au cerut cartea Balzac Scrisori despre literatură, teatru și artă ca și invizibil Geniul aude aceste dorințe tăcute sau ghicește despre ele Îmi voi explica ideea cu un exemplu care o va face mai tangibilă și mai utilă pentru literatură Desigur, Mefistofelul lui Goethe este un personaj dramatic slab; orice servitor de pe scena comediei franceze ar fi fost mai vioi și mai plin de duh, ar fi acționat cu mai multă logică și perspicacitate decât acest diavol imaginar Studiază bine rolul - este doar patetic Acum, fiecare cititor l-a îmbrăcat în reprezentările lor respective ale diavolului, fiecare l-a folosit pentru a da un nume ororilor, îndoielilor și imaginilor sale Întreaga lume a venit la poetul care i-a dat acest nume, iar Mefistofel, mai ales împreună cu Faust, a început să trăiască Panurge, Gargantua, Pantagruel, excelente imagini nemuritoare, pe lângă semnificația lor cu adevărat mare, își datorează viața unei corespondențe asemănătoare De asemenea, René, care n-ar fi primit o pagină în revistă și i-ar fi părut mediocru dacă ar fi apărut acum acest roman Există mistere în această observație cu care îmi închei scrisoarea; cei cărora le sunt adresate cuvintele mele ar trebui să aprecieze și să studieze aceste mistere Scrisori despre literatură, teatru și artă Latreaumont a fost anunțat săptămâna aceasta în Comédie Française, iar acesta va fi o ocazie firească să vă spun părerea mea despre starea teatrului în Franța Munca mea s-a terminat, va forma, cum se spune în jargonul jurnalistic, capul articolului Tabloul stratonic al lui Ingres a sosit de la Roma și voi încerca să-l văd Înțelegi singur că dacă până acum nu ți-am scris nimic despre artă, este doar din lipsă de motiv; Nu am de gând să vă plictisesc cu analiza concursurilor, anul acesta sunt absolut deplorabile, dar tabloul lui Ingres „The Stratonic” este una dintre lucrările capitale, căreia vă simțiți datori Mă voi ocupa cu seriozitate și de ultima gravură a lui M Anriquel Dupont „Scrisori despre literatură, teatru și artă” Letter III Oeuvres, XXIII, - Conţinut Alexandru Markov Drum lung de trăit: DESPRE ESTETICĂ HONORE DE BALZAC Honore de Balzac ARTA ȘI ARTISTUL Despre artiști Arta și artistul: selecții și zicători Esența cadourilor artistice Latura fiziologică creativitate Constituția corporală și cea spirituală creare - Cauzele mentale boli la artiști Creativitatea și specializarea abilităților umane Talent și calități speciale ale minții - Depozitul mental unilateral al naturii strălucitoare Conţinut Talent și geniu Tipuri de talent literar — „Observator” și „poet” Diferența dintre geniu și talent - A doua vedere - Geniul și darul reîncarnării spirituale — Explicația materialistă și spiritualistă a geniului Talent și muncă Munca constantă este legea art — Poezie și proză de creativitate artistică — Decalajul dintre idee și lucrare — Povara scrisului - Moartea talentului din lenevie — Accidente în creativitate - "Vrio" Originalitatea artistului Relativitatea originalității artistice — Continuitatea corpurilor și a situațiilor în literatura mondială — Ce este cu adevărat nou în artă - Genurile sunt proprietate comună — Similitudinea genurilor și imitația Personalitatea scriitorului și opera sa Caracterul personal al scriitorului și natura operei sale - Poeți subiectivi și poeți „proteus” Artistul și societatea Egoismul imaginar al artistului — Caracterul ascetic al vieții sale — Singurătatea artistului în societatea laică - Indiferența burghezilor față de soarta artistului — Conţinut Artista și femeia modernă — Prejudiciul patronajului burghez al talentelor - Sistemul de concursuri - Declinul concurenței adevărate a talentelor în secolul al XIX-lea - Perniciozitatea distrugerii saloanelor Note despre istoria artei și Literatură Idealul artistic al Antichității și Europa creștină Mituri grecești Monotonia frumuseții antice — Evul Mediu a deschis un nou ideal artistic „Urât” și „frumos” — Principiul noii arte este originalitatea individuală - Ideal în grotesc — Frumusețea capodoperelor artei medievale Armonia perfectă a corpului este un semn al mediocrităţii spirituale — Sculpturală imperfecțiuni ale naturii remarcabile Prejudiciu de imitare a Antichității pentru poezia medievală franceză Dante Pictura Renașterii Școli ale Renașterii italiene școală venețiană de culoare, școală florentină de compoziție iar Rafael - sinteza lor — Sebastiano del Piombo — Albrecht Dürer Conţinut Rafael Raphael este un pictor de feminitate ideală — Portretele lui Rafael Note despre picturile individuale ale artiștilor Renașterii „Noaptea și Magdalena” de Correggio — Meritele picturilor flamande și olandeze din Galeria Dresda — Madona lui Holbein Frescuri de Luini în Saronno - Bătălia de la Thermidon de Rubens — Avantajele școlii din Bologna Aurora de Guido Reni — Murillo - „Beatrice Cenci” de Guido - „Filip II” Velasquez — Balzac pe un tablou necunoscut pe care l-a cumpărat Arta olandeză a secolului al XVII-lea ON Condiții istorice pentru înflorirea picturii olandeze - Poezia particulară a vieții flamande — Lupta pentru independență — Influența moravurilor și culturii Spaniei și Italiei — Avantajele artei flamande — Poezia confortului material și spiritual — Reflectarea spiritului iubitor de libertate al Olandei în pictura ei - Rembrandt - Poetul sărăciei clasicismul francez al secolului al XVII-lea Caracteristici naționale Literatura franceză Claritatea și inteligența gândirii franceze, arta franceză este o expresie a poeziei ordinii Conţinut Tragedia clasicismului Molière Forța morală a creativității lui Molière - Evaluarea comediilor individuale - „Tartuf”, „Mizantrop”, „Avar”, „Bonavă imaginar” — Semnificația personajului lui Célimène Lafontaine Arta secolului al XVIII-lea Evaluarea generală a literaturii secolului al XVIII-lea Ceea ce lipsește în literatura secolului al XVIII-lea este reducerea tuturor mișcărilor mentale la simple reacții fiziologice — Legile specifice ale vieții mentale umane și sarcinile literaturii moderne Virtuțile literaturii secolului al XVIII-lea, forța sa morală - Ea poate ajuta lupta împotriva idealismului romantic Diderot („Nepotul lui Ramo”) Voltaire şi Rousseau Rousseau Stern („Tristram Shen Di”) Crabbe („Viața în moarte”) „Filosofia plăcerii” secolului al XVIII-lea Memoriile lui Lozen — Nimicul afemeiat aristocratic al secolului al XVIII-lea Conţinut Pictura din secolul al XVIII-lea Greuze, David „Portrete” și „Fata înfricoșată” Greuze Rotary este un imitator italian al lui Greuze — Pasteluri de Latour, Greuze și Lyotard — Măreția lui David — Defectele școlii sale Beneficiile mobilierului al XVIII-lea secol peste modern Arta secolului al XIX-lea Romantismul Ludwig Tieck Hoffmann și Tieck - cei mai importanți scriitori ai Germaniei moderne Hoffmann Hoffmann este un poet al vieții microcosmice — Metoda microscopică a lui Hoffmann — Hoffmann despre muzică - Dezavantajele lui Hoffmann „Romantismul violent” francez Ororile fictive și ororile din viața reală - Efecte romantice de calitate scăzută Un exemplu de literatură horror populară — Cămașă însângerată Parodia lui Balzac a „Romanticilor violenti” portretizarea satirică a romanticului salon Conţinut Portretul unui adept al „romantului violent” (Madame de Bargeton este patrona tânărului poet talentat Lucien de Rubanpré, eroul din Lost iluzii ”) Hugo „Ernani” Importanța lui „Ernani” pentru evaluarea școlii romantice — Nefiresc istoric și psihologic al portretizării personajului lui Carol al V-lea — Implauzibilitatea situațiilor dramatice - Ernani - „un tânăr al secolului al XIX-lea, un doctrinar” - Stiltul unei „individualități strălucitoare” romantice Hugo și Vigny - Repetarea este lipsa de tragedie a clasicismului în piesă - Puterea dialogurilor în Corneille și lipsa lor de conținut în Hugo - Planul conţinutului ideologic al lui Ernani - Imitația piesei — Limbajul prost al „Ruy Blas” ei Sainte-Beuve Romanul lui Sainte-Beuve „Voluptuozitate” — Executarea neuniformă a romanului — Virtuțile sale psihologice în portretizarea primei iubiri - Limba Sainte-Beuve — Vorbăria pretențioasă a lui Sainte-Beuve Gauthier Dumas (Trei Muschetari) E Xu („Lautreamont”) Conţinut Realism Walter Scott și Epigonii săi Superioritatea lui Walter Scott asupra lui Byron — Capodoperele unui romancier scoțian - Punctele slabe ale lui Walter Scott — Pericolele imitației mecanice a manierului său — Marea importanță a romanului istoric pentru literatura secolului al XIX-lea Analiza lui Samuel Bernard al lui Ré-Ducail — Încălcarea legilor romanului istoric la Re-Ducail - Analiza „Richelieu” de James — Motivele eșecului Saint-Mars din Vigny — Modernizarea istoriei - Baza artistică a încălcărilor adevărului istoric de Walter Scott — Dreptul romancierului de a folosi folk imagini ale marilor figuri istorice Stendhal „Mănăstirea Parma” - Comparație maniera artistică a lui Stendhal și maniera lui Balzac - Acuratețea excesivă a indicațiilor locului acțiunii în roman — Tehnici de stimulare a imaginaţiei cititorului - Exemplu de Hoffmann - „Mănăstirea din Parma” este cea mai bună dintre cărțile secolului al XIX-lea George Sand „Indiana” — Meritele romanului în luptă cu convenții romantice — „Indiana” este reacția modernității împotriva Evului Mediu - „Jacques” - Puncte slabe J Sand Conţinut literatura politică epoca Restauraţiei P L Courier Courier a creat satira menipeană a secolului al XIX-lea - Motive care împiedică faima largă a scriitorului Literatura burgheză actuală Scrib Un exemplu de literatură burghezo-filantropică stareţul Guyon Muzică și pictură Beethoven Simfonia în do minor este capodopera lui Beethoven — Superioritatea lui Beethoven asupra lui Rossini și Mozart Chopin și Liszt Rossini Italia este locul de naștere al muzicii europene — O nerespectare nedreaptă față de școala italiană — Muzică italiană și germană — Declinul muzicii în Italia modernă Meyerbeer Superioritatea Don Juan al lui Mozart asupra lui Meyerbeer - „Don Juan” este singura lucrare unde melodia Conţinut iar armonia sunt echilibrate - Caracteristicile principalelor idei muzicale ale lui „Robert the Devil” — Meyerbeer și drama vieții moderne Charlet, Gavarni, Monnier Charlet - Homer din epoca napoleonică — Monier este un pictor al lumii grisettelor - Talentul lui Charlet și Monnier se bazează pe o observare atentă a vieții claselor sociale — Deficiențele lui Charlet și Monnier - Gavarni - un artist al înaltei societăți Decan Fantezia vieții de zi cu zi în creativitate Decan „Puterea magică a pensulei decanului — Dean și Paganini Note asupra picturilor individuale „Cleopatra” de Delacroix - Venus anadiomenian de Chasserio — Pictură de Groclod - „Peisaj” de Brakas - Tablouri de Pannier (un artist cioban talentat) - „Venus” Pradier - „Brutus” de Lethierre Arte aplicate Socialism utopic și artă Scrisori despre literatură, teatru iar arta Popular Science Edition Artă și realitate Balzac Honore de Artă și artist Director general al editurii S M Makarenkov Redactor principal D Ryndin Editor tehnic A Paroeva Design: E Salamashenko Dispoziție computer: A Dyatlov Coritor V Pavlova Semnarea produselor de informare conform Legea federală nr -FZ din decembrie Semnat pentru tipărire pe noiembrie Format x / Căști Garamond Premier Pro Conv cuptor l Adresă de e-mail: info@ripol ru Site internet: www ripol ru SRL Grupul de companii „RIPOL clasic” , Moscova, st Bolshaya Andronievskaya, de ani Tipărit de: Societatea publică pe acțiuni „T Publishing Technologies” , Moscova, prospect Volgogradsky, clădirea , clădirea www t group ru; info@t print ru telefon: ( ) - - 